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Szeged városát és vele intézetünket is nagy gyász érte a 

város~nagynevű polgármesterének, dr. Lázár Györgynek elhuny
tával. 

Egész életét _ kedves szülővárosának, Szeged nek szentelte 

s ennek szolgálatában lett naggyá, országos nevű polgármesterré. 

Látta a hullámsírba temetett Szegedet, résztvett amentés 

munkájában. De nemcsak krónikása volt a nagy napoknak, 

hanem aktív munkása is, majd vezetője annak a nagy átala

kító, rekonstruáló, fejlesztő munkának, mely valóra váltotta 

a koronás királynak jóslatát: Szeged szebb lesz, mint volt. 

Szeretettel dédelgetett álma a nagy Szeged volt. Tekin

tete a jövőbe nézett, szelleme az adott keretekből kiemelkedett, 

maga előtt látta azt a Szegedet, melynek megteremtését élete 

feladatául tekintette. 

Szülővárosának nemcsak első polgára, hanem egész népét 

karakterizáló képviselője is volt. Igazi localpatriota, ki külö

nös kegyelettel viseltetett még azon városrész iránt is, melyben 

bölcsője ringott, melyből pályája fokozatos emelkedéssel a pol

gármesteri . székig vezetett. Ebben a székben majdnem három 
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lustrumot töltött S ez az idő korszakos jelentőségű Szeged történe

tében. Dr. Lázár György neve élni fog a város annaleseiben s ha 

a késő nemzedék ezekből s alkotásaiból akarja majd jellemezni, 

nem mondhat róla jellemzőbbet, mint a mi emberöltőnk: ízig

vérig szegedi volt és szívvel-lélekkel, utolsó leheletéig hű fia 

s munkása volt szerette szülőföldjének. 

Különös szeretettel foglalkozott Szeged kultúráIis tigyeivel, 

állandó érdeklődéssel viseltetett intézettink iránt is. Szinte 

azonosította magát sztilővárosa iskolájával és nem kímélte a 

költséget, ha ennek korszerű fejlesztéséről volt szó. Nagy része 

van abban, hogy Szeged város iskolája országos nevűvé lett. 

Atyai jóindulattal viseltetett intézettink tanári kara iránt is. 

Mindig láttuk benne a hálás, kegyeletes emlékezetű tanítványt, 

ki idővel szerető patronusunkká, büszkeségünkké lett. 

Szerény szavakkal rójuk le hálánkat szeretett polgármes

tertink emléke iránt. Életében éreztük jóindulatát, holta után 

szeretettel és kegyelettel őrizzük emlékét. 
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A világháború gin~zi5~. 

L 

Az elmult év nyarán akaratunk és várakozásunk ellenére bele
sodródtunk a világháború gyilkos forgatagába, melynek arányai akár a 
szemben álló milliók számát, akár a pusztulásra szánt anyagi javak és 
kulturális értékek felbecsülhetetlen tömegét tekintjük, meghaladnak 
minden képzeletet. A világháború kitörése a legkegyetlenebb szenzáció 
volt, amit az újabb kor története produkált. Hiszen négy évtized alatt, 
mióta Európa nyugalmát nem verte fel fegyverek zaja, megszoktuk, 
hogy mintegy páholyból szemléljük a tőlünk idegen népeknek idegen 
országokban, idegen világrészekben végbemenő mérkőzéseit. A lázas 
hévvel folyó, mÍllden testi és szellemi energiánkat igénybe vevő békés 
polgári munka mellett a háború valami idegenszerünek, akulturfejlődés 
mai fokával össze nem egyeztethető barbárkori maradványnak tetszett 
előttünk, melyet sehogyan se tudtunk beleilleszteni a modern ember 
lelkivilágának, gondolkodásmódjának sajátos strukturájába. 

Szociológusok, történettilozófusok, moralis ták és professzionista 
pacificistáli, kik a történelmet olyannak látják, aminönek óhajtják és 
nem aminő valóságban, lelkes dithyrambusokat zengtek a pacifiicizmus 
térfoglalásáról és már az örök béke álmait szövögették . .f:s valljuk meg, 
nem nlinden alap nélkül. A népek érintkezése soha gyakoribb és bensőbb 
nem volt, térben legtávolabb eső nemzeteknek egymás kölcsönös meg
ismerésére soha több alkalom nem kínálkozott, mint az elmult négy 
évtizedes béke alatt. Az oceánok megszűntek népeket elválasztó aka
dályok lenni; hullámaikat hatalmas gőzösök szelik, medröket kábelek 
idegzik be, melyeken villámgyorsasággal suhan az emberi gondolat 
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egyik világrészből a másikba. Az anyaföld hátát feszülő izmok módjára 
vasútvonalak járják keresztül-kasul, országokat fűzve országokhoz. A 
nUldern gazdasági élet bonyolult szövedékével világrészeket fog át 
s érintkezést teremt olyan népek között, melyek korábban hír szerint 
is alig ismerték egymást. A kapitalisztikus rendszer az előrehaladottabb 
nemzetek gazdasági érdekeinek példátlanul álló összefonódását eredmé
nyezi s egyetlen, összefüggő gazdasági területet alakít a lmItura szá
mára hozzáférhető világból. A töke az internacionalista eszmék és 
kozmopolita áramlatok leghasznosabb szövetségesének bizonyul.! 

A nemzeteknek főleg gazdasági érdekektől sugalmazott érint
kezéséhez a külső formákat a diplomácia és a tudomáilyos rendszerré 
fejlesztett nemzetközi jog adja meg. Az államok nemzetközi joga 
mellett a nemzetközi magánjog, a nemzetközi büntetőjog, a nemzet
közi perjog és a nemzetközi váltójog .sorra kiemelkednek a szürke 
theoriák sorából és gyors léptekkel közelednek a teljes megvalósulás 
állapota felé. Mind megannyi új szemként kapcsolódik a nemzetek 
fokozatos egymáshoz közeledését, egymást megérteni akarását hirdető 
tények láncolatába. :l 

A sürüvé, mindennapossá vált érintkezés az internacionalizmus 
hatalmas áramlatát hozta Európa állami és társadalmi életébe, melynek 
külső megnyilvánulásai a legkülönbözőbb címeken összeülö nemzetközi 
kongresszusok és az egymást felváltó világkiállitások. A gazdasági élet 
indusztriálozódása folytán llzámban és jelentőségben egyre növekvő 

alsóbb társadalmi rétegek, a proletariatus jól szervezett és fegyelmezett 
tömegei mindjárt kezdetben az internacionalizmus zászlója alá esküsznek. 
A mult század derekán kiadott jelszó: "Világ proletárjai egyesüljetek" 
mind kevesebb visszhangra talál ugyan, de a klasszikus szociálizmus 
még mindig a nemzeti korlátokat túllépő ~zervezkedésben keresi 
eszményeinek megvalósitását. A proletariatus megmozdulásával párhuza
mosan az érdekközösség kapcsolatokat teremt a többi társadalmi osztály 
tagjai között is. Az osztályérdek fogalma az internacionalizmusnak 
új és számottevő tényezőjét hívja életre. 

Végre a szellemi kultura legbecsesebb értékei: a tudomány, 
irodalom és müvészet, korábban a nemzeti gondolat legerősebb pillérei 
is megroppannak az internacionalis áramlat súlya alatt. A tudomány 
terén mindennaposak a nemzetközi összejövetelek. Az egyetemesebb 
érdekü problémák vállvetett kutatása s a tudósok állandó érintkezése 
rendes, megszokott dolgokká válnak. A tudományos élet legmagasabb 

1 Ruedorffer J. J.: Grundzüge der Weltpolitik in der Gegenwart. Stuttgart
Berlin, 1914. 155. s. kk. II. 

2 Krisztics S.: A megújhódó nationalizmus. Magy. Társadalomtud. Szemle. 
1914. évf. 489. l. 
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fórumai, az akadémiák csak a kor szükségletét elégítik ki, mikor a 
londoni Royal Society kezdeményezésére létrehozzák az "Association 
internationale des Academies"-t, melyben az internacionalizmus fana
tikusai már az Ostwald által kontemplált lIilágagy gondolatának 
valóra válását üdvözlik.! A tudománnyal egyidejűleg az irodalom 
is a nyugatról kiinduló nemzetközi áramlatok sodrába kerül, melyek 
elhalványítanak, letöröInek mÍllden nemzeti jelleget, faji meg
nyilatkozást. ~~s a művészet, melyet a mult század elején Humboldt 
Vilmos még a nemzetek különleges, egyéni alakító képessége leg~ 

magasabb megnyilatkozásának tekintett, az utóbbi évtizedekben mint 
valami nemzetfölötti, az egész ImIturvilág közkincsét alkotó semleges 
hatalom élt a köztudatban. 2 Sőt utóljár~ a sokféle internacionaliseszme
áramlat kereszttüzében egyvezetűvé formálódik az egész művelt 

emberiség kulturideálja. A közös eszményt vastag materialisztikus 
zománc vonja be, melyen csak helyenként ütközik át az utolsó évtized 
ébredő idealizmusa; jellemző vonásai: az emberi életnek mint abszolut 
értékne k feltétlen becsülése s legfőbb ellenségének a háborúnak hatá
rozott kárhoztatása, az anyagiaknak a trascendens javak fölé helyezése 
és az élvezetek keresése. 

Valóban a béke éveiben nlÍnden jel oda mutatott, mintha a 
nemzeteket elkülönítő faji és történeti választófalak egy varázsérintésre 
leomlottak volna s a bensővé vált. érintkezés és a nyomán kisarjadt 
szolidaritás tudata a béke számára készítette volna elő a talajt. Csoda-e, 
ha akadtak tulzó idealistúk, kik már örök békéről álmodoztak és büszkén 
mutogattak reményeik köbe, márványba lehelt szimbolllmára, a hágai 
békepalotára és mint valami új aranykor áhított büvös igéjét ismétel
gették a palota homlokzatának feIírását: Si vis pacem, para iustitiam. 

Akik azonban tisztább szemmel és tárgyilagosabb ítélettel tekin
tettek a dolgok mély{:re, nem mentek ily messze reménykedéseikbell. 
A béke eszméj ének kétségtelen hódítása mellett észrevették a haladás 
útjában álló örvényeket s az intenacionalizmus győzelmes előretörése 

mellett meglátták a .mcionalizmus példátl:\n l<~ndületét is. A szolidaritás 
jegyében munkálá erők mellett nem keriilték el figyelmöket a felszín 
alatt rejtőző aknák, melyek minden pillanatban a kilobbanás veszedel
mével fenyegettek. Az utóbbi évtized fejleményei nyilvánvalóvá tették 
minden gondolkodó fő előtt, hogy a kozmopolita eszmék két főcsatlósa : 
it kapitalizmus és a szocializmus s a nacionalizmus között végbemenő 
drámai küzdelem csak az utóbbi diadalával végződhetik. Hiszen a 

! Diels H.: Eine Katastrophe der internationalen Wissenschaft. Internationale 
~Ionatsschrift f. 'Vissenschaft, 'Kunst und Technik. 1914. évf. 127, s. kk. 

2 ~eumann C.: Nationale und internationale Kunst. Deutschland und 
Frankreich. U. o. 183. s. kk. II. 
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nemzeti elv, a faji öntudat és a minden áron való érvényesülés vágya 
olyan súllyal nehezedtek Európa vezető hatalmainak állami életére, 
hogy a humanitás eszméj ének térfoglalása idillnél, az örök béke reménye 
jámbor óhajtásnál alig volt másnak minősíthető. l A hihetetlen arányokat 
öltött fegyverkezés, a gyakori érdeksúrlódás és a diplomácia mester
kedései semmiképen sem voltak alkalmasak arra, hogy bizalmat 
ébresszenek azon ígéretek őszintesége iránt, melyekkel a hatalom 
birtokosai békeszeretetöket • erősítgették. 

A2. európai horizonton ülő vészfellegflk fejünk fölé torlódtak s 
éveken át hol sÜIüsödve, hol meg ritkulva ott borongtak. Atmoszféránk 
feszültsége időről-időre szinte tűrhetetlenné vált és mi készen állottunk 
minden pillanatban a zivatar kitörésére. De a vész bizonyossága mögött 
mindig ott lappangott egy reménykedő hátha. Hátha az együvétartozás 
érzete, akiküzdött kulturjavak féltése és a zökkenés nélküli haladás bizto
sítása erősebbek lesznek, mint a vesztünkre törő ellenséges erők. Az utolsó 
pillanatig bíztunk a béke lehetőségében, mert a diplomácia hazug 
erőlködéseit őszinte igyekezetnek vettülL Békét vártunk és ime ránk 
viharzott a történelem legkegyetlenebb szenzációja, a világháború oly 
borzalmas alakban és arányokban, melyek túlszárnyalják a legmerészebb 
fantázia képeit. 1913. a békének emelnek hajlékot. HH4. a háború 
elszabadult fúriája országokat átfogó csatatereken a legyilkolt ezrek 
tetemeiből emel hekatombákat. Lehet-e ennél kegyetlenebb ellentétet 
képzelni? Minden, amiben bizakodtunk ellcnünkrc fordult. Bíztunk az 
európai népek, a fehér faj együttérzésében és ime elleneink reánk 
szabadították Ázsia és Afrika színes népeit. Bíztunk a közös kultúra 
összekovácsoló erejében és ime ellenségeink a civilizáció védelmének 
hazug örve alatt vad és félvad hordákkal törnek reánk. Érthető, ha 
ennyi csalódás sokunk lelkében megölte azt a naiv optimizmust, mellyel 
a racionalizmus szellemi örökségeként megszoktuk az emberiség jövőjét, 
haladását tekinteni, helyén felfakasztotta a pesszimizmus bőségesen 

bugyogó forrását s a keserű kérdések egész légióját hozta ajkunkra : 
Vajjon a modern ember, ki a bámulatosan fejlett technika alkotásait 
használja embertársai írtására, felette áll-e az ősembernek, aki bunkóval 
ütötte le ellenfelét ? Van-e egyáltalában haladás? Az előttünk lebegő 
ideálok felé való közeledésünk tényleges-e vagy tisztán csak optikai 
csalódás? A világháború első napjaiban kétségbeejtőnek találtuk azt 
a gondolatot, hogy művelt nemzetek kétezer esztendőn át tartó 
keresztény nevelés után a legborzasztóbb öldöklő eszközökkel fel
fegyverezve egymásra rontsanak, hogy nagyjában egyforma em
berek, kik a legfőbb erkölcsi kategórikus imperativust abban látták, 

l Mausbach J. : Natlonalismus und christlicher Universalismus Hochland 9. 
évf. (1912.) 401. l. 
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hogyembertársaiknak fájdalmat ne okozzanak, most. gránátokkal és 
szuronyokkal tépjék egymás testét. Elviselhetetlennek, őrületesnek 

tetszett előttünk annak tudata, hogy minden kulturmunka a gyűlölet 
és hazugság tengerébe vesszen.1 Egész nagyságában reánk meredt és 
kínzott bennünket a probléma: érdemes-e ez után dolgozni, hinni egy 
szebb jövőt, remélni a derú, a napsugár visszatérését? 

De bármilyen keserű volt a háború kitörését nyomon követő ki
ábrándulás, azért kétségbe nem estünk. A vihar nemcsak rombol, ha
nem tisztit, üdít is. A világháború kiábrándított bennünket a hamis 
bálványok tiszteletéből, de egyúttal megacélozta hitünket Istenben, 
önmagunkban és fegyvereinkben. Halálos komolysága meggyőzött 

bennünket, hogy tényleg létező kegyetlen valóság, melyet semmiféle 
pacifieista elmélettel eldisputálni nem lehet. Beláttatta velünk, hogy 
amíg nemzetek és államok léteznek, háborúk is lesznek, mert 
miIIdig előfordulhatnak olyan helyzetek, melyeket másként, mint fegy
verrel elintéz ni nem lehet. Hichelieu mondása, amit ágyúira vésetett: 
Ultima rafio regum belátható időn belül aligha veszíti el aktualitását 
Legfeljebb annyiban módosíthatunk rajta, hogy a királyok helyébe 
népeket iktatunk. Sőt lassanként tudatára eszméltünk annak is, hogy 
a háború nem puszta negativum, a béke és a hozzáfűződő fogalmak 
tagadása, hanem van benne jelentékeny mértékben pozitívum iR; nem
csak rombol, hanem egyidejűleg épít is. Megtisztította, felüdítette 
erkölcsi atmoszféránkat; életre keltett, a lelkekből kiváltott olyan eré
nyeket, melyeket a béke poshadt éveiben már örökre elveszettekként 
sirattunk A fölényes, mindenből gúnyt űző szkepszis mosolyát az ajkakra 
fagyasztotta s újra megtanította az embereket és népeket bensősége

sen imádkozni a seregek Urához. A férfiatlan, neuraszténiás világfáj
dalomba révedező lemondás helyén hősi lendületet, az önfeláldozás 
páratlan tetteire képesítő lelki erőt fakasztott. A saját faj ának gyalá
zásában tetszelgő kozmopolita szellemet egyszerre elseperte s a 
nemes értelemben vett nemzeti eszmét visszasegítette trónusába. 
Röviden: rásegítette a nemzeteket jobb, nemesebb énjük meg
találás ára. 

A világháborúnak tisztító, üdítö, a dolgok valódi arányainak fel
ismerését megkönnyitő hatása mellett legszembetúnőbb következménye, 
hogy különös fogékonyságot ébresztett a történeti perspektivák iránt. 
Ma a harctérről érkező hirek mellett mindnyájunkat az a kérdés izgat 
legjobban, hogyan alakult ki a nagy kataklizmát előidéző helyzet, minő 
erők munkáltak közre, minő hatások érvényesültek, mialatt az· örök 
béke álmaiból a világtörténelem legnagyobb háborújának véres való
ságára ébredtünk ? A jövö teljes bizonytalanságával szemben a közel-

1 Foerster F. W.; Christus und der Krieg. Der Siiemann. 1914. évf. 327-8.1. 
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mult történetének tanúságait akarjuk felvonultatni, mert meg vagyunk 
győződve, hogy a mult, jelen és jövő egyazon fejlődésláncolatnak egy
mással érintkező szemei úgy, hogy az egyiknek ismerete okvetlenül 
fényt derít a másikra is. A közelmult eseményeinek ismeretével fel
vértezve akarjuk megszerkeszteni a jelen helyzet históriai 1\ ereszt
metszetét és akarunk következtetéseket vonni a jövő lehetséges konjunk
turáira. De más szempont is sarkal bennünket a háború genezisének, 
közelebbi és távolabbi okainak nyomozására : a remény, hogy anagy 
kataklizma összetevő erőinek kutatása szükségképen feltárja előttünk 

a mérkőző felek erős és gyenge oldalait, eddig követett s ezután köve
tendő politikájuk eredményeit, illetve kilátásait és ezzel ujabb alapot 
nyújt a jövő eshetőségeinek kombinálására. Vagyis a mult iránt föléledt 
érdeklődés legfőbb rúgója helyzetünk megértésének és jövőnk megsejtésé
nek vágya De azonfelül erőt is akarunk meríteni a multból. Szent meg
győződésünket, hogy igazunkért küzdünk, az élet mesterének, a történelem
nek megdönthetetlen érveivel akarjuk támogatni Amit ösztönszerűen ér
zünk, a tudományos bizonyítás eszközeivel világos tudattá akaljuk fokozni. 
Ime itt rejlik mélyebb lélektani oka annak, miért lett egyszerre annyira 
kedveltté és érdekkeltővé a háború előzményeinek és okainak kuta
tása. Mindnyájan tudni óhajt juk, hogyan jutottunk idáig, mindnyájun
kat gyötör a kétség, merre vezet a kivezető ösvény. Mind a két kér
désre a történelemtől várunk feleletet. 

Mikor azonban a háború okairól beszélünk, nem a legközvetle
nebb előzményekre gondolunk, melyekben a legtöbb ember keresni 
szokta a váratlanul bekövetkezett események rugóit. A nagyszerb poli
tika türhetetlen inzultusai, a sarajevoi merénylet, a nyomán megindult 
vizsgálat, a július 23-iki jegyzék és a hadüzenet élénk emlékezetében 
vannak még mindnyájunknak mint a világháhorú bevezető akkordjai, 
de nem egyúttal igazi okai. Az egész szerbiai expedició a drámai 
gyorsasággal egymást űző események éles világításában egyszerü inci
dens jellegét öltötte magára, mert nyilvánvalóvá lett, hogy Szerbia 
csak expoziturája egy hatalmi csoportnak, jól használható eszköze egy 
világpolitikai irányzatnak, mely a mi megfojtásunkra tört. A szerb 
ultimátum és hadüzenet igazi jelentősége abban csúcsosodik ki, hogy 
ellenségeink kajánsága válaszútra juttatott bennUnket, hol csak két 
lehetőség közt választhattunk : vagy a fegyverek élére bízzuk magun
kat és jövőnket s magunkra vállalj uk egy világháború kezdésének 
óriási felelősségét vagy lemondunk a nagyhatalmi állásról s egyszer és 
mindenkorra feladjuk az élethez való jogunkat. Í~s mi a fegyverek 
után nyúltunk, mert úgy éreztük, hogy jogunk van az élethez és erőnk 
jogunk megvédéséhez. Igazunk tudatában magunkra vállaltuk a világ
háború megindításának ódiumát, hogy széttépjUk a hazugságOK szöve
dékét, mely már szinte megfojtással fenyegetett bennUnket. Ez és nem 
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több a szerbiai események értelme: kilobbanása egyaknának, mely
nek pusztító ereje csak a kilobbanás után válik érezhetővé egész félel
metes nagyságában. 

Szerbia csak ürUgye, de nem oka a világháborúnak. Az okok 
sokkal mélyebben rejlenek és sokkal komplikáltabbak, hogysem fel 
lehetne őket tárni néhány közismert eseményre való utalással. Hiszen 
a világtörténelem legnagyobb kikezdésével állunk szemben, melyben 
mint valami gyújtópontban az ujabb kor eseményeinek legellentétesebb 
erői futnak össze. Ezeket az erőket egy tekintettel mind átfogni szinte 
felülmúlja az emberi képességet. :\lert az utolsó évtizedek történetének 
aprólékos ismerete mellett fl'ltétl'lezi a politikai, diplomáciai és gaz
dasági életben beállott változások, jelentősebb eltolódúsok számontar
tását, irodalmi jelenségek és tömegmozgalmak figyelemmel kísérését 
és a szembenálló népek psychologiájának kutatását. l~s abban az eset
ben is, ha rendelkezésUnkre állanak a szUkséges ismeretek és a meg
kívántató széles látókör, még mindig fenyeget bennUnket a veszedelem, 
hogy az események beállításánál vagy az oko k mérlegelésénél vétünk 
a történeti objektívitás eHen. Hiszen mindnyájunkat oly közvetlen szálak, 
kUzdő testvérek, rokonok, barátok füznek a háhorúhoz, hogy szinte 
lehetetlenség a hideg tárgyilagosság mezébe öltöztetni gondolatainkat, 
szavainkat, kiilönösen mikor annyi I'Osszakamtról, képmutatásról kell 
számot adnunk. Azután egy másik örvény, melyen tárgyilagosságunk 
l~gjobb akaratunk ellenére is könnyen hajótörést szenvedhet, a rendel
kezésünkre álló források gyakran homlokegyenest ellenkező előadása. 

A háború elözményeinek megvilágitására ::;zúnt diplomáciai közlések, 
az egyes kormányok részéről közétett színes könyvek szemmel láthatóan 
azzal a tendenciával vannak összeállítva, hogya felelősséget az ellen
félre hárítsák. Hol itt az igazság és mi a kriteriuma '! 

De bármilyen nehéz és bármily sok köriiltekintést igényel a 
háború okainak és a felelösség problémájának l~eresése, a feladat sokkal 
csábítóbb, tudásvágyunk sokkal mohóbb, tájékozó(lni akarásunk sokkal 
nagyobb, hogy meg ne próhálnók lehetővé tenni azt, ami első pillanatra 
lehetetlennek látszik. Ha nem is bíztathat juk magunkat azzal, hogy 
nlindenben hű és teljes képét adjuk a világháború előkészítő mozzanatai
nak, annyira nlÍndenesetre szabad vállalkoznunk a tul::;úgos vakmerőség 
vádja nélkiil, hog,v kiilönválasszuk és végig vezessük a szálakat, 
melyek összebogozódása a katasztrófa felidézésére vezetett. A következő 
sorok ezt a nehéz, de tanulságos feladatot próbálják megoldani. 
Szemelvényeket akarnak nyújtani a négy utolsó évtized politikai és 
diplomáciai életének legkiem{'lkedöbb eseményeiből, megismertetni 
a hatalmi és gazdasági viszonyokban észlelt eltolódásokat, szóval 
rámutatni azokra It ható erőkre, nwlyek a háború kitörését közvetlenül 
megelőző időkben a történet alakításában elhatározó szerepet játszottak. 
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Kapcsolatokat keresünk a mult és jelen között s összetevő erőiből 

akarjuk megszerkeszteni a jelen helyzet eredőjét. 
Mielőtt azonban a részletek felsorolására áttérnénk, bevezetőül 

tisztáznunk kell a háború általános jellegét és a főbb ütköző pontok 
kijelölésével meg kell szabnunk a kereteket, melyekbe az alább 
részletezendő tények beillesztendők lesznek. Más szóval rá kell 
mutatnunk a szemben álló felek politikájának irányelveire s a leszűrt 

eredményeket kiegészítenünk a történet-psychologiai analízis tényeivel. 
A háború jellegének vizsgálásánál azonnal szembetűnik, hogy itt 

voltaképpen nem egyes államok vagy népek állanak egymással szem
ben, hanem két nagy hatalmi csoport: egyfelől az u. n. triple-entente 
Japánnal, Belgiummal, Szerbiával és Montenegróval, másfelől a két 
centrális nagyhatalom s a létében fenyegetett oszmán-birodalom. Az 
okok nyomozása tehát első sorban annak felderítését igénylí, mi indította 
a hatalmakat ezen két diametrálisan ellentétes tengely körülvaló 
elhelyezkedésre, a célok és törekvések különbözőségének milyen foka 
választja el őket és a történeti fejlődés irányának megszabásában 
mennyire érvényesül a két irány divergenciája. A másik dolog, amit 
az általános jelleg kutatás ánál első tekintetre megállapíthatunk, hogy 
a háború a hatalom birtokáért, a presztizsért folyik. A különböző 

elméletek, melyek majd az egyetemes társadalmi fejlődés perspektívájába 
beállítva mint a fejlődés átmeneti stádiumát,! majd a biológia törvényei 
alapján mint a létért folyó küzdelem egyik különleges, de természetes 
s azért ki nem küszöbölhető megnyilvánulását,2 majd gazdasági 
szempontból kiindulva, mint a létező társadalmi szervezet s főleg a 
materialista iskola által feltételezett osztályharc szükségképen i vele
járóját3 próbálják megmagyarázni a háború tényét általában s így a 
mai világháború keletkezését is, túlságosan egyoldalúak ahhoz, ho~ 
az összes felmerülő kérdésekre kielégítő választ tudjanak adni. Ep 
ilyen túlzás, ha a most folyó küzdelmet jellemző szenvedélyes, elemi 
erővel tomboló gyűlöletből visszafelé következtetve a népek kölcsönös 
ellenszenvében; egymás iránt érzett ellenséges indulatában keressük a 
világháború fó indító okát. Mert ha meg is engedjük, hogy a rendsze
n~sen vezetett sajtóhadjáratok és a mesterségesen kiélezett diplomáciai 
helyzetek az utóbbi években nagymérvű elhidegülést idéztek elő a vezető 
nemzetek között és szinte a forrásponton túl hevítették az új életre ébredt 

1 Máday A.: háború és a béke szociológiája. C\lodern Könyvtár 423-25.). 
Budapest. 1913. Glesswein S. : A há.ború és a társadalomtudomány. Budapest. 1915. 
34. s. kk. ll. 

• Giesswein i. m. 15. s. kk. ll. Méhely L.: A háború biologiája. Természet· 
tudományi Közlöny. XLVIII. k. (1915. évf.) 2. s. kk. ll. 

3 Szabó E.: Gazdasági szervezet és háború. Huszadik Század. XVI. (1915.) 
évf. 6. B. kk. ll. 
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nacionalizmus hevét, csak az egyoldalúság mondhatja a nacionalizmust 
és a háborút korrelatív fogalmaknak. A nemzetek általában közömbösen, 
hideg, bizalmatlan egykedvűséggel állanak egymással szemben és a rokon
és ellenszenv erősebb tónusai már a személyes érintkezés és még 
inkább a tervszerű előkészítés eredményei.1 

Mindezen túlságosan elméletieknek látszó okfejtések csak egy
egy vonatkozását világítják meg a valódi oknak. A világháború igazi 
jellegét nem ezek, hanem a hatalom birtokáért folyó versengés adja 
meg. A hatalom nem egyedüli, de mindenesetre egyik leglényegesebb 
kriteriuma a modern államnak. Hiszen a nagyhatalmi állás már magá
han nem más, mint expanzióra, nagyobb hatalom szerzésére, döntőbb 
befolyás gyakorlására való törekvés. 2 Az állam hatalma kifelé elvileg 
korlátlan, de a gyakorlatban korlátozásokat szenved más államok 
létezése révén, melyek hasonló igényeket táplálnak. Az egyén egy 
bizonyos társadalom tagja, beleilleszkedik egy kényszerítő eszközökkel 
rendelkező jogrendbe. Az államok felett nincs ilyen magasabb hatalom; 
azok számára az érintkezésnek csak két módja van: a megegyezés és 
a háború. Ha egy állam számottevő, életbevágó érdekeibeIÍ érzi magát 
veszélyeztetve, önként, presztizsének kockáztatása nélkül nem térhet 
ki a háború elől. Mint Treitschke a maga erőteljes modorában kifejezi 
magát: "A világ összes békepipaszívói sem tudják kivinni, hogy a politikai 
hatalmak egy véleményen legyenek - és amig ez meg nem történik, 
addig csak a kardra appellálhatnak." Az egyéni életet diszítő erények, 
minők az önzetlenség és az engedékenység, az államok életében 
ismeretlen fogalmak. 8 Bismarck egy alkalommal így fogalmazta ezt a 
gondolatot: "Egy nagyhatalom egészséges alapja az állami önzés és 
nem a romantika." Salandra olasz miniszterelnök San Giulano felett 
mondott emlékbeszédében igen találóan sacro egoismo-nak nevezte a 
magasabb államraison vezető principiumát. Majd a részletek vizsgálá
sánál módunkban lesz utalni reá, mennyire döntő szerepet játszottak 
ellenfeleinknél a háború előkészitésében és meginditásában a hatalmi 
szempontok. Természetes, hogy amikor hatalomról beszélünk, legtágabb 
értelemben vesszük e fogalmat, tehát a diplomáciai és politikai vonat
kozásokon kívül a gazdasági, koloniális, kulturális, stb. téren való 
érvényesülésre is kiterjeszt jük körét. 

A háború hatalmi jellegéből következik, hogy előkészítése hossza
dalmas és céltudatos diplomáciai aknamunka eredménye. A hatalom 
kezelői szándékosan úgy irányították a szemben álló nemzetek faji 

1 Friedrich F.: Die UrsBchen des Weltkrlegs ln geschichtlicher Beleuchtung. 
Vergangenheit u. Gegenwart. IV. (1914.) évf. 339. l. 

• Kjellén R: Die Grossmachte der Gegenwart. Leipzig, 1914. 199. l. 
9 Friedrich i. b. Stier-Somlo. Politik. (Wissenschaft und Bildung 4.) Leipzig, 

1911. 123. I. 
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sajátosságaiban, geográfiai elhelyezkedésében és multjában adott történet
alakító erőket, hogy összeütközésüknek elkerülhetetlen bizonyossággal 
be kellett következnie. Az ösztönszerűen működő tömegjelenségek cél
tudatos irányitása és ügyes kihasználása magyarázza a háború kitöré
:'lét nyomon kísérő szenvedélyes megnyilatkozásokat és azt az önfeledt 
lelkesültséget mellyel az ellenfelek kizárólagosnak vélt igazságuk kiküz
déséért síkra szállottak. 

A világháború általános jellegének körvonalaz:'tsa jelentékenyen 
megkönnyíti azon mozzanatok kijelölését, melyek az egyes hatalmak 
elhatározására dönt{) módon lJefolytak. Jellemzésünkben a harcoló 
kisebb államokat, mint Belgiumot, Jrlontelwgrót és Szerbiát bízvást 
mellőzhetjük mivel eszköz-szprf::'pük annyira nyilvánvaló, hogy felesleges 
időpazarlás volna külön kiterjeszkedlli reitjuk. Helyettilk minden figyel
münket a hadakozó nagyhatalmukra koncentrálhat juk. Sorra fel
vonultat juk őket és vizsgálat alú vonjuk, hogy külső és belső fej lő
désüknek milyen irány ú fázisai rejtik magukhan a mai világössze
roppanásra vezető előzetes feltételeket. Kezdjük a szemlét magunkon. 

Ausztria-l\lagyarorszúg úgyszólván mindenben taga(lása annak 
amit egy modern nagyhatalom legfőbb ismertető jegyei gyanánt 
említeni szoktunk; más hatalmakhoz viszonyítva benső struktúrájáhan 
és külső tendeneiáiban egyaránt merő anachronismusnak látszik. 
Földrajzi individuaIítása a It'gnagyohh mértékhen határozatlan. Megvan 
ugyan a természetes -- sajnos, nem egyúttal valóságos - közép
pontja: Magyarország, mely köré lL töhhi alkotórészek szélesehb
keskenyelJh félkör alakjáhan helyezke(lnek el, de a periferiákon töbh 
helyütt átlépi, músutt nem éri el a természetes határokat. Ez pedig 
két szempontból aggasztó: pgyrészt állandó célpontot szolgáltat idegen 
államok terjeszke(lési vágyainak. másrészt a monarchia tekintetét a 
politikai határokon túlra vonja. 1 )líg mús államalakulások, kisebhek és 
nagyobbak kivétel nélkül it nemzeti principiumon sarkallanak, politikújuk 
befelé a nyelvi egység megteremtésére, kifelé az irredenta, vagyis a 
más hatalmak alá tartozó, de az Ő nyelvöket beszélő teriiletek meg
szerzésére irányul, a kettős dunai monarchia a modern Bábel képét 
tál'ja elénk 'l'urániak, germánok, románok és szlávok találtak benne 
otthont. t:s mivel e sokféle, csak az uralkodóház azonossága. tehát 
egy merőben középkori jellegü kapcsolat által egymáshoz füzött nép
elem a nemzeti eszme varúzshatása alól mégsem vonhatja ki magát, 
nemzeti egyéniségét az adott határok között mindegyik érvényesíteni 
iparkodik, a soknyelvüséggel a centrifugális erőknek új és gazdag 
sorozata van adva. Ausztria-~Iagyarország benső történetére az utóbbi 
évtizf'dekhen Selll111i sem annyira jellemző, mint a nemzetiségek 

I Kjellén i. lll. 10. 
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folytonos, időnként szinte szakadásig kiélesedett viszályll.. E benső 

súrlódások lekötik a monarchia minden erejét és külpolitikáját meg
fosztják az aktív kezdeményezéshez szükséges lendülettöl. Ismét 
magyarázható az is, hogy Ausztria-Magyarország egyetlen az összes 
nagyhatalmak között, mely gyarmatokkal, sőt számottevő érdekeltségi 
területekkel sem rendelkezik. A planetárü; szisztéma, a gyarmatok és 
érdekszférák szerzésére irányuló törekvés teljesen távol áll külpoliti
kánktól. A passzív külpolitika kísérő fellomenonjll., részben oka a nagy
hatalmak gazdasági versenyében és a világkereskedelem irányításában 
játszott másodrendű szerepünk is. A Welthandel és a Weltwirtschaft 
kOlTelatív fogalmak a Weltmacht-tal és Ausztria-Magyarország hatalmi 
állásának már csak azon oknál fogva selll lehetnek a többi nll.gy
hatalmakéval egyenlő szilárdságú alapjai, mivel a világkereskedelem 
lebonyolítására hívatott tengerből a kettős monarehiának csak keskeny 
sáv jutott és mivel a különböző gazdasági tipusok, az indusztriálizmus 
és agrárizmus szerencsés kombinációja lehetövé teszi a gazdasági 
szükségleteknek a határokon belül való fe(l'ezését. Az Aristoteles által 
követelt autarkiá-val talán egyetlen nagyhatalom sem rendelkezik 
hasonló mértékben, mint Ausztria-~lagyarország. 

De nagy tévedés volna, ha a monarchia valódi erejét csak a 
földrajzi helyzetével és etnográfiai összetételével adott centrifugális 
erők és passzív -külpolitikájában s alárendelt gazdasági helyzetében 
megnyilvánuló gyengesége szerint akarnók megítélni. A kettős nagy
hatalom történeti fejlödése és világhelyzete annyira sajátságos, hogy 
a többi hatalmak vizsgálatúból levont kategóriák szerint igazságosan 
el nem bírálható. Ausztria- :\lagyarország egészen egyedül álló jelenség 
a modern hatalmi alakulások sorában; középkori eszmék és az újkor 
történetét formáló erők, ethikai indítékok és mélyen gyökerező lét
érdekek találkozása és sokszoros összefonódása magyarázza fennmara
dását és szívós életét. Egyetemes történeti távlatból tekintve a7í európai 
államrendszerben ugyanazt a szerepet tölti be, melyet :Magyarország 
több századon át annyi önfeláldozással teljesített: összekötő kapocs a 
kelet és nyugat között, a nyugati ImI tura előretolt őrszeme és ütközője 
a keleti alsóbbrendű kulturák ellen. Ez a legrégibb nagyhatalom történeti 
szignaturája és politikai páthosza, lUely múr eleve általános európai 
érdekké avatja fenntartásút. Hoknyelvűsége még alkalmasabbá teszi 
történeti hivatásának beltöltésére, mert a kUlönböző népfajok kép
viselőinek egy állam keretén belül való egyesítése természetszerűleg 

mérsékli a súrlódúsokat s így a dolgok benső logikájának engedve, 
könnyebb é és símábbá teszi kelet és nyugat népei közt az átmenetet. A 
sokféle népelem összeverődését a történeti fejlődés teszi érthetővé; 

együttmaradását azonban erkölcsi erők és jól megfontolt érdekek 
fejtik meg. Az ethikai erők sorában az első helyet a közös W'alkodó 
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családhoz, a Habsburg-házhoz való hagyományos ragaszkodás foglalja 
el, melyet a második szempont, a Habsburg-jogar alatt egyesített 
népek kölcsönös egymásrautaltságának tudata még bensőbbé és mélyebbé 
tesz. Mert bármily élesekké válnak időről-időre a nemzetiségi torzsal
kodások, a monarchia népei a Lajtán innét és túl tudatában van
nak, hogy a monarchia felbomlása esetén többen elveszítenék ~ai 

jelentőségüket s más nagyhatalomba beolvasztva kénytelenek volnának 
jóval szerényebb pozícióval beérni. Ezt a fontos szempontot nem vették 
észre azok a hamis próféták, kik a benső viszályok láttára Ausztria
Magyarország közeli felbomlását jósolgatták és már egy újabb "beteg 
ember" látványosságára készítették elő az európai közvéleményt.! 

Szövetségesünk, a német birodalom a legfiatalabb világhatalom és 
egyben tipusa a fokozódó lendülettel előretörő hatalmaknak. Az egység 
megteremtése óta elmúlt négy évtized alatt a német nemzeti eszme a 
maga nemében egyedül álló munkát végzett és a világtörténelemben 
példátlanul gyors tempót kölcsönzött a birodalom külső és belső fejlő

désének. A fejlődés megindítója és hosszú időn át irányítója, Bismarck 
még tisztán az európai horizontra korlátozza tekintetét. A birodalmi és 
nemzeti egység útjában álló akadályok elhárítása s a megkezdett nagy 
mű teljes kiépítése annyira igénybe vesznek minden erőt, hogya vas
kancellár sehogyan sem tudja beilleszteni programmjába az Európán
kivüli expanziv törekvés gondolatát. Szerinte a német birodalom tisztán 
szárazföldi állam, mely a világpolitikában csak addig mehet, ameddig 
a szárazföldi politika mélyreható, a nemzet vitális érdekeitől elválaszt
hatatlan szempontjai megengedik. El kell ismernünk, hogy Bismarck 
politikai programmja a maga idejében teljesen jogosult volt és az ifjú 
birodalom sajátos helyzete nem is engedte volna meg más politika 
folytatását Mert nem szabad felejtenünk, hogy az 1870-71-iki háború 
vérzivatarában megszületett birodalom minden oldalról évszázadokra 
visszanyúló multtal és kijegecesedett aspirációkkal rendelkező nagy
hatalmak közé van beékelve, melyek minden irányban elzárják a teljesz
kedés útját és reménytelel1né teszik az esetleg érvényesülést kereső 

hódító vágyakat. Azonfelül mindegyik bizonyos idegenkedéssel tekint a 
nem szívesen fogadott jövevényre, az új vetélytársra, aki mindjárt első 
ténykedéseiben elárulja oroszlánkörmeit. A megalázott Franciaország 
bosszúra szomjazik, a belső forrongás és a kifelé való teljeszkedés 
láz:'t1mll vergődő Oroszország szertelen álmainak meghiúsítása miatt 
neheztel. Anglia Argus-szemekkel ügyel, hogy tengeri hegemoniája 
csorhitt ne szenvedjen: ilyen körülmények között ~émetország mit 
tehetne mást, minthogy az egység létrejöttével felszabadúlt mérhetetlen 

l Kjellén i. h. 8. s. kk. II. Huedorffer i. m. G4. s. kk. II. Angyal D.: A vilaghaborlÍ 
okai. Budapesti Szemle 160. k. (1914 dec.) aGa. s. k. I. 
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Elnerglamennyiséget befelé a nagyhatalmi ·állás pilléreinek kiépítésére, 
kifelé biztos védelmi vonalak létesítésére fordítja? És ezt teszi Bismarck, 
mikor a gazdasági fellendülés útjainak egyengetésével a nemzet vagyo
nosságát és teherbiró képességét hatalmas arányokban meghatványozza, 
a hadsereg fejlesztésére semmi áldozatot nem kímél, a rajnai határra 
nehezedő nyomás enyhítésére és a revanche eszme tompítására elő
mozdítja, bátorítja Franciaország koloniális törek"véseit, féltékenyen 
ügyel Anglia tengeri érdekeinek tiszteletbentartására, Oroszország barát
ságát keresi ~ végül létrehozza a hármasszövetséget : a keleti fronto n 
Orosz-, a nyugatin Franciaország ellen. 

De bármily gazdag és sokoldalú a Bismarck által kitüzött pro
gramm, a megindult fejlődés szédületes méretei már a nagy kancellár 
végső éveiben elégtelennek bizonyítják. A kontinentális politikát lassan
ként a világpolitika kurzusának kell felváltania A Bismarck-korszakot 
II. Vilmos uralma és vele a német világhatalom szárnybontogatásának 
ideje követi. A német nép szorgalmával, derekasságával és tudományos 
műveltségével hihetetlenül magasrá fokozza ipari termelését, kereske
delmével átfogja mind az öt világrészt s fokozódó jólétének és erejé
nek érzetében érvényel'lÜlést keres kifelé is. A fiatal nemzet duzzadó 
önérzetéből táplálkozó hatalmi vágyon kívül reális szempontok is sür
getik a világpoliti~a porondján való megjelenésre. A 900.000 főnyi évi 
átlagos gyarapodás rohamosan növeli a lakosság számát s azon nehéz 
dilemma elé állítja a kormányzatot, hogy vagy kitart a szárazföldi 
politika mellett és tovább tűri, hogy a nép jelentékeny percentje az 
aggasztó mérveket öltött kivándorlás révén veszendőbe menjen, vagy 
nyugati szomszédjai példáját követve, a koloniális politika terére lép és 
gyarmatok szerzésére, illetve ipari terményeinek elhelyezésére szolgáló 
érdekeltségi zónák biztosítására összpontosítja a birodalom erejét. II. 
Vilmos államférfiúi lángeszének legszebb bizonysága, hogy azonnal fel
ismerte a helyzetet és népével meg tudta értetni, merre nyílnak számára 
a boldogulás útjai. Az ereje tudatára eszmélt nemzeti szellem az első 

bizonytalan tapogatózások után, melyek apángermánizmus rémét idézik 
fel az aggódó szomszédok képzeletében, megérti és odaadó munkájával 
valóra váltani igyekszik a zseniális uralkodó programmját. A német 
birodalom belép a világhatalomért versengő államok sorába, hogy mi
ként Bülow herceg mondotta, napsütötte helyet küzdjön ki magának. 
(Einen Platz an der Sonne.) Az új irányú fejlődés első kiemelkedöbb 
mozzanatai: állásfoglalás Francia- és Oroszország oldalán az 1894-95-iki 
háborúban győztes Japán túlzott kinai követelései ellen, óvásemelés 
Anglia délafrikai tervei ellen (a Krügernek küldött újévi távirata 1896.) 
és Csingtau bérbevétele 1897. 

Csakhogy a világpolitika terén való megjelenés újabb akadályokat 
gördít a nyugodt fejlődés útjába. Mikor a birodalom a versengő hatal-
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mak sorába lép, hogy a világ felosztásánál tekintélyének és hatalmi 
súlyának megfelelő részt követeljen magának, a bármilyen szempont
ból értékesebb területek, gyarmatok és érdekszférák, elosztása már 
régen megtörtént, Németország alaposan megkésett és amikor ennek 
dacára érvényesíteni próbálja igényeit, minden oldalról hatalmas vetély
társakkal találja magát szemben, akik irígy szemmel és aggodó 
lélekkel figyelik minden előre tett lépését. Bármekkora mérsékletet 
tanúsít a német diplomácia jogosult törekvéseinek realizálásában és bár
mily óvatossággal iparkodik elkerülni minden összeütközést más hatal
mak érdekeivel, a súrlódások napirendre kerülnek és a súrlódási felü
let azon arányban növekszik, mint a szárnyát bontogató világpolitika, 
újabb és újabb . teriileteket von érdeklődése körébe. Külső az adott 
helyzetböl következő okok mellett benső motivumok is növelik az egye
nes vonalú fejlődés akadályait. A százados tradíciókra hivatkozó nem· 
zetek bizonyos megvetéssel és bizalmatlansággal tekintenek az új vetély
társra, aki a parvenük mohóságával iparkodik változott helyzete min
den előnyét kiaknázni. I~s a német nemzeti jellem egyes kinövései még 
fokozzák e bizalmatlanságot. Az északnémet, különösen a porosz jellem 
érdessége és kíméletlen erélye semmiképen nem alkalmas a külföld 
rokonszenvének megnyerésére.! Az idegenekkel való érintkezésben a 
német jellemnek általában inkább a fogyatkozásai, mint erényei tün
nek szembe. Ebben a tekintetben scm az angollal, sem a franciával nem 
állja ki a versenyt nem ugyan a kultura, hanem akulturformák tekinte
tében. 2 A túlságos specializálás a részletek kizárólagos kutatása, ami szük
séges előfeltétele az anyagi fellendülésnek, csökkenti az egyetemes 
szempontok iránt való érdeklődést, az ellaposodás veszedelmének teszi 
ki a kulturát, veszélyezteti az igazi benső műveltséget és a külső érint
kezést kevésbbé rokonszenves vonások napfényre hozásával nehezíti.:l 
Vegyük még hozzá a német nép fejlesztésre szoruló politikai érzékét és 
akkor nagyjában előttiink állanak a főbb benső akadályok, melyeket a 
német kormányzatnak világpolitikai törekvéseiben le kell küzdenie.' 

A nibelungi hűségű szövetségesek világhelyzetének fejlődésük 

külső és belsŐ. tényezőinek rövidre fogott jellemzéséből kiderül, hogy 
egyiknek politikája sem rejt magában olyan mozzanatokat, m'elyeknek 
szükségképen háborús komplikációkra kellene vezetniök. A passziv kül
politikát folytató monarchiáról ez az eltlő tekintetre világos. A béke 
megóvása kedvéért meghozott olyan áldozatokat, elmulasztotta a terü
letszerzésnek és a hatalomgyarapításnak olyan alkalmait, hogy béke-

1 Rohrbach P.: Der deutsche Gedanke in der Welt. 17 I. 
2 U. o. 200. I. 
3 U. o. 198-9. II. 
, Ruedorffer i. h. 101. s. kk. II. Kjellén i. m. 75. s. kk. II. Angyal i. h. 350. s. kk. II. 
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szeretete egyenesen a gyöngeség színét öltötte magára. Gondoljunk 
csak az első és második Balkán-válság idejein tanúsított magatartására. 
De ugyanez áll a német bírodalom politikájáról is. II. Vilmos császár 
békeszeretete közismert. Még a s7.ociálísta "Vorwarts" is, mely pedig 
mindenütt mílitarizmust szimatúl, elismeri róla, hogy őszintén és ered
ményesen fáradozott az európai béke fenntartásán. És a kormány épen 
a birodalom nehéz helyzetének tudatában az utóbbi évek nehéz válsá
gaiban még népszerűsége kockáztatásával és áldozatok árán is állan
dóan a béké~ kiegyenlítés politikáját követte. Houston Stewart Cham
berlain, az angol születésű német iró egész meggyőződéssel irta a 
háború első napjaiban: "Egész ~émetországban az utóbbi 43 év alatt 
nem volt egyetlen egy ember sem, aki háborút akart volna. Aki az 
ellenkezőjét állítja, tudatosan vagy tudatlanul hazudik."l Hogya biro
dalom hadereje és körülbelül két évtized óta flottája fejlesztésére oly 
rendkivüli áldozatokat hoz, szintén nem harcias szándék jele, hanem 
sajátos geográfiai helyzetének és az általános fegyverkezési láznak a 
következménye. Mert ne felejtsiik, hogy Németországot minden oldal
ról erős államok, nagyhatalmak környezik, melyeket egy táborba gyűj
tött a gyűlölet és féltékenység. A két frontról fenyegető támadással 
szemben létét csak katonai fölényének megóvásával biztosíthatja. A 
sokat emlegetett német mílítarizmus, amennyiben egyáltalában létezik, 
nem öncélú intéz-mény, hanem a józan önvédelem eszköze. 

~:s mit tapasztalunk a velünk szemben álló hatalmí csoportnál ? 
Kezdjiik Oroszországon. Oroszország kiilpolitikáját ~agy Péter óta 
két szóval jellemezhetjük: tengerre-vágyás és pánszlávizmus. Az első 

ősibb fogalom, a másik már ct5ak annak hajtása. Mert az óriási orosz 
birodalmat a természet bőven ellátta javakkal, de megtagadott tőle 
egyet, a legfontosabbat : a hatalmi és gazdasági érvényesiilés leghat
hatósabb eszközét; nem adott IlPki a világforgalomba bekapcsolható 
tengert. Ezért érthető, hogy Oroszországnak attól a pillanattól kezdve, 
hogy szóhoz jutott az európai hatalmak koncert jában, egész külpoli
tikai programmja a világközlekedésben számottevő tenger megszerzé
sére irányul. A XVII. század vége óta egész története nem más, mint 
küzdés az izoláltság ellen, bekapcsolódni vágyás az európai· hatalmak 
élénk hatalmi és gazdasági versengésébe, melynek színtere a Földközi 
tenger és a világoceánok. Összes expanzív törekvéseinek hátterében 
n1Índig ez a titkos vágy lappang. Észak, kelet, dél és nyugat felé egy
aránt megpróbálja az áhított tengerre való kijutást. Xagy Péter alatt 
a Balti tenger megszerzése áll törekvéseinek homlokterében. A svéd 
hegemonia megtörése az északi háborúban, a balti tartományok meg
hódítása és Pétervár alapítása nlÍnd ennek a célnak szolgálatában 

1 Friedrich i. h. 338. Borkowsky E: Unser heiliger Krieg. Weimar, 1914.52-53 ll. 
2 
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állanak. Később Lengyelország feldarabolása és keleti nagyobb felének 
elfoglalása s Finnország megszállása és eloroszosítása még szembe
tűnőbbé teszi e tendenciát. De az eredmény nincs arányban az erő
feszítésekkel s a csatatereken és diplomáciai tárgyalásokon elért sike
re kkel. A Balti tenger kikötőinek jelentékeny része télen befagy s ami 
még nagyobb baj, kijárója idegen hatalom kezében van, mely bármely 
pillanatban elzárhatja az oceánt a nyújtózkodni akaró kolosszus elóI. 

Ami nyugaton nem sikerült, talán sikerül keleten a Csendes 
oceán felé. Oroszország tehát a keleti frontra veti magát, hihetetlen 
kitartással szinte végig rágja magát a végtelen szibériai pusztaságon, 
míg végre a XVIII. század közepéig kijut a Behring-szorosig. Innét 
délre fordul s áldozatokat nem kímélve, mindíg mélyebbre fúródík a 
melegvízű tengerek és a forgaImaiil kikötők öve felé. Mikor azonban 
már céljánál hiszi magát, egyszerre leküzdhetetlen akadályra bukkan: 
a nagyhatalmí állásra emelkedett Japánra, mely magának igényli a 
hegemoniát a Csendes oceán e részében. Az orosz-japán háború és a 
rákövetkező békekötések széttépik a pétervári diplomácia merész 
álmait s Oroszországot ismét a kontinentálís hatalmak színvonalára 
sülyesztik. A Balti tenger megkerülésével, a skandináv félsziget leg
északibb kikötőjén, N arvikon át hasonlóan eredménytelenül próbál 
kijutni az Atlanti oceánhoz, mert útjában áll a két skandináv állam 
és a mögötte álló hatalmas német birodalom. 

Azonban van az orosz tengerszerzési programmnak még egy 
pontja, mely régebbi amazoknál s még bensőbb kapcsolatban áll a 
cárizmus nagyhatalmi törekvéseivel. ~~s ez a Fekete-tenger s a belőle 
kivezető szorosok, a Boszporusz és a Dardanellák birtoka, ugyanaz a 
probléma, mely a híres keleti kérdés magvát is alkotja. Míg az előző 
vállalkozások időleges epizódoknak mondhatók, melyek hosszabb-rövidebb 
időközökben egymásután merültek fel a hatalmi érvényesülés súly
pontjának változásaival, ez a szó szoros értelmében centrális probléma, 
mely az újabb orosz történelem n1Índen fázisában egyaránt megvan. 
Lépésről-lépésre kimutatható, miként kerül a Fekete-tenger északi 
partvidéke a Duna torkolatától a Kaukázusig orosz kézre. Csakhogy a 
Fekete-tenger zárt tenger, birtokbavétele még távolról sem jelenti az 
áhított cél elérését. Értéke azon fordul, sikerül-e mpgszerezni a Márvány
tenger kijáróit. ~:s ezen a ponton kapcsolódik Oroszország tengerre
vágyása a keleti kérdéssel. ~iindenáron birtokába akar jutni a Boszporusz
nak és a Dardanelláknak s mivel szorosok Törökország hatalmában 
vannak, élet-halál harcot kezd a kalifátus ellen. Az 1769-1774., 
1788--1792., 1827-29., 1853-56. és 1877-78-iki hadjáratok csak 
szemmel látható kilobbanásai a kíméletlen harcnak, de igazi jellegét 
nem ezek, hanem az a csalárdsággal, hazugsággal és gyilokkal dolgozó 
aknamunka adja meg neki, mely a hatalmas török birodalmat Európa 
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beteg emberének sorsára juttatja. A régi Bizánc, Konstantinápoly 
birtokára emelt ábrándos igények, a vallási közösség, majd a faji 
összetartás tudatának, a pánszláv eszmének szálaival magához láncolja 
a balkáni szláv népeket és bökezűen osztogatott rubeljaival hűbéruruk, 
a szultán ellen ingerli őket. De hiába minden erőfeszítése; a tenger 
vér kiontása és a fényes hadi sikerek nem hozzák meg a kívánt 
eredményt. A balkáni szlávok felszabadulnak ugyan, Törökország 
elveszíti csaknem minden európai birtokát, de a Dardanellák erődít
ményein még mind ég félholdas zászló leng. a Hagia Sophia még miIldég 
moszlim templom. A Balkán felé gravitáló másik nagyhatalmasság, a 
mi monarchiánk és szövetségese, a német birodalom paralizálja Orosz
ország minden törekvését. 

Már most a történelmi helyzet ez: Oroszországnak nagyhatalmi 
poziciója érvényesítéséhez feltétlenül szüksége van meleg tengerre. 
Ám a Csendes-oceánra a japán háború megsemmisítő vereségei után 
nem gondolhat, az India és az India~-oceán felé való gravitációt maga 
szerelte le az 1907-ben kötött angol-orosz egyezménnyel. Marad tehát 
az Atlanti-oceán Narvikon át, az Északi-tenger a Balti-tengertől kiin
dulólag s mindenekfelett a Földközi-tenger a Dardanellákkal. Ámde 
mind a három helyütt ugyanaz a hatalmi csoport áll átt1)rhetetlen 
gátként a terjeszkedés útjában: a két centrális hatalom. Csoda-e, ha 
az orosz közvélemény már évtizedek óta át van hatva attól a meg
győződéstől, hogy Konstantinápolyhoz s az ~:szaki-tengerhez csak 
Berlinen és Bécsen át lehet hozzáférkőzni. Ime, egy lappangó szikra, 
melyet a mesterségesen szított monarchiaellenes izgatás és német
gyűlölet egy pillanatra sem hagy kihamvadni. Csak természetes, hogy 
a szikra az első nagyobb szélvészre lángot vet.! 

Oroszország azonban magában nem érzi elég erősnek magát a 
félelmetesen megnőtt német hatalom leküzdésére. Szövetséges után 
kell néznie. A szövetségest hamarosan megleli egy másik nagyhatal
massúgban, melynek egész történetén vezető gondolatként húzódik 
végig a germán, közelebbről a német elem ellen folytatott küzdelem. 
Franciaországot és Oroszországot különben már a XVIII. század óta 
a kölcsönös szimpátia fűzi egymáshoz, melyet ~apoleon hadjáratai 
csak megzavartak, de meg nem szüntettek. Az orosz intelligencia a 
franciát tekinti anyugateurópai kultura legméltóbb letéteményesének 

l Kjellön i. m. 173. s. kk. Il. Ruedorffer i. m. 68. s. kk. Il. KáIlay Böni. 
Oroszország keleti törekvései. Budapest, 1888. 40. s. kk. ll. Angyal i. h. 346 s. kk. 
ll. Frobenius H.: Des dentschen Rei~hes Schicksalsstunde. 15. Aull. Berlin. 41). s. 
kk. ll. Deckert E.: Panlatinismus, Panslavismus und Panteutonismus. Frankfurt, 
1914. 13. s. kk. Il. Rohrbach P.: Zum Weltvolk hinduch! Stuttgart, 1914. 24. s. kk 
ll. Rathgen K.: Deutschland, die Weltmachte und d. Krieg. (Deutsche Vortriige 
Hamb. Professoren. I.) Hamburg, 1915. 10. s. kk. ll. 
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s ezokból, meg a természetökben, lelki összetételökben rejlő rokon
ságuknál fogva is jobban vonzódik hozzá, mint a reá nézve idegen, 
nehezen érthető germán világhoz. A kölcsönös érdek még közelebb 
hozza a két népet egymáshoz: Oroszország a két centrális hatalom 
romjain akarja kiépíteni kolosszális hatalmát, Franciaország bosszút 
akar állani a német birodalmon lH71-iki megaláztatás áért és századokon 
át gyakorolt vezető poziciója elvesztéséért. A tengerszerzés és a 
veszendőbe ment gloire visszavívásának vágya szövetségbe hajtja a 
távol kelet és nyugat két hatalmas nemzetét. A francia nép valóban 
heroikus erőfeszítéseket fejt ki, hogya halálos ítéletet, melyet számának 
stagnálása, sőt apadása mondJtt ki felette, feltartóztassa, sülyedő 

tekintélyét újra a régi fokra emelje és gyűlölt ellenfelén minél t.eljesebb 
revanche-ot vegyen Hihehetetlen áldozatokat hoz, hogy a degeneráltság 
és a belső korrupció ellenére katonai téren lépést tartson a sokkal 
szerencsésébb hely.zetben levő német birodalommal, páratlan gazdag
ságával és a diplomáciai célok szolgálatáha szegő(ltetett tő kéivel 
befolyást szerez világszerte, nagyszabású gyarmathatalommá küzdi 
fel magát, melynek kiterjedése messzI" túlszárnyalja hanyatló népes
ségének igényeit. Kulturális, irodalmi és müvészeti téren elért kétségtelen 
sikereit isjparkodik politikailag érvényesíteni. I~:, e tömérdek áldozat 
mind egy meelrlő politikáért, az elzász-lothal'ingüü kénlés megoldásáért. 
a revanche eszméjéért. Ezért hanyagolja el Fl'anciaol'i:lzág valóeli 
érdekeit,. ezért titmogatja a cárizmus legmesszebb menő törekvéseit, 
ezért pazarolja milliárdjait holt befektetésekl'e. :NIintha a revanche-oll 
kívül más életcél nem létez nék számúra : ébredezö itlealismusa, nemzeti 
érzése, elpusztíthatatlan életvágya és áldozatkészsége' mind ezt az 
egyetlen célt szolgálják. I 

Mennyire élénke n él a francia nép lelkében a revanche vágya 
és mennyire háttérbe szorít minden más politikai gondolatot, mi sem 
illusztrálja élénkehben, mint az a tény, hogya német mellett músik 
ősi ellenségének, az angolnak is meg tudta bocsútani a multat, csak
hogy szövetségesül nyerje)l" émetország ellen. Í~s ezzel Anglia is hekap
csolódik a centrális hatalmak ellen alakult blokkba. A i:lzigetúllam e 
lépése, bármennyire ellentétben áll az előző évtizedekben követett 
politikájával, nem lepte meg azokat, akik Anglia ujabhkori történetét 
ismerik. Mert Angliának, mióta tengei'i hatalmasság lett, csak egy célja 
van: egyedül uralkodni a tengeren. Ezért fordul következetesen azon 
államok ellen, melyek flottája veszélyeztethetné tengeri uralm át : a 
XVI. században 8panyolország és Portugallia, a XVII-ben Hollandia, 
a XVIII-ban Franciaország, a krimi háhorú irlején Oroszország, a mult 

I Kjollén i. m. 39. s. kk. ll. Ruedorffor i. m. 77. s. kk. ll. Angyal i. h. 349. 
8. kk. II Frobenius i. m. 65. s. kk. ll. Rathgen i. m. 7. s. kk. ll. 
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század vegen a Fashoda kérdésben ismét Franciaország ellen. Ezért 
szerzi meg a főbb tengeri vonalakon uralkodó pontokat: Gibraltárt a 
Földközi tenger bejáratánál, Maltát a Földközi tenger keleti és nyugati 
medencéje közt, Cypruilt a Suezi csatol'lla bejárásával szemben, Perim 
szigetet a Bab-el-Mandeb szorosban, illetőleg a Vörös tenger kijárójá
ban, Malakka félszigetet a ~agy oceánha vezető Malakka szorosban. 
Afrikai birtokai révén uralkodik az Indiai oceállba vivő hosszabb úton 
is. 'rerjeszkedési vágya nem ismer határt vagy alm(lályt. De amikor 
uralmát az .egész világra kiterjeszteni törekszik, a nyers hatalmi és 
nyerészkedési vágy mellett nemesehh motívumok is vezérlik: hajóival 
és árúival együtt átplántálja nyelvét, életformáit, világnézetét, nemzeti ön
tudatát, egyszóval anyugateurópai kulturát angol kiadásban. Igaz, a ké
sőbbi nyereség reményében, de igazán elismerésre méltó összegeket áldoz 
e célra. Kulturtörekvéseinek hű jellemzéséhez hozzátartozik az exklusívi
tásra való törekvés. Az angol-szász faj puritálli7.lllUSában gyökerező naiv 
önbizalmában egyedül magát tartja hívatottnak és illetékesnek a kultura 
terjesztésére. Az angol szemében a eivili7.úció, humanitás és világbéke 
azonos fogalmak az angol világuralommal. A7. angol világuralom és az 
emberiség érdeke fedik egymást. Aki tehát Angliát fenyegeti. ellensége 
a civilizációnak is. E sajátos ön bizalom ad eszmei hátteret az anyagi 
előnyök mellett az angol világuralomnak s magyará7.7.a meg azt a 
féltékenységet, rnellYl'l vetélytársait szemléli. Az angol politika, mint 
valami fiIlOm szeizmogrúf azonnal megérzi, honnét fenyegeti veszedelem 
s rögtön ellene fordul egész kíméletlen brutalítúsúval. l~s mivel a mult 
század vége óta a világhatalommá emelkedett ~ émetország a leg
veszedelmesebb ellenfele, siet li(lUidálni azokat az ellentéteket, melyek 
eddigi riválisaival Orosz- és Franciaországgal szembeállították, szövet
séges jobbot nyújt jlekik a most már közös ellenség ellen. A szédlile
tes arányokban fejlőllö német gyáripar és kivitel, a növekvő gyal'lilat
birodalom, de klilönösen a nagyszámú és elsőrendú flotta egyaránt 
fenyegetik Anglia hegemoniáját a vilúgkereskedelemben és a tengeren, 
sőt már aszigethaza biztonságában vetett hitet is megingatja. Xagy
brittánia csak önmagához marad következetes, mikor hatalomféltésében 
és irigységéhen a francia-orosz szövetséghez társul, hogy ellenfeleinek 
két leghatalmasabb ellenségét használja fel kardul a saját céljái eléré
sére s azután összetörjp a felesleges:-lé vált kardokat is.! 

! Kjellén i. m. 109 s. kk. IL Ruedorffer i. ID. 87. s. kk. ll. Frobenius i. m. 
6. s. kk. ll. Angyal i. h. iNi s. kk. IL Rathgon i. m. 14. s. kk. ll. Dibeliu~ 'V. : Eng· 
land und Wil'. (Deutsche Vortrage Hamburgischer Pl'ofessol'en. IL) Hamburg. 1914 
Keutgen F. : Britische Heichsprobleme und der Krieg. F. s. Rohrbach P. : Der deutsch o 
Uedanke in dor Wolt, Königsloill, passim. Különösen gazdag anyagot nyujt Ruttkay 
V. könyve: ..\ világhi'tbol'lI. BlUlapest, 1915. 
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Ime a legfőbb ütköző erők, a leglényegesebb komponensek a világ
háború eredőjében: Az orosz terjeszkedési vágyapánszláv eszmével 
színezve, a francia revanche-gondolat s az angol irígység és féltékenység: 
ezek a legszembetűnőbb pontok, melyek a nagy kataklizma kitörését 
megelőzö zavarból leginkább kiemelkednek s a felelősség problémájának 
kutatásánál legbiztosabb útmutatással szolgálnak. A következő előadá
soknak lesz célja, hogy ezen erőket eredetökben és történeti fejlő

désökben végigvezessék s feltüntessék más történeti tényezőkkel való 
kapcsolatukat. 
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II. 

Mikor a világháború felidézésében döntö szerepet játszó erök 
történeti elözményeit vizsgáljuk, meglehetösen kényes helyzetben találjuk 
magunkat. Ha nem akarunk úgy tenni, mint egy osztrák író, aki a 
Balkán-krizis újabb fázisait kutatva a praehistorikus korig, tehát kicsi 
híján a világ terem tés éig nyúl vissza elöadásában, önmegtagadásra, 
tudásvágyunk körének erös megszorítására van szükségünk. Mert akinek 
csak némi fogalma van a történeti élet és a történés sajátos, formulázott 
törvényekbe bele- nem szorítható folyamatáról, az eleve, külön vizsgáló
dások tétele nélkül tudja, hogy az egész kulturvilágot lángba borító 
konftagració eredöi a ma és tegnap eseményeinél sokkal mélyebben 
rejtözö rétegekbe nyúlnak le. Bismarck mondotta tapasztalatokban 
gazdag pályája végén egy történetírónak: "A háborúk maguktól keletkez
nek, a kormányok és népek akarata nélkül. Mint a kráternek kitörése, 
lassa.n készülödnek, míg végre a levegöben vannak és ha akarjuk, ha nem, 
megindulnak" . 

Bismarck hasonlata nem teljes;' hozzá kell tennünk, hogy, míg 
a természettudósnak nincs módjában leszállani a kráter belsejébe 
kutatni a kitörést felidézö okokat, a történetbúvár bármikor, tetszése 
szerint belemerülhet a multba, szemügyre veheti az egymás fölé rétegzödött 
eseményhalmazokat és fejlódésmeneteket s századokon át nyomozhat 
visszafelé egyes határozottabban körvonalazott, alapvetö motívumokat. 
Így vagyunk a világháborúval is. Most, hogy az évtizedek óta rettegett 
kirobbanás bekövetkezett és eget nyaldosó lángjaival széttépte a kép
mutatás és hazugság atmoszféránkra nehezedett felhöit, átható fényével 
körülragyogta az élet nagy, megmásíthatatlan igazságait, melyeket a 
hazugság gondosan álcázni igyekezett, könnyű feladat az elmúlt századok 
eseményeinek szines kaleidoszkópjából kiválasztani és végigkísérni a 
katasztrófális erövel összeütközött irányzatokat. De bármennyire csábító
nak és tanulságosnak igérkezik a vállalkozás, hogy egész életfolyásuk-
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ban végigvezessük a különböző problémákat, az események onatl! 
tömege és az idő kimértsége érdeklődésünk határainak korlátozására 
int bennünket és sürgetően parancsolja, hogy vizsgálódásunk kiinduló
pontját azokra az eseményekre fikszírozzuk, melyek a mai helyzet 
előkészítésében és felidézésében közvetlen szerepet játszottak.1 

A legtermészetesebb kiinduló pontul az 1866-iki osztrák-porosz 
háború kínálkozik. Az Ausztriára nézve végzetes kimenetelű hadjárat 
két szempontból érdemel figyelmet: egyrészt hatalmas lépéssel viszi 
előre a német egység ügyét, másrészt feltárja a Habsburg-monarchia 
benső gyengeségét, eddig követett külpolitikájának ellenmondásokra és 
hazugságokra épített délibábos jellegét s elodázhatatlan kötelességgé 
teszi a szilárdabb alap keresését é~ a belső konszolidúció programmba 
vételét .. A königgraetzi vereség végleg kiszorítja Ausztriát a német 
birodalomból, rákényszeríti a ~ragyarországgal való kiegyezésre és 
érvényüléséllek keleten, a balkáni front felé való keresésére. Egyetemes 
történeti távls,tból tekintve még nagyobb jelentőséget kölcsönöz neki 
az a körülméy, hogy új, következményeikben messze kiható diplomáciai 
alakulásoknak lesz a megindítója. 

A német egység demiurgosa, a vaskancellár már 1866-ban tisztán 
látja a jövő fejlődés irányát, kombináció ba veszi a leggyőzött, de meg 
nem tört Ausztriával való szövetkezés lehetőségét és szükségességét. 
Azért közvetlen célja elérése ntún gondosan keriil minden olyan lépést, 
mely a Habsburg-monarchia önérzetén gyógyíthatatlan sebeket ütne és 
útját vágná a győző és legyözött közeledésének. A jövőbe látó lángész 
elszánt, majdnem .tragikusan végződő harcra kel a jelenen túl nem 
tekint(j közepességgel. Az osztatlan közvélemény, a katonai és udvari 
párt, sőt maga Vilmos király a győzelem teljes kiaknázását, Szilézia 
és Csehország északi részének annektálását sürgeti. Bismarek minden 
erejével küzd e veszedelmes irányzat ellen, mely megsemmisitéssel 
fenyegeti eddigi politikája eredményeit, kockáztatja jövöjét. De hiába 
a királyt meggyőzni nem tudja. A vas kancellár már-már csüggedni 
kezd, sőt egy pillanatra felvillan agyában az öngyilkosság gondolata is, 
mikor végre megérkezik a trónörökötl s támogatásával az ő javára dönti 
el a küzdelmet. A területi kompenzáció követelése elm aran. s Ausztria 

l Az események elöadásában a külön idézendö munkákon Idvii! főleg a 
következőket használtuk: Charmatz R.: Geschichte del' auswiirtigtm Politik üster
reicl1s im 19. Jahrhundert. II. T. Leipzig, 1914. Halász J.: Bismarck és Andrássy. 
Budapest, 1913. JllÍrki S.: A történelem mérleg!"·n. :\Iagy. Kultura. Ir. évf. II. k. 
177. s. kk. ll. StrnpjJ K.: Die Vorgeschichte und dor Ausbruch des Krieges von 
1914. Deutschland und dcr Weltkrieg. Br(\slau, 1914. 111. s. kk. Il. Trubelzkoi G.: 
Russiand als Grossmacht. Stuttgart, 1913. Q/!{ul/licg Fr.: Hussi8che Expansionspolitik 
l774-1ni. Berlin, 19lt l.émoHon ]1;.: L'Europe et la politil[uO britannillue 
ltl82-1n1.) Paris, 1911. és Angyal id. tanulmányát i. h. 355. s. kk. ll. 
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meglepően előnyös feltételek mellett nyer békét. Bismarck célt ér: a 
Habsburg-monarchiával kötendő szövetség lehetősége biztosítva marad 
s el van hintve az új alakulás csírája mely megtestesülése után hívatva 
lesz dacolni a később liltrejövendő koaliciókkal, egy szóval főbb 
konturjaiban ki van jelölve az európai egyensúly új elhelyezkedése. 

Természetes azonban, bármily világosan áll Bismarck előtt már 
a königgraetzi ütközet után a jövő fejlődés iránya, időbe kerül, míg az 
események menetét sikerül az óhajtott cél felé terelni. A megalázott 
Ausztria jó ideig nem tudja beletaláini magát új helyzetébe. A százados 
nyugati tradíciók és a hetvenmilliós birodalom álma, vagyis az osztrák 
tartományok és Magyarország bevitele a Habsburgok jogara alá helye
zett német birodalomba, még sokkal élénkebben élnek, hogysem gon
dolni lehetne a revanche szenvedélyes vágyának barátságos szövetke
zéssei való helyettesítésére. Poroszországhoz való l,özeledésről annál 
kevésbbé lehet szó, miyel az uralkodó bizalma épen a l,öniggraetzi 
ütközetet követő hónapokban (1866. október 30.) Bismarck legelkese
redettebb politikai ellenfelét, a szász Beust Frigyest állítja akUlügyek 
élére, aki éveken át egy poroszellenes szövetség létrehozásán fáradozik. 
1867. augusztusában III. Xapoleon salzburgi és októberben Ferenc 
.JÓzsef párisi látogatása alkalmával egy osztrák-magyar-francia szövetség 
útját akarja egy~ngetni, 1869-ben pedig Franciaország mellett Olaszor
szág bevonásával készül egy poroszellencs koalíciót létesíteni. A szövetség 
létrejötte csak azért hiúsul meg, mivel lll. Napoleon nem akarja meg
engedni Olaszországnak Hóma megszállását. ~IiJl(}azonáltal a három 
ország uralkodója sajátkezű levelekben biztosítja egymást, hogy 
más birodalmakkal csak kölcsönös egyetértés alapján lépnek meg· 
állapodásolua. 

1870. elején, mikor az európai horizonton mutatkozni kezdenek 
a fenyegető német-francia háború felhői. a Nagy-Ausztria és a revanche 
eszme fanatikusai még tovább mennek merészségiikben. Albrecht főherceg 
Párisba utazik és egy hadjárat tervét terjeszti a a francia császár elé, 
melyet a monarchia, Franciaorszúg és Itúlia közösen indítanúnak Porosz
ország ellen. A nagy, egész közép és nyugat Európát lángbaborító 
háború réme egyre fenyegetöbbé váli I\:. Hogy az egyetemes konflagració 
már akkor ki nem lobbant, hogy a háborút sikerült ~émetországra 
lokalilzitlni, abban uralkodónk békeszeretete mellett legnagyobb része 
a magyar minisztel'elnöknek, Andrássy G,Yulának volt, kinek Bismarckal 
kongeniúlis lángesze tisztún látta s elfogulatlanul ítélte meg a kettős 
monarchia világhel,yzetét. Andrássy a maga Ilagy tpkintélyéve1 sikeresen 
ellensúlyozza Beust müködését s oltogatja a revanche-eszme fanatikusai 
:'tltal szítottIállgokat. Jórészt neki tulajdonítható, hogya német-francia 
háború kitöré:;e után 1870. júl. 10., maj(} Hl-án összeült koronatanáes 
napokig tartó vitatkozások után 20-án :t semlegesség mellptt dönt s 
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ezzel elhárítja a könnyen végzetessé válható, mert Oroszország beavat
kozását eredményező háborús veszedelmet.1 

Az 1870-71-ikí német-francia háború újabb lendítő kerek évé válik 
a folyamatban levő fejlődésnek. Egyfelől teljessé teszi a német egységet 
és a német népben századok óta felgyülemlett energiáknak jlzabaddá 
tételével az európai politika számottevő, a nagyhatalmi vers~ngésben 
többé figyelmen kívül nem hagyható tényezőjévé avatja a német 
birodalmat, másrészt letaszít ja a gloire nemzetét évtizedeken keresztül 
birt vezető poziciójáról, végletekig kíélesítj az évszázadokra, sőt több mint 
ezer évre visszanyúló germán-román, közelebről francia-német ellentétet. 
Elzász-Lotharingia elragadásával olthatatlanul, csillapíthatatlanul ma
gasra szítja a revanche-vágy szenvedélyesen lobogó lángját. A Bismarck 
által kontemplált hatalmi csoportosulás kezd realizálódni. A mélyen 
sértett francia önérzet és lobogó temperamentum bosszúért liheg és 
erőfeszítései új veszedelmek homályos képeit vetítik az európai politika 
égboltozatára. Viszont a mi diplomáciánk is lassanként feleszmél a 
visszahozhatatlan multon való merengéséből, tudatára ébred kelet felé 
gravitáló hivatásának. A még mind ég nyugat felé tekintgetö Beustot 
1871. november 14-én Andrássy Gyula váltja fel a külügyminiszter
ségben, mint a magyar kiegyezés megteremtésével beállott új erő

viszonyoknak legjellegzetesebb képviselője és a monarchia megváltozott 
világhelyzeténflk legtehetségesebb szószólója. 

Andrássy kész programmal lép előde örökébe. Ausztria-Magyar
ország hatalmi bázisának súlypontját nyugatról átviszi keletre, a 
Balkánra s a főellenséget nem Németországban, hanem a telhetetlen 
orosz kolosszusball látja. A francia revanche ellen biztositékot kereső 

Bismarck és a kettős monarchia nemzetközi poziciójának megszilárdí
tására törekvő Andrássy azután hamarosan felismerik céljaik párhuza
mosságát és a két centrális nagyhatalom szövetkezésének szükséges
ségét az annyira kívánatos béke biztosítására. A jegecesedésben levő 
hatalmi csoportosulásba egyelőre belejátszik Oroszország is. A cári 
birodalom barátságos viszonya Poroszországhoz és a német-francia 
háború alatt jóakaratú semlegességével tett jószolgálatai igen nagy 
értéket kölcsönöznek Bismarck szemében az orosz barátságnak. Hozzá
járul, hogy L Vilmos császár nagybátyja és igazi atyai barátja II. 
Sándor cárnak, ki hasonlóan őszinte vonzalommal viseltetik hozzá. 
Az uralkodók benső barátsága még szorosabbá teszi állam aik viszonyát. 
Bismarcknak tehát még abban az esetben sem lett volna módjában 
Oroszország jóindulatát figyelmen kívül hagyni, ha nem lett volna 
meggyőződve hasznos voltáról. Nagyjában hasonló Andrássy helyzete is 
A kettős monarchia külpolitikájára befolyással biró tényezők sorában 

1 Spahn : Graf Andrássy. Hochand VIIL évf. I. k. 519. l. 
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még mindíg vannak, akik a XVIII. század és a XIX. század első 

felének tanúságainál tartanak és nem akarják észrevenni, hogy a 
nyugatiból keleti nagyhatalommá lett monarchia balkáni érdekei diamet
rálisan ellentétesek Oroszország érdekeivel. Maga Andrássy úgy gon
dolkozott, hogy a szövetségi viszony legbiztosabban paralizálja Orosz
ország károssá válható törekvéseit. Erre vonatkozik drasztikus hason
lata: a vad elefántot úgy fékezik meg, hogy melléje jobbról és balról 
egy-egy szelíd elefántot állítanak. Ezért segédkezet nyújt Bismarcknak 
a három-császár-szövetségének létrehozásához, melyet Ferenc József, 
I. Vilmos és II. Sándor berlini találkozója 1872. szeptemberében 
formálisan is szentesít. 

De a három császár szövetsége sokkal inkább híjával van a 
benső öszinteségnek, hogy sem lehetséges volna hosszabb időn át 
fenntartása. A pánszláv eszme tobzódása, a sajtó féktelen izgatásai 
a monarchia és Németország ellen, a hiú Gorcsakov kancellár kétszínü 
játéka, mellyel először világgá kürtöli, hogy anémet birodalom háborút 
tervez a francia köztársaság ellen s utána úgy tünteti fel a dolgot, 
mintha egyedül az ő fáradozása mentette volna meg az európai békét, 
eléggé kézzelfoghatóan demonstrálják a szövetség lehetetlenségét. Még 
világosabbá válik a három hatalom viszonyának természetellenessége, 
mikor a pánszláv eszméktől túlhevített népszenvedély II. Sándor cárt 
akarata és békeszeretete ellenére belesodorja az 1877 -78-iki orosz
török háborúba és ellenségként állítja szembe Bzövetségesével, a 
kettős monarchiával. Bismarck e kiábrándító tapasztalatok ellenére 
már csak császári ura személyes érzelmeire való tekintettel is iparkodik 
megmenteni Oroszország barátságát. De, hogy Ausztria-Magyarország 
szövetségére nagyobb súlyt helyez, mutatja az a diplomatikus felelet, 
melyet 1876. őszén a fenyegető orosz-török háború küszöbén II. Sándor 
cár bizalmas kérdésére, minő álláspontra helyezkednék egy osztrák
orosz háború esetére, ad: "Ha Ausztria-Magyarország és Oroszország 
között lehetetlenné válnék a béke fenntartása, úgy mi elviselhetnők 

ugyan, hogy barátaink egymással szemben csatákat nyerjenek vagy 
veszítsenek, de nem viselhetnők el azt, hogy egyikök annyira meg
sebeztessék vagy meggyöngítessék, hogy független nagyhatalmi állása 
veszélyeztetve legyen." A felelet világos. A pétervári udvar kénytelen 
feladni Ausztria ellen irányuló támadó szándékát s a háborút 
a Balkánra lokalizálni. Sőt a monarchia semlegességének biztosítására 
alkudozást kezd Andrássy külügyminiszterrel s 1877. január 15-én 
kötött titkos egyezményben a semlegesség árául előzetes hozzájárulását 
adja Bosznia-Hercegovina megszállásához s garanciákat nyújt a 
monarchia balkáni érdekeinek tiszteletben tartását illetőleg. 

Hasonló magatartást tanúsít Bismarck az orosz-török háborúra és 
a san-stefanói békére következő berlini kongresszuson. Saját kifejezésével 
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élve, a "becsületes alkusz" szerepét adja: azaz iparkodik meggyőzni 

OroszGrszágot barátságos érzületéről de ugyanakkor igyekszik lekötelezni 
Ausztria-Magyarországot is. Salisbury márki és Beaconsfield lord angol 
(lelegátusok mellett el~ö sorban az ő nagy' telüntélyének tulajdonítható, 
hogya kongresszus 1878. június 28-án tartott ülésében Andrássy 
terjedelmes emlékiratának visszhangjaként megbízást adott Ausztria
Magyarországnak Bosznia-Hercegovina megszállására. 

De bármennyire törekszik Bismarck előzékenynek mutatkozni az 
orosz igényekkel szemben, II kongresszus eredményei az orosz köz
véleményben nagy visszatetszést szülnek. I~s joggal. Mert a kongresszus 
úgyszólván egy vonússal keresztülhúzza Oroszország számításait és 
megfosztja mérhetetlen pénz- és véráldozatok úrún kivívott sikereinek 
minden eredményéWl. Gorcsakov herceg, az orosz kancellár. hogy 
népszerüségét megmentse, azt II nyilt hazugilágot dohja a közvéleménybe, 
hogy a kongreilszuson Németország is Oroilzor::lzág ellenségeihez 
tartozott s ezzel a német bil'Odalmat állítja orla az orosz Sitjtó szen
vedélyes és kíméletlen támadásainak célpont júul. A két hatalom 
viszonya napról-napra jobban kiélesedik A közhangulat magúvalragadja 
II cárt is, aki 1879. augusztus 15-én valósággiti fenyegető levelet intéz 
nagybátyjához I. Vilmos csúszárhoz. Ugyanakkor a nyugati orosz 
határon nagy csapatösszevoIlúsok történnek s híre jár, hogy az orosz 
kormány Franciaorszúgot is akcióra akarja hirni. I~s hogy a helyzet 
még kritikusabb legyen, Bismarck kongeniális munkatúrsa, Andrássy 
készii.l megválni terhes hívatal:'ttól. A vaskanpellár érzi, hogy elérkezett 
II cselekvés, a régóta előkészített kettős szövetség megkötésének ideje. 
1879. augusztusának végső napjaiban agasteini találkozón a szerződés 
lényegét illeWh'g megegyezésre jut Anrlrússyval ::l miután eloszlatja 
császári. ura utolsó kétségeit, szeptember 24-én formálisan megköti a 
szövetséget, A kimondottan védelmi célzatú és oroszellenes szövetség 
aktáját október 4-én írják alá Béc~ben. A két nagy állhmférfi ezzel elérte 
célját. Egy szöwtségbell pgyesíti a két központi hatalmat s a szövetség. 
mint a követk('ző évtized('k története megmutatta, legerősebb támasza 
lett az európai békének. Andl'ússy ugyan nür a szerződés aláírását 
követő napon hl'nyújtja lemollrlúsút dl' utódai, HaYlllerle és Kálnoky 
nLindenben az Ő nyomdokain haladnak és a Zweihund viszonyúnak minél 
bensőbbé tételét programmjuk ~arkalatos pontjának tekintik. 

Kálnoky kiilügyminiszter;;ége idején, 1882. májusáhan nevezetes 
változáson megy át Bismarek és Andrássy legnagyohh politikai alkotása: 
Olaszország csatlakozása révén Dreibunddá böviil. A legfiatalabb román 
nagyhatalom csatlakozása ('g,\' alapjellegét tekintve genllún szövetséghez. 
pláne olyan szövetséghez, melynek egyik ténYl'zője legősibh és leg
gyülöltebh riválisa Ausztria, nem l~sekély feltünést kelt az akkori 
politikai világhan. De elegpwlő magyarázatát találja Itália sajátos 
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földrajzi helyzetében s külső és benső viszonyainak különleges irány ú 
fejlődésében. Az olasz nép jelentékeny részének rokonszenve ugyan a 
fajrokon franciákhoz hajlik, de aJr, állam érdekei a kettős szövetséghez 
való csatlakozást ajúnlják. Az új királyság legfőbb érdeke a benső 

konszolidáció s a monarchikus elv meggyökereztetése. Már pedig az 
örökké forrongó francia köztársaság szövetsége éppen ezt az elvet 
kezdené ld. Azonfelül Olaszország hálás Poroszország iránt az 1866·iki 
háborúban tett szolgálataiért Velence megszerzéséért és Róma 1870-iki 
megszállására adott engedélyéért. Erősen hízik a szövetség gazdasági 
előnyeiben is; úgy számít, hogya német külkereskedelem legtermésze
tesebb közvetítői az ö kiköWi lesznek. A francia szövetségtől való 
húzódozásra ellenben az említptt, a monarchikus principiumot veszélyez
tető hatáson kivül konkrétahb okai is vannak. Xcm tudja megbocsátani 
Franciaországnak lL francuvillai béke vúratlan megkötését lHi)9-bell, 
Xizza és Szavoya elvéteiét s azt a makacsságot, mellyel III. X apoleon 
császár az örök város bekebelezését ellenezte. De a neheztelésre legföbb 
ok mégis az a csapás, melyet II francia köztúrsaság 1881-ben 'l'unisz 
megszállásával a. szúl'llyait hontogató olasz impcrializl1lusra mért. E 
jelentékeny török tartományt az olasz államférfiak már régebben 
kiszemelték, mint hazájuk expanziós törekvéseinek levezetésére leg
alkalmasabb területet. Most a franciák részél'ííl történt megszállása 
teljesen frapírozza öket il l'géiiz nagysúgúban feltúlja eWttük a francia 
terjeszkedéshen rejlö veszedelmeket és természetszerüleg közelebb hozza 
öket a Zweibundhoz. Igaz, Ausztriúnak is megvallJmk a maga hódító 
tendenciái, (le ~rarspJli sok honfitúrsa meggyözödését fejezi ki, mikor 
így nyilatkozik a kérdésröl: "Az Aegei tenger széles, de a Bon fok 
és Marsala közt a szicíliai öböl csak keskeny vízi útat alkot. Annak 
megszállása egy olyan nagyhatalom által, minő Franciaország, sokkal 
komolyabb veszély, mint t:3aJonikinek egy másodrcndü tengeri hatal
masság részéröl történö mcgszúllása." Mindezen tekintetek egyiitte.s 
figyelembe vétele e!önyösebbnek tünteti föl Olaszország szemében ft 

két centrális hatalom barátságát, mint a francia szövetségét. l A későbbi 
fejlemények, az olasz imperializmus mcgokolatlan ambíciója és mindenek
felett a benső őszinteség hiánya utóbb meglazít ják ugyan a szövetségi 
kötelékeket, de egyelőre ct Dreibund legfontosabb tényezője lett a 
világpolitikának, mint az első nagyszabású, modern hatalmi csoporto
sulás. 1887-ben, mikor Oroszország bulgáriai mesterkedései már-már 
újabb háború rémével fenyegetik Európát, a három szövetséges 
hatalom szükségét érzi a szövetség megújitásának és még szilárdabbá 
tételének. 

l Réz M.: Oroszország nagyhatalmi törekvései. ~lagyar Figyelő. IV. (1914.) 
évf. 19. sz. 2. s. k. l. 
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A hármas szövetség kimondottan védelmi természetű, éie az orosz 
és a francia front ellen irányúl. Bismarck azonban még mindég nem 
tartja elég erős biztosítéknak a béke megóvására. Az első védelmi 
vonal mellett másodikat is akar létesíteni Oroszország bevonásával, 
hogy kellőképen fedezve legyen a francia revanche eszme fanatikusai
val kacérkodó orosz politika kilengései ellen. A három császár szövet
ségének megújítására gondol és ebbeli törekvése készséges támoga
tásra talál Andrássy második utódja, Kálnoky gróf részéről, aki min
denképen azon van, hogy az orosz diplomáciai viszonyokat megjavítsa. 
Gorcsakov herceg halála után tényleg sikerül a három hatalom kép
viselőinek 1884. március 21-én három évre szóló szerződést létesíteni, 
melyet Ferenc József, Yilmos és lll. Sándor skiernievici összejövetele 
ugyanazon év szeptember 15-én ünnepélyesen dokumentál Európa 
szemei előtt. 

De hiábavaló minden erőlködés. A III. Sándor trónralépésével 
újra feléledt pánszl~vizmus féktelenkedése, a növekvő németgyűlölet és 
francia szimpathia, a mesterségesen élesztett sajtóharc, a francia tőke 
térfoglalása és a balkáni politika ellentétes céljai mindjobban eltávo
lítják Oroszországot a hármas szövetségtől. A megújított három császár
szövetség époly kevéssé felel meg célj ainak, mint a Bismarck által 
1887-ben kötött viszontbiztosítási szerződés. Az események természet
szerű fejlődésének irányát megváltoztatni nem lehet. Franciaország és 
Oroszország közeledését Bismarck minden erőfeszítése sem képes meg
akadályozni. A két nagyhatalmat egymáshoz fűző gazdasági, kulturális 
és politikai szálak egyre számosabbak lesznek, míg végre az 1891-iki 
szerződés, az entente cordiale létesítésére vezetnek. 

Az entente-ot alkotói a hármasszövetség ellensúlyozásául és az 
európai egyensúly biztosítékául tervezik, de azonfelül különleges célo
kat is szolgálnak vele. Franciaország szabadnIni akar az izoláltság 
nyomasztó érzésétől, mely ránehezedik egész köz- és magánéletére s 
akadályozza kulturális és gazdasági feladatainak nyugodt teljesítésében. 
Oroszország pedig gazdaságilag akarja magát függetleníteni a berlini 
hörze befolyásától. Ebben a tekintetben az entente meg is felel rendel
tetésének. Egy csapással felszabadítja Franciaország lekötve tartott 
energiáit, lendületet ad koloniális politikájának s kitűnő piacot teremt 
hatalmas arányokban fejlődő pénzgazdasága számára másrészt kivonja 
az orosz diplomáciát a berlini kabinet gyámkodása alól s nagyobb 
akcióképességet biztosít neki a távol keleti és a balkáni front felé egy
aránt. De tisztán politikai szempontból is nagyjelentőségú az új hatalmi 
csoportosulás, mert az orosz szöyetség újra feléleszti és folyvást szítja 
a francia revanche eszme szikráját, amint Franciaország barátsága il' 
öntudatosabbá ps merészebbé teszi az orosz diplomácia vállalkozási 
kedvét. 
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A hármasszövetség és az entente két ellentétes táborba sorakoz
tatja a kontinentális nagyhatalmakat. A hatodik európai nagyhatalom. 
Anglia egyelőre távoltartja magát a szárazföldi kombinációktól. Beéri 
az európai egyensúly, valójában a saját tengeri szupremáciájának bizto
sításával és miként az előző századokban, féltékenyen ügyel, hogy 
egyik hatalom föléje ne kerekedjék a másiknak. Egészben véve a hármas
Bzövetséghez áll közelebb, mint az entente-hoz, melynek koloniális törek
vései gyakran az ő érdekeivel ütköznek. Franciaországhoz való viszonya 
1898-ban, a Fashoda, illetőleg a mögötte lappangó egyitomi kérdésben 
annyira elmérgesedik, hogy csak a köztársaság hiányos Jladi készült
ségéri múlik a háború kitörése. Oroszországra India birtoka miatt 
féltékenykedik. Az orosz terjeszkedési vágy korlátozása régi, még a 
XVIII század elejéről származó öröksége az angol diplomáciának s 
csak önmagához és százados hagyományaihoz marad hű, mikor a 
berlini kongresszus után is következetesen az orosz expanziós törekvések 
tompításán fáradozik. Támogatja Kelet-Rumélia egyesítését Bulgáriával 
csak azért, mert Oroszország ellenzi; előmozdítja ~émetország keleti 
befolyásának megerősödését ismét csak azért, hogy Oroszországét 
gyengítse. Sőt amikor a távol keleten a Csendes-oceán körzetén meg
kezdődik az intenzívebb orosz terjeszkedés és az orosz befolyás az 
Indiába vezető útak mentén Tibetben, Perzsiában és a Perzsa-öböl 
mellékén is érvényesülést keres, az angol diplomácia szükségét érzi, 
hogyasplendid isolation elvét feladja s a Japánnal való szövetkezésben 
keresse ázsiai érdekeinek biztosítását. (1902.) 

A XIX. és XX. század fordulópontján tehát a történelmi helyzet 
ez: a kontinentális hatalmakat az érdekellentétek két csoportra 
tagolják, a hármasszövetségre, mely hívatva van fedezni Németországot 
Franciaország s Ausztria-Magyarországot Oroszország ellenséges fel
lépése ellen és az entente-ra, melynek éle első sorban a német birodalom, 
másodsorban a kettős monarchia ellen irányul. ~agybritánnia a két 
hatalmi csoport közt ingadozik és az egyensúly megóvására és saját 
érdekei biztosítására összpontosítja mÍllden igyekezetét. A két hatalmi 
alakulás kifejezetten védelmi természetű s hivatalosan bevallott célja 
a béke megóvása és fenntartása. Létrejöttüknél nem utolsó szempont 
az izoláltság tudata által megbénított erők felszabadítása s a teljesebb 
érvényesülés gazdasági és politikai téren. A két szövetségi csoport 
diplomáciája tényleg minden alkalmat megragad, hogy békés szándékait 
dokumentálja. A békekongresszusok egymást váltják fel; 1899-ben 
II. Miklós cár iniciatívájára létrejön az első hágai békekonferencia. A 
héke művei, az ipar és kereskedelem hallatlan lendületet vesznek. A 
nemzetek érintkezése sűrűbb, az internacionalizmus térfoglalása nagyobb, 
mint bármikor korábban. 

De mindez csak felszín; alatta titokzatos erők erjednek. Bár-
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mennyire hangoztatja a diplomácia békés szándékait, a két szövetség 
tagjai valójában két ellflnséges tábor tagjai. Az entente létrejöttében 
döntő szerepet játszó erők: a francia revanche gondolat és az orosz 
tengerrevágyás a pánszlávizmus tetszetős maszkjába bújtatva állandóan 
ott lappanganak a háttérben_ s védekezésre, a szükséges óvatossági 
intézkedések megtételére kényszerítik a jelenlétök által folyton veszélyez
teztetett háromasszövetség tagjait. A kölcsönös féltékenység óriási 
áldozatokat ró mindkét félre. A fegyveres béke igénybe veszi a nem
zetek egész anyagi erejét mert a versengés és a túlszárnyalástól való 
félelem évről-évre több millióval növeli a hadi kiadásokat. A két békés 
célzatú hatalmi csoportosulás tehát végeredményben elégtelennek 
bizonyul a béke állantlósítására, mert nem szünteti meg, hanem még 
jobban kiélezi a nemzetek közötti súrlódásokat és csak grandiózus abb 
méreteket ad a nagy leszámolásra való készülésnek. A látszatra békés 
felszín alatt már a század fordulópontján vulkanikus erők izzanak. A 
további fejlődéshez a ható erőt s egyben a haladás gyorsabb tempóját 
Oroszország keleti törekvései, ~émetország páratlan arányú fejlödése 
és Anglia belépése a szárazföldi kombinációkba adják meg. 
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III. 

A XIX. század végén két ellentétes hatalmi csoportot látunk a 
világpolitika porondján : a hármasszövetséget és a kettős entente-ot. 
Látszatra tehát az egyensúly biztosítva van. De hogy ez a biztosság 
mennyire csak látszat, mutatják azok a hatalmas, a népek egész 
teherbiró képességét igénybevevő erőfeszítések, melyekkel az ellen
felek egymást túlszárnyalni igyekeznek az óvatossági rendszabályok 
életbe léptetésében. Még szembetűnőbben mutatja a nagy diplomáciai 
mesterkedéssel lét-rehozott egyensúly labilis voltát az a körülmény, 
hogy a szembenálló csoportokat elkülönítő politikai, faji és gazdasági 
ellentétek egyre gyakoribb és élesebb összeütközésbe kerülnek egy
mással s mind valószínűbbé teszik egy erőszakos katasztrófális kiegyen
Iítési kísérlet hamaros bekövetkeztét. Hogya lassan kialakult helyzettel 
adott komponenserők nem az áhított béke, hanem a háború felé ver
gáltak, abban legnagyobb része Oroszország keleti, szabatosabban 
balkáni törekvéseinek és Angolország megváltozott poli1ikájának volt. 

Oroszország történetének a szó legigazabb értelmében vett központi 
problémája, az orosz történelemnek mintegy quintessentiája a meleg
vizű tenger szerzésére való törekvés Míg azonban a Balti tenger, az 
Atlanti és a Csendes oceán felé való gravitálás csak időleges, epizód
szerű jelenségek, a Fekete tengerből kivezető Boszporusz és Dardanellák 
birtokbavételének vágya állandó együtthatója az összes orosz külpolitikai 
törekvéseknek. Dir és Aszkold varégnormann vitézek támadása 866-ban, 
Oleg 906-iki, Igor 941-ild és Szvjatoszláv 970-ild kísérletei Bizánc 
elfoglalására, Jaroszláv 1043. évi hadjárata, a bizánci kereszténységhez 
való csatlakozás és az 1453-ban elbukott görög uralkodó család utolsó 
tagjának, Sophia Palaiologának nőül vétele Nagy Iván, az orosz egység 
megteremtője által, mind ebben a századokat átfogó perspektívában 
nyernek igazi értelmet és tartalmat. És az orosz történelem újabb 
fejezetei is, mintha. kizárólag e körül az egyetlen pont körül forog· 

a 
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nának. Mióta Nagy Péter, Oroszország nagyhatalmi állásának meg
teremtője, kijelölte a terjeszkedés főbb irányait, \ltMai az orosz jellem 
fanatikus szívósságával kísérletet kísérletre halmoznak, hogy eljut
hassanak a bűbájos álmok és kincsek városába és birtokukba 
vehessék Európa és Ázsia kapuját. A XYlII. század elejétöl a 
XIX. század közepéig, Azov elfoglalásától a krími háborúig nyolc 
nagyobbszabású hadjáratot indítanak a török birodalom ellen, ember
élethen és anyagi áldozatokban megszámlálhatatlan milliókat dobnak 
oda, csakhogy visszatűzhessék a keresztet a Hagia Sophia ormára. De 
bár minden békekötés egy-egy lépéssel közeleub viszi öket az óhajtott 
célhoz, a Boszporusz és a Dardanellák birása s a carigradi orosz feje
delemség megmarad fantasztikus álomnak, melynek valóraválása annál 
kevélSbbé remélhető, mivel az érdekelt európai hatalmasságok is egytöl
('gyig ellenére dolgoznak. A csatatereken elhullott milliók vére s a 
hadjáratokba beleölt szúzmilliók száz meg százezer négyzetmérfölddel 
növelik Oroszország területét, de a keleti problémát megoldani nem 
tudják. 

A mérhetetlen messzeségekbe vesző birodalom óriási seregei mellett 
kénytelen szövetségesek után nézni. A. szövetségeseket meg is leli 
hamarosan a török birodalom leigázott keresztény népeiben. Az. orosz 
diplomácia a vallásközösség örve alatt könnyen hozzáférkőzik e szabad
ságra szomjazó népek szívéhez, bőven osztogatott rubeljaival megnyeü 
öket önző céljainak s megkezdi velök azt az örlő aknamunkát, mely 
'rörökországot másfél század alatt Emópa beteg emberévé teszi. A. 
keresztény vallási érdekek védelme a "hitetlen" törökkel szemuen 
romantikus glnriolával övezi az egész balkáni politikát s modern 
keresztes hadjáratok mezébe öltözteti a cári diplomácia leplezett expan
ziós törekvéseit. A krími háború véres küzdelmei azonban leránt ják a 
IUlzug leplet és kíméletlen brutalitásukban mutatják be az európai 
közvéleménynek Oroszország valódi céljait. A megrettent Európa egy 
pillanatra tudatára eszmél a veszedelem nagyságának, fegyverrel 
akadályozza meg a keleti kérdés egyoldalú megoldását, a párisi békében 
pedig nehéz bilincseket rak a telhetetlenül hódító kolosszus kezeire. 

Ennek dacára a krími háború csak rövid szünetet, az erőgyűjtés 
és új ürügyek keresésének korát eredményezi Oroszország balkáni 
politikájában. Mivel a vallásközösség tudata elveszti varázsát, új eszközt 
kt'res megingott presztizsének megszHárditására és a balkáni népekre 
gyakorolt befolyásának biztosítására. Az új eszközt a nemzeti eszm ében 
találja meg, abban a történelmi erőben, mely a napoleoni háborúk lezajlása 
óta leghatalmasabb lendítő kereke a fejlődésnek. A nemzeti eszme a nyelvi 
és faji összetartozás elvét hirdeti s a szabadsú~ mellett a faji sajátosságok 
korlátlan érvényesiilését siirgeti. A. Balkán félszigeten a krími háborút 

. követő évtizedekre esik az eszme teljes kifejlése: tehát épen kapóra jön 



OroszoI'szágnak, hogya maga különleges törekvéseinek kereteibe beil
lesztve, pánszlávizmussá bövítse ki s a balkáni szláv népek felszabadítását 
egyértelművé tegye a'cári uralom alatt való egyesítésükkel. Azért fokozato
san levedli a keresztes vitéz hazug vértezetét, eldobja magától a vallási 
protektorátus üressé vált jogcímét és minden utógondolat nélkül a filo
szlávizmus vizeire evez. A legexponáltabb pozírióra, a konstantinápolyi 
nagykövetségre Ignatjevet, a diplomáciai hazudoz{tR atyamesterét és 
egyhen a legszélsőhb pánszlávizmus fanatikus hívét küldi, aki másfél
évtize(len át végzetes befolyást gyakorol a porta kül politikájára. Ennek 
da('fÍ,ra az orosz diplomácia nem tud ura lenni az eseményeknek, mert 
irányítóiból hi.ányzik a határozottság és a következetesség. 19natjev 
túlzó szlávofil politikát követ, ámde ugyanakkor kollégája, Novikov 
hé('si nagykövet olyan kérdésekről tárgyal Andrássy külügyminiszterrel, 
nwlyekről becsületElzavúra ígéri, hogy nem árulja el a sztambuli 
követnek. 

Az ingadozás és határozott célnélküliség káros következményei az 
1877-78-iki orosz-török háborúban és a rákövetkező berlini kongresz
szuson le8znek nyilvánvalókká. A koalizált hatalmak egyszerüen 
letiporják az izolált Oroszország vérmes reményeit, melyelmek meg
valúsításához pedig a 8an-stefánói béke után már oly közel képzelte 
magát. Az általa _ kontemplált N agybulgáriát feldarabolják, részben 
visszaadják a szultánnak, Szerhiát a Bosznia-Hercegovina okkupálás ára 
a(lott megbízással elzárják a tengertől, Montenegrót az osztrák-magyar 
monarchia gyámsága alá helyezik, végül a novihazári szandzsák katonai 
mpgszitllásával éket vernek az egységes szerhség testébe s még nagyobb 
mértékbeJi izolálják Oroszország legllívehb szövetségeseit. Könnyen 
érthető, hogy a diplomácia balsikerei, különösell a berlini kongresszuson 
napvilágra jutott erélytelellsége népszerütIenllé teszik az orosz protek
tOl"átU8t a balkáni államok szemében. Hománia nem tudja megbocsátani 
Besszarábia elfoglalását s a kétes él'tékü cári jóindulat helyett a 
hármasszövetséghez való közeled éH ben keres túmaszt. Akörülzárt 
:Szerbia hasonlóan a monarchia érdekszférújáha kerül, minek hívatalos 
okmánya az Obrenovics ~lilán által 1882-ben létesített bécsi titkos kon
Yelwió. Bulgúriát viszont 1885-iki diadalmas szerb hadjáratának letiltása, 
el~ö fpjedelmének, a derék Battenberg Sáu(lomak erőszakos eltávolítása s 
:lZ omsz tábornokok zsarnoki uralma sérti mélyen s idegeníti el a pétervári 
udvar atyáskodásátóI. A berlini kongresszus t követő évek azonban nemcsak 
a balkáni államokra, hanem az orosz közvéleményre is kiábrúndítólag 
hatnak. Az orosz nép fokozódó elégületlenséggel szemléli az orosz 
befolyás csökkenését és a monarchia presztizsének emelkellését s 
kpdVl'tlenül fordul el a ,,/lálát/an" szlávoktól. Figyelme egyre johban 
a t:'wol keletre terelő,lik, ahol a transszibériai vasút építése egy 
messzekiható, grandiózus fejlődés perspektívújút túrja fel. A diplomáciai 
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erőfeszítések súlypontja a Balkánról a Csendes oceán vidékére helyeződik 
át. A pétervári kabinet azonban előbb biztosítani óhajtja magát az 
esetleges meglepetések ellen. Ferenc József 1897-iki pétervári látogatása 
alkalmával a két állam külügyminisztere Goluchowsky és Murawiew 
a balkáni statusquo megóvására szerződést kötnek, melyet mindkét 
fél mint protocolle de désinterressement-t kiván tekinteni. A hat évvel 
utóbb 1903. október 3-án Goluchowsky és Lamsdorf orosz külügy
miniszter által készített mürzstegi programm még szembetűnőbb 

igyekezetet árul el, hogy a két nagyhatalom balkáni érdekeinek 
súrlódását minél kisebb felületre korlátozza. 

De a távol kelet megszerzését célzó politika csúfos kudarccal 
végződik. Oktalan agresszívitásával kihívja a fölkelő nap országának 
ellenállását, felidézi az orosz-japán háborút, mely valósággal meg
semmisítő vereségeket eredményez az északi kolosszus számára. Az 
1905. szeptember 5-én kötött portsmouthi béke hosszú időre visszaveti 
Oroszországot a Csendes oceán körzetéről és arra kényszeríti, hogy a 
keleten hiába keresett érvényesülési útat újra a százados fejlődés által 
kijelölt irányban, a Dardanellák felé keresse. A külpolitika súlypontja 
ismét a Balkánra terelődik, csakhogy most lényegesen kedvezőbb 

körülmények közt, mint másfél évtizeddel ezelőtt. Szerbiában 1903. 
óta a monarchia iránt barátságos Obrenovicsok helyett a kimondottall 
oroszbarát és nagyszerb Karagyorgyevicsok uralkodnak s teljesen az 
orosz érdekek égisze alá helyezik a kis állam politikáját. Bulgáriát a 
keletázsiai vereségek híre szinte közelebb hozza a cári protektorhoz 
és a gyűlölt Szerbiához. Sőt egyidőre felmerül a vámúnió terve is, 
mint a két szláv ország szövetkezésének előkészítő étape-ja. Az orosz 
diplomáciának tehát ezúttal sokkal jobban megerósített bázis áll ren
delkezésére balkáni politikája új fejezetének megkezdésére, mint 
korábban bármikor. Ez pedig annál aggasztóbb jelenség, mivel vele 
egyidejűleg Anglia belépése a szárazföldi kombinációkba nyugaton is 
mélyreható változásokat idéz elő az erőviszonyokban. 

Nagybritannia egész a XX. század kezdő évéig az európai egyen
súly fenntartására koncentrálja minden igyekezetét. Tartózkodó állásá
ból akkor lép ki, asplendid isolation elvét akkor adja fel először, mikor 
1902-ben Oroszország ázsiai előnyomulásának feltartóztatására megköti 
az angol-japán szövetséget és közvetve, biztatásai révén felidézi az 
orosz-japán háborút. Ezzel csaknem egyidejűleg a koloniális érdekek 
súrlódás a miatt éles összeütközésbe kerül az entente másik tagjával, 
a francia köztársasággal is. Az ellentét annyira kiéleződik, hogy a 
század fordulóján a francia közvéleményben egyidőre még a német 
revanche eszmét is elhomályosítja az ango]gyűlölet és az angol ftottától 
való félelem. Ahelyzet-szignatúrája azt mutatja, hogy a fejlődés logikája és 
az érdekek azonossága a centrális hatalmak szövetségébe vonja Angliát. 
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És mégsem ez következik be. Az angol diplomácia túlteszi magát a 
logika szabályain, századok óta jól megalapozott érdekeit áldozatul 
veti egy inkább érzelmi, mint pozitív motivumokból táplálkozó politi
kának. A meglepő Pálfordulással inaugurált új angol diplomáciai akció 
a németgyűlölet jegyében indul és a németellenes entente-hoz való 
szoros símulásban kulminál. 

Az új fejlődési irányhoz a távolabbi perspektívákat részben sze
mélyi, részben tárgyi indítékok adják. A személyi indítékok között első 
helyen kell említenünk az 1901-ben trónralépett V/l Edwárd király 
ném~t antipathiáját és Delcassé francia külügyminiszter olthatatlan 
revanche-szomját; a tárgyi okok közt pedig a német birodalom hason
líthatatlan arányú fejlődését politikai, gazdasági és kulturális téren egy
aránt. Mert az egység megteremtését követő négy évtized alatt a német 
nép a történelemben mindeddig egyediil álló munkát végez. Egyfelől 
letompít ja a még fennálló vallási, politikai és társadalmi ellentéteket 
és egyveretűvé formálja a birodalom külső arculatát, másfelől a munka 
intenzitását és gyümölcsöző képességét lehető legmagasabb fokra emeli. 
~émetország az őstermelés különböző ágainak gondos, szinte tudomá
nyos alapon történö fejlesztése mellett elsörendű iparos állammá küzdi 
fel magát és sorra legyűri a nálánál sokkal régebbi iparral biró nyugati 
nagy államokat. Hogy ez lehetövé vált, abban a német szorgalom, 
hozzáértés és kitartás mellett a legjelentékenyebb tényez ö a talaj ter
mészeti kincsekben való gazdagsága és a kiaknázásával foglalkozó 
bányászat fejlettsége. Néhány számadat említése minden külön bizo
nyításnál meggyözöbbé teszi állításunkat. A birodalom széntermelése 
1875-töl 1908-ig 47'8 millió tonnáról 215 millió tonnára, tehát 
majdnem ötszörösére emelkedett. Még világosabb képet nyerünk a 
fej lődé sröl, ha megemlítjük, hogy a német széntermelés 1890. és 1900. 
közt 63 percenttel, az angol ellenben csak 17-tel, növekedett. A vasérc
termelés Angliában 1870. óta csökkent, ~émetországban ellenben 1870-töl 
1905-ig 3'8 millió tonnáról 23'4 millióra, azaz hatszorosára emelkedett és 
az egész világ vasérctermelésének 22°jo-ját teszi Anglia 14°jo-jával szem
ben. A nyersvas termelés 1885-tőI1912-ig Angliában 7'5 millió tonn áról 10'2 
millió tonn ára, azaz 36°jo-tel, Németországban 3'7 milióról14'8 millió ton
nára; vagyis 3ODOjo-tel növekedett. 1870-ben az angol termelés még négy
szeresen felülmúlta a németet, 1903. óta azonban már csak a harmadik 
helyet foglalja el. A földkerekség cinktermelésének csaknem egy
harmada német bányákból kerül elö. (1910-ben 221 millió tonna, az 
Egyesült Államokban 244, Belgiumban 182 millió tonna.) A kálisók 
term elé s ében az elsö hely, az ólom- és sóbányászatban a harmadik 
hely szinte Németországot illeti. 

A vasércek bősége érthetővé teszi a vasipar szédületes fejlödését. 
A külfóldre szállított gépek értéke 1890-töl 1909-ig, tehát két évtized 
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alatt 49·8 millió márkáról 400 millióra, azaz nyolcszorosára emel
kedett. Vasúti sínekből Anglia 1897-hen még 581.000 tonnát, 
Németország pedig csak 113.000 tonnát termelt; nem egészen 
másfél évtized múlva, 1910-ben ellenben Németország már 515.000 
tonnával szerepelt Anglia 485.000 tOllIlájával szembell. És hogy 
a npmet gyáripar nemcsak mennyiség, hanem minőség dolgá
ban is kiállja a versenyt, annak eklatáns bizonysága az 191O-iki 
brüsszeli világkiállítás, melyen a német kiállítók háromnegyed 
millió márka értékű gépet adtak el, míg az amerikaiak csak 
egynegyed millió, az angolok 188.900 s a franciák 15.000 márka 
értékút 

Még szembetúnőbb a haladás az elektrotechnika terén. A Siemcl!s 
és Halske-cég az 187n-iki kiállításon mutatja be az első villamos 
lokomotívot és manapság már csak az Egyesült Államok jöhetnek 
szó ba, mint a német elektrotechnika versenytársai. Elég csak annyit 
említenünk, hogy Nagybritannia kivételével az európai villamos vasúta.k 
91 Ofo-jét német cégek épitették. A chemiai ipar, a vegyészeti cikkek 
előállítása külön specialitása a német tudománynak, melyben a világ 
egyetlen iparállama sem vpheti fel vele a versenyt. Ugyanez áll a 
játékszeripaTI'ól és a könyvnyomtatásról is. És ha még hozzávesszük, 
hogy a szövőfonóipar, a cukorgyártás és a selyem feldolgozása is 
napról-napra emelkedik, némi fogalmat alkothatunk magunknak a 
német ipar grandiózus arányú fejlődéséről. 

Az ipar emelkedésének arányában fejlődik a kereskedelem. Mutatja 
ezt a kereskedelemi tengerészet rohamos fejlőrlése. ~émetország keres
kedelmi flottája 1874-5-ben 5·2, 1894-5-hen 6·5, 1898-9-ben 7"8, 
1905- 6-ban 9·9 és 1!"l1O-ben 1O·40f0-je volt az egész világ kereskedelmi 
tengerészetének. Az angol flotta még mindíg négy és félszeresen fPlül
múlja ugyan a németet de a különbség rohamosan csökken. Tíz évvel 
előbb tízszer, 1870-ben pedig 16-szor volt nagyobb az angol kereske
delmi hajóraj: 1881-ben a Norddeutsche Lloyd még az angol Elder et 
Co. cégnél kénytelen EIbe nevű 4500 tonnatartalmú gyorsgőzösét meg
építtetni, mert német cég nem vállalja és tizenegy évvel később a 
Hamburg-Amerika-Linie "Fürst Bismarck" nevú gőzöse már új 
rekordot állít gyorsaság tekintetében. ~Iég szemléltetőbbek a kereske
delmi forgalom növekedését jelző számok. 1SS0-ban a kivitel ~·95 és 
a bevitel 2·86 milliárd márka értéket képviselt. 1899-bell a kivitel már 
4·37 s a bevitel 5·78 milliárd márkát jelentett. A következő évekbeli 
még rohamosabb az emelkedés 1907-ben a kivitel 7·44, a bevitel nó7 
milliárd márka volt, míg 1912-re ugyanezen számok 9·08 és 11·57. De 
a fejlődés valódi arányairól csak akkor nyerünk helyes képet, 
ha a közölt számadatokat összevetjük más államokra vonatkozó 
adatokkal. 



A bevitel 
A kivitel 
Az asslkereske-

Németországban Franciaországban 
\89\ \900 \9\2 \89\ \900 \9\2 \891 

4'57 6'73 11'57 4'81 4'79 7'85 S'90 
3'54 4'96 !I'08 a'83 4'42 6'41 6'31 
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Angliában Egyesült-Államoltban 
\900 \9\2 \89\ \900 \912 

tO'67 15'20 3'55 3'97 694 
7'23 12'23 3'73 5'16 9'26 

delmi forgalom S'l1 11'08 21'26 8'64 9'21 14'26 15'21 17'90 27'43 7'28 9'73 16'20 

Németország l'észtvéte a vilúgkereskedelemben 1860-ban 8'8% , Angliáé 
25%, Fl'anciaországé 11% és az Egyesiilt-Államoké 9%; 191O-ben 
ugyanezek a számok 1l'!:J, 16'7, 7'3 és 10'6, ami annyit jelent, hogy 
~émetország félszázad alatt a negyedik helyről a másodikra küzdötte 
fel magát,1 , 

A német kereskedő és hajós utat talál a világ minden részébe s 
hihetetlen lelelményességpvel és alkalmazkodó képességével piacot tud 
teremteni magának ott is, ahol százados hagyományokra hivatkoz
ható vetélytárssal kell felvennie a konkurrenciát, A francia és 
még inkább az allgol kereskedelem nek ugyancsak bőségesen van 
oka és alkalma a parvenü törtetésén boszanko~ni. Mert a német 
kereskedő nem tesz különbséget a német, angol vagy francia érdekelt 
területek közt: bitrhol és bál'kivel felveszi a versenyt s rendesen diadal
masan kerül ki belőle, mert nagyobb mértékben tud és akar vásárlói 
különleges igényeihez alkalmazkodni, mint vetélytársai. Legyen szabad 
erre nézve néhány jellemző esetet említenünk, A brazíliai benszülöttek 
nem szen'tik a fclwte színt, mert a szomorúságra, a halálra emlékezteti 
őket. Az angol gyárosok azonban, akik feltétlenül dominálták a braziliai 
piacot, nem vetettek ügyet erre a psychológiai sajátosságra, nem 
méltatták figyelemre; a varró és kötőtűket a gyakori panaszok dacára 
továbbra is fekete papÍl'ha csomagolva küldötték, Tudomást szerzett 
erről néhány német gyáros; azonnal útnak indítottak egy rakomány 
tűt - rózsaszínü papíl'ba csomagolva és az eredmény az lett, hogy a 
brazíliai piac alig három év alatt teljesen német kézre került. Egy 
másik hasonló eset. Trinidad sziget henszülött lakosai majdnem kivétel 
nélkiil lúdtalpúak, Az angol gyárak ennek dacára épen olyan szahású 
harisnyákat és cipőket szállítottak számukra, mint a londoni gentle
maneknek. A németek megtud ták a dolgot, készítettek olyan cipőket. 

melyek számoltak a bensl7,ülöttek fiziológiai hibájával és az eredmény 
ugyanaz lett, mint Brazíliában, Indiában hasonló mellékkörülménynek 
köszöni sikereit a német gyáripar. A hindu falusi szabó szereti kímélni 
a hüvelykujját, azért jobb szereti az olyan olIót, amelyiknek nagyobb 
nyílása van a hüvelyk-, nlint a mutatóújj számára, A birminghami 

J Az adatokra nézve l. :\-Ieyer W,: Deutschland wirtschaftliche Entwicklung 
seit 1870-71. Vergangcnhoit nnd Gegenwart. Il. (1912,) évf, 73, s, kk. ll. Arndt p, : 
Dentschlsnds Stellung in dor Woltwirtscijaft II, kiad, (Ans Natur- und Geisteswelt 
179,) Ll'ipzig. 1913, 116, s, kk, II. Rohrbach P,: Der deutsche Gedanke, 69, kk, II 
Ruttkay i. m, !l8, s. k, I. 
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gyárosok azonban nem tartották érdemesnek, hogy tudomást szerezze
nek e, szemökben különködésnek látszó tényről, míg a németek tekintetbe 
vették s az eredmény anémet gyártmányú ollók nagy kelendősége 

lett. l E három kis eset a kereskedői rátermettségnek és a vevő k 
ígényeihez és hangulataihoz való alkalmazkodásnak olyan magas 
fokáról tanúskodik, hogy egyáltalában nem lephet meg bennünket, ha 
halljuk, hogy anémet kereskedelem Indiában, sőt magában Nagybritá
niában is veszedelmes riválisa az angolnak . 

.A,y, ipar és kereskedelem példátlan arányú fejlődése s a nemzeti 
jólét izmosodása, amit a mintaszerű szociális törvényhozás is előmozdít, 
megadja Németországnak a módot, hogy a kontinentális fekvésétől és 
földrajzi helyzetétől megszabott határokon túllépve, világuralmi állásra 
törekedjék. A feldolgozandó nyers termékek előállítása, a kész ipar
cikkek elhelyezése és a népesség fólöslegének levezetése parancsoló 
szükségként állitják eléje a koloniális politika folytatását és csak az 
előző fejlődés végső konsequenciáit vonja le, mikor a nyolcvanas 
évektől kezdődőleg Afrikában és a Csendes oceán szigetén gyarmatok 
szerzéséhez és szervezéséhez lát és az új század elejére a világ 
harmadik gyarmathatalmává növi ki magát. De a koloniális politikával 
egy másik, rendkívül fontos következmény is jár: erős és versenyképes 
flotta építése a tengerentúli érdekek megvédésére. És Németország 
nem habozik megtenni ezt az utolsó lépést sem a világuralom felé . 
.\. Bismarck-korszak ezirányú félénk tapogatózását felváltja a II. Vilmos 
markáns egyéniségében kifejezett imperializmus korszaka, mely öntu
datosan tör előre a német birodalom hatalmának és a német nép 
nagyságának betetőzése felé. 1890-ben a zanzibári angol fennhatóság 
elismerése fejében megkapják Helgolandot, ami nemcsak azért jelentős, 
mert kitűnő flottabázist nyújt, hanem még inkább azért, mert az épülő 
német flottát megszabadítja a féltékeny angol ellenőrzéstől. 1897. 
novemberében Tirpitz tengerészeti államtitkár benyújtja az első flotta
törvényjavaslatot, melynek megszavazása egyszerre hatalmas hajóhad 
urává teszi Németországot. 1898-ban megalakul a jlottaegyesület, mely 
tíz évi agitációjával egy millió tagot gyűjt és általános érdeklődést 

s áldozatkészséget ébreszt a társadalom minden rétegében a flotta 
kérdései iránt. Az 1900. június 14-iki második flottatörvény megkétszerezi 
az előzőben kontemplált hajólétszámot és az 1906- és 1908-ban kiadott 
novellákkal kiegészítve olyan tengeri haderőnek veti meg alapját, mely fel
szerelés és harckészség dolgában felveszi a versenyt bármely nagyhatalom 
ftlottájával. 2 Ime, mire leperegnek a XIX. század évei, Európa szemei 

1 Michels R.: Probleme der Sozialphilosophie. (Wissenscbart und Hypothese 
XVIII.) Leipzig, 1914. 171. s kk. ll. 

I Koch P.: Der Werde gang der deutschen Flotte. Vergangenheit u. Gegenwart. 
L (1911.) évf. 286. 8 kk. ll. 
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előtt áll az új világhatalom kimeríthetetlen anyagi forrásokkal, hason
líthatatlan erősségű hadsereggel, elsőrendű flott ával, feszítő energiákkal, 
nagyratörő ambíciókkal. 

Az angol kormányférfiak növekvő aggodalommal szemlélik Német
ország hatalmának félelmetesgyarapodás:ít. Különösen a német koloniális 
érdekszféra bővülése és a flotta erősödése kelt bennök komoly aggo
dalmakat. Amaz egyszerűen keresztülhúzza a brit imperializmus 
számításait, melyek az Indiai oceán mentén Afrika legdélibb csúcsától 
Ausztráliáig terjedő összefüggő angol imperium létesítésére vonatkoznak,! 
emez pedig az angol világhatalom századok óta legerősebb és leg
gondosabban őrzött pillérét, a tengeri s~upremácia elvét rendíti meg. 
Az ipar és kereskedelem fejlődése az angol érdekek rovására 
csak fokozza és irígységgel tetőzi a hatalomféltésből támadt gyűlöletet. 
Egyre jobban hódít az a meggyőződés, hogy Anglia legveszedelmesebb 
ellenfele nem a meggyöngült francia köztársaság, sem a keleti politika 
labyrintusába bonyolódott Oroszország, hanem a német birodalom. A 
közvéleményben és a sajtóban észrevehetően fokozódik anémetgyülölet. 
Az angol külpolitika szinte észrevétlenül kezd lesiklani a százados 
fejlődés által megszilárdított bázisról és Németország rendszeres gyengí
tésében és elszigetelésében keresi legfőbb ambícióját. VU. Edwárd 
antipathiája és D"elcassé fanatizmusa csak szítja a hamu alatt lappangó 
tüzet. A kevéssel előbb még halálos ellenségek: Franciaország és 
Anglia egyszerre jóbarátokká lesznek, mert a közös németgyülöletben 
megtalálják az érintkező pontot. Delcassé és Cambon Pál, a londoni 
francia nagykövet különben is minden igyekezetökkel azon vannak, 
hogya két hatalom viszonyát minél bensőbb é tegyék. Fáradozásuk 
teljes eredménnyel jár: Franciaország és Nagybritannia közt 1904. április 
8-án szerződés létesül, mely elsímítja az összes gyarmati érdekeltségekböl 
támadt ellentéteket, nevezetesen biztosítja az angol befolyást Egyptomban 
s viszont szabadkezet ad Franciaországnak marokkói igényei érvényesí
tésére. Franciaország mindjárt élni is akar az engedéllyel. Tunifikálni, 
azaz Tunisz példájára gyarmatositani akarja az utolsó északafrikai 
mohamedán államot. 

Németország azonban nem nézheti összetett kezekkel az esemé
nyek új menetét. 1Iár a francia-angol szerződés is aggasztja, mert az 
elszigetelés veszedelmével fenyegeti. A veszély annál nagyobb, mivel 
az angol és francia diplomácia a szerződés létrehozásával egyidejűleg 

erőfeszítéseket tesz, hogy az osztrák-magyar monarchiát a hármasszövet
ségből való kilépésre és a francia-angol ententehoz való csatlakozásra 
bírja. Még nagyobb aggodalommal szemléli a német külpolitika a marokkói 
francia mesterkedéseket. Mert tudnunk kell, hogy anémet birodalmat 

1 Rohrbach P.: Der deutsche Gedanke 152. s. kk. 



42 

megalakulása óta a legbensőbb barátság fűzi az iszlám világhoz. II. Vilmos 
császár még 1898-ban mondotta Damaskusban: "A földön szétszórva 
élő 300 millió mohamedán legyen 'meggyőződve, hogy anémet császár 
minden időben barátjuk marad". De ettől eltekintve is Németországnak 
az 1890-iki kereskedelmi szerződés megkötése óta igen jelentékcllY 
gazdasági érdekei voltak Marokkóban. Nem lehetett tchát reá nézvc 
közömbös a marokkói szultán szuverénitásállak megnyírbálása és a francia 
hefolyás megerősödése. Azért siet óvást emelni ellelle. II. Vilmos 
császár Bülow kancellár tanácsára Marokkóba utazik s 1905. márciu::; 
31-én mOIHlott tan geri beszédében tüntetően hangsúlyozza, hogy a 
szultánt mint független fcjedelmet látogatja meg. A szultán a német 
támogatúsra számítva tényleg visszaútasítja a francia követelések ct és 
a ::;zükséges reformok megvalósítására európai konfercncia összehívását 
indítványozza. De Franciaország nem akar engedni. A viszony napról
napra élc sebbé válik. Anglia már komolyan tart a háború kitörésétől; 

azért nyomást gyakorol Japánra, hogy az orosszal való kibékülé::;re 
sürgesse. Mert az ő érdeke azt kívánja, hogy a Csendes oceántól elzárt 
orosz hatalom minél előbb visszatérjen Európába s agres::;zív törekvéseit 
a Balkánon és Németország ellen érvényesítse, hogy eszébe ne jusson 
délkeletre, India felé gravitálni. 

Delcassé mindenáron ki akarja erőszakolni a revanche-háborút, 
dc a minisztertanács Franciaország hiányos hadi készültségére és 
Oroszország kimerűltségére való tekintettel még nem látja elérkezett
nek az időt, leszavazza a harcias külügyminisztert és a német kor
mánnyal egyetértve, európai konferenciát hí össze a spanyolországi 
Algecirasba. A konferencia 1906. január 16-án valóban meg is nyílik 
s hál' a francia prepotencia hónapokon át meghiúsulással fenyegeti, az 
osztrák-magyar megbízott közvetítő indítvúnya mégis csak elsímítja a 
német-francia ellentétet. Európa egyelőre megszahadul a világháhorú 
lidércnyomásától. Ez az algecirasi konferencia legjelcntősebh ereelménye. 
De még más szempontból is figyelemreméltó a konferencia: elő::;zör 

mutatja a hatalmak új, most már véglegesnek ígérkező csoportosulását. 
~Iert nem csupán az angol és a francia megbízott között uralkodík a 
legteljesebb egyetértés, hanem az orosz, sőt az olasz meghatalmazott 
is mindenben szekundál nekik. Ez a nagy egyetértés Anglia és Orosz
ország, két századon át legpointírozottabb ellenfelek közt szemhetünő 

jele volt a közlekedésnek. Oroszországban épúgy, mint Angliáhan 
észrevehetően növekszik a németgyülölet, ami az orosz sajtót a lcg
durvább inzultusok intézésére bátorítja. A közös érdek és a közö::; 
gyúlölet azután egyre barátságosabbá teszi a két hatalom viszonyát. 
Az angol közvélemény kezd beletörődni a barbárnak tekintett IllOSZ

kovita birodalommal való szövetkezésbe. 1907. augusztus 31-én Péter
várott tényleg létre is jön a szerződés, amely elhatárolja a két hatalom 
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érdekeltségét a három legérzékenyebb súrlódási felületen; t. i. Per
zsiában, Afganisztánban és Tibetben. Anglia százados törekvéseket és 
eredményeket áldoz fel, csakhogy Oroszországot elvonja az indiai 
fronttól és a két centrális hatalom ellen fordítsa. Ezzel csaknem egy
idejűleg megújítja szövetségét Japánnal, létrehozza az orosz-japán 
egyezséget, mely teljesen elsímítja a két hadakozó fél közt még meg
maradt ellentéteket, a casablancai illcidensből kifolyólag megegyezést 
létesít Franciaország és Hpauyolország bevonásával a középtengeri 
állapot fenntartására s a gaetai találkozón kísérletet tesz Olaszország 
megnyerésére. VII. Edwárd és Delcassé elérik céljukat. A nemes vad 
teljesen be van kerítve, el van szigetelve, csak m~g kell fojtani. A 
kiilön-külön lappangó erők egymásra találnak, egyesiilnek és az explozió 
állandó veszedelmének teszik ki Európát. Az ezután bekövetkező 

események már nem önálló fejlödésirányok hajtásai, hanem természet
szerű logikai következései az angol irígység, az orosz gyűlölet és a 
francia bosszúvágy szövetkezésének. A triple-entente elvetette a szél
vészt, csak idő kérdése volt, mikor aratja le a vihart. 



IV. 

Az 1904. április 8-án létesített angol-francia egyezmény és az 
1907_ augusztus 31-én kötött angol-orosz szerződés nyilvánvalóvá teszik, 
hová céloz VII. Edwárd és Delcassé politikája. Ám a triple-entente létre
hozói nem elégszenek meg féleredménnyel ; ők teljesen be akarják 
keríteni s az ellenségek áttörhetetlen gyűrűj ével közrefogni a gyűlölt 
Németországot. Azért tovább folytatják a megkezdett aknamunkát, hogy 
a nagy mesterséggel összekovácsolt láncba beleillesszék a még hiányzó 
szemeket. VII. Edwárd 1907. augusztusában Ischlben tett látogatásával 
nem kisebb célt akar elérni, mint a monarchiának a hármasszövetség
ből való kiléptetését és az entente-hatalmakhoz való átpártolásának 
előkészítését. A kísérlet természetesen kudarccal végződik. Ausztria
Magyarország már csak azért is kitart a német szövetség mellett, mivel 
az teljesen fedi érdekeit. 

A szövetség másik tagjánál azonban már nem találnak hasonló 
feltétlen visszautasításra az ellentáborból jövö szirénhangok. Olasz
országot annak idején tisztán az adott helyzet és a pillanat érdeke vezeti a 
Dreibundba. Németországhoz és Ausztria-Magyarországhoz csatlakozik, 
mert főellenségét Franciaországban látja és mert a szövetkezés től hatalmi 
és anyagi előnyöket remél. De a jövő nem igazolja reményeit. A német 
kereskedelem és tengerészet szédületes fejlödése keresztülhúzza gazda
sági számításait. A felsőolaszországi néprétegek lelkéber.. kiírthatatlanul 
mély gyökereket vert osztrákgyűlölet és a sokszor mesterségesen élesz
tett irredentizmus pedig eleve megfosztja a kettős monarchiához v!lló 
viszonyát a benső őszinteség feltételeitől. Ellenben a francia szimpathia 
napról-napra nő. Ihesztésén főleg Barrére quirináli nagykövet és Delcassé 
külügyminiszter, az angol-francia barátság demiurgosa fáradoznak. A 
kölcsönös közeledés már 1901-ben a francia-olasz középtengeri egyez
mény megkötésére vezet, melynek hatása az 1902-ben megújított hár
masszövetség változott feltételeiben válik érezhetővé. Az egyezmény 
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tartalmára nézve jellemző, hogy Delcassé egy 1902. július 3-án egy hozzá
intézett interpellációra válaszolva, kijelenti, hogy Olaszország szövetségi 
kötelezettségei sem közvetlenül, sem közvetve nem irányulnak Francia
ország ellen és hogy Itália semmi szín alatt és semmiféle formában 
nem lesz segítőtársa vagy eszköze egy franciaellenes támadásnak. 

A diplomáciai viszony megszakítása a Vatikánnal még közelebb 
hozza a Quirinált Franciaországhoz, mert alapot nyújt titkos aspirációi
nak a radikális köztársasági kormány által könnyelmüen feláldozott 
keleti protektnrátus és a vele egybekötött politikai és gazdasági elő

nyök megszerzésére. Végül teljessé teszi a hármasszövetségtől való 
elhidegülést és az ellenlábasaihoz való közeledést az egyre erősödő, 

az ország teherbiró képességét messze túlhaladó olasz imperalizmus, 
mely majd Afrikában, majd a Balkánon keres érvényesülést, de egy 
aktív nagyhatalom tényleges erejének és eszközeinek hiányában igazí 
sikerek helyett csak érdekellentéteket tud produkálni. A soviniszta 
vágyak és illuzórius imperialista törekvések melyeket a vezető állam
férfiak korlátozni nem mernek, helyes mederbe terelni nem tudnak, 
mindenütt vetélytársakat gyanítanak s irígységgel és féltékenységgel 
eltelve tekintenek minden idegen sikerre. Olaszország nem tud minden 
utógondolat nélkül barátaihoz símulni, de nem mer nyiltan az entente 
hatalmakhoz sem csatlakozni. Mind a két csoporttal szemben óvni 
kívánja különleges érdekeit, de ezzel a törekvésével mesterségesen 
elszigeteli magát. Távol akarja magát tartani a hatalmi kombinációktól, 
meg akarja óvni semlegességét és nem veszi észre, hogy semleges
sége izoláltság, a gyengeség és a mélyebb politikai belátás hiányának 
jele. A triple-entente bekerítő politikájának azonban igy is meg van 
az a nagy eredménye, hogy az olasz diplomáciát direkte és inderekte 
érdekei szolgálatába tudja szegődtetni. 

A másik állam, melyet VII. Edwárd és Delcassé alattomos, 
irigységtől sugalmazott politikája a németellenes blokk számára meg
nyerni igyekszík: Belgium. Minden különösebb stratégiai tudás nélkül 
látható volt ugyanis, hogy háború esetére a 200 Km. hosszú, várakkal 
megrakott francia-német határ nem lesz elegendő a modern milliós 
seregek fölfejlődésére. Német.országnak, ha nem akar hónapokon át a 
francia határvárak előtt vesztegeini s időt engedni az orosz hadsereg 
óriási tömegeinek felvonulására, életérdeke a harcvonal meghosszabbí
tása vármentes és nyílt csatákra alkalmas területen. Könnyü volt 
kiszámítani, hogy ezt csak Belgium garantált semlegességének rová
sára teheti. Az entente hadvezetőségei valóban számolnak is azzal 
a lehetőséggel, hogyakitörendő francia-német háború első 
felvonása az annyi vérrel öntözött belga csatatereken fog lej át
szódni. Azért szükségesnek tartják, hogy egyfelől a közösen 
tervezett támadás hatását Belgium erejével is fokozzák, másfelől 
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a Belgium részéről kifejtendő ellenállás kombinációba vonás ával időt 
és módot biztosítsanak a francia hadak felvonulására. A kényes ügy 
elintézését Anglia vállalja magára. A legmélyebb titoktartás leplébe 
burkolva, bizalmas érintkezésbe lép a brüsszeli kormánnyal, hogy a 
semlegesség egyoldalú megsértésére és az entente-hatalmakkal való 
együttműködés elvi és gyakorlati következményeinek elfogadására birja. 
A gondosan leplezett tárgyalások, mint utólag, a belga vezérkar 
lcyéltárából Brüsszel elfoglalása utún nyilvánosságra jutott iratokból 
megitllapítható, teljes eredménnyel jártak. Többek között elökerült egy 
1~)06. április lO-ről keltezett jelentés, melyben a belga vezérkari főnök 
he számol a hadügyminiszternek Barnardiston brüsszeli angol katonai 
attachéval folytatott tárgyalásairól. A jelentés minuciózus pontossággal 
kidolgozott tervet tartalmaz a belga hadseregnek egy százezer főnyi angol 
expedíciós sereggel való kooperációjához - N émetország ellen. Megjelöli II 

csapatok szállításának irányát és módjait, gondoskodik ellátásukról és 
élelmezésükről, a sebesültek ápolásáról, tolmácsok szerződtetéséről, 

térképek és uniformisok beszerzéséről, a belga szolgálati szabályzat 
fontosabb fejezeteinek angoIra fordításáról, egyszóval mindenről, ami az 
angol és belga hadsereg harmónikus együttmŰködésének biztosítására 
szüksége:mek mutatkozik. ~1ivel pedig a jelentés az angol expedíciós 
!'sapatok kihajózására a francia Dünkirchent, Calaist és Boulognet jelöli 
ki, önként értetődik, hogy az angol-belga megegyezés a francia vezérImr 
tudtával és közreműködésével jött létre. Az egész tervböl, melynek 
bizonyitó erejét több hasonló tartalmú irat feltárásával és a bizonyító 
tények egész tömegének felsorakoztatásúval lehetne fokozni, min
den kétséget kizáróan megállapítható, hogy Belgium még évekkel 
a háború előtt maga áldozta fel semlegességét egy hatalmi csoport 
javitra s ezzel eljátszotta azt a rokonszenvet, melyre egyébiránt, mint 
a nagyhatalmak versengésének szerencsétlen áldozata, az egész 
kulturvilág részéről számot tarthatott volna. De megállapítható belőle 

az is, mennyi álnokság, képmutatás, a tényeknek mily merész meg
hamisítása kellett ahhoz, hogy Anglia, mint valami modern Bayard a 
félelem és gáncsnélküli lovag, az üldözött gyenge védelmének tetszetős 
mezébe öltözve lépjen a harctérre, Belgium semlegességének védelmét 
hozza fel ürügyül, holott ő már évekkel előbb túltette magát rajta, 
még mielőtt Németország a létfenntartás és önvédelem legemberibb 
kötelességének engedve, megsértette volna 1 

Az entente eordiale létrehozása, Belgium megnyerése, Olaszország 
paralizálása és Spanyolország lekötelezése után Edwárd király és 
külügyminisztere, Grey elérkezettnek vélik az időt, hogyaN émet-

1 lj. bövebben e sarok irójától: Belgium semlegessége: Kath. Szemle XXIX. 
(1915.) évf. 458. s. "kk. ll. 
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ország és szövetségese köré vont hálót szorosabbra vegyék. Akciójuk 
színhelyéül a Balkánt választják két okból: 1. mert a kettős monarchia 
érdekei ezen a ponton sebezhetők a legérzékenyebben és a német biro
dalom kisázsiai érdekeltségére is, mely a bagdadi vasút révén rohamo
san emelkedik, itt mérhető legsúlyosabb csapás; 2 mert az angol 
diplomácia nem ismer életbevágó bb fel&.datot, mint hogy az orosz 
kolosszus t minél előbb visszatérítse a távol keletről s a Balkánra terelje 
ftgyelmét, megvalósulásra vágyó ambícióit, még mielőtt eszébe jutna Inrlia 
[eló nyújtani kezét. A megindítandó diplomáciai hadjárathoz Aehrenthal 
kiiliigyminiszternek 1908. elején felvetett szandzsák-vasút terve szol
gáltatja a nyitányt. A terv, mely ~ovibazáron át direkt összeköttetést 
kíván létesíteni Bécs és Szaloniki között, óriási forrongást idéz elő a 
balkúni szlávok körében A pánszláv fanatizmus szunnyadó erői életre 
kelnek és hihetetlenül szenvedélyes támadásokat váltanak ki a 
monarchia ellen. Oroszország és szövetségesünk, Olaszország hüségesen 
szekundálnak ezen, legfontosabb életérdekeinket fenyegető támadások
nak s a bécs--szaloniki vasút tervével szemben a feketetenger-adriai 
vonalat akarják keresztül erőszakolni. A nagy eréllyel megindított 
aknamunkának legelső következménye, hogy a monarchia és Orosz
ország jóviszonya, melyet a szentpétervari és miirzstegi találkozók 
hensőbbó tenni igyekeztek, megromlik, sőt a balkáni statusquo-t is 
komoly veszedelem fenyegeti. 

A szalHlzsák-vasúttal kapcsolatosan megindított diplomáciai had
júrat rsak az első lépést jelenti, amelyet gyorsan követ a második: 
VII. E(hvárd és Jliklós cár összejövetele Hevaiban l 008. június D-én és 
10- im A fejl'delmi találkozón elhangzott pohárköszöntők kifejezósre 
juttatják a két államfő azon óhajtású t hogy a bil'o(lalmaik közt létesiilt 
szprződés .~zsiún kívüli, tl'hát balkáni énlekeikl'p is kiterjedjen. ,'aló
h,tIl a l't'vali ös,",zl'jövetelrwk egy új makedóniai programm kidolgoz:'tsa 
Ir·sz az t'redménye, mel}' természetesen Németország és a monarf'hia 
hdolyása ellen irányul. Mielőtt aí':onhan az új programm testet öItene.190~. 
június 23-ún MOllas.ztirban kitör az ifjú-török forradalom, viharos gyor 
S:ls:'tgg:ll elsöpr'i :lZ :1Ilci(,11 regimet s már július ll-én proklamit.lja :l 
török alkotmányt Minthogy pedig az alkotmál1Y jogegyenlőséget ígér 
ahirodalom kpresztény lakosairml, is. az angol és orosz diplomúf'ia 
kezéhől I,isiklik :lZ ürügy a llPf\vatkozásm. 

A töl'ökol':-lzági fordulat újabb lökést ad a gyors eg,Ymúsutúnhan 
hpkövetkező események fejlő(lésének. Az ifjú-török mozgalom a nemze
ti,",(,~pk és vallút-lok egyenjogúsúg:'mak hircIetét-le mellett is el'ŐHPI\ 

lHtf'ionalista jellegüllPk bizonyul; programmja Törükorsr,flg belsö 
rer\(l.i(~rwk me~s7.ilál'(lit:ís:í.I'<1 éfl mélyen al:'thally:ttlott külső tekintdyónek 
ml'g('riísít(~sél'(' il':ínyul. Az események mélyebh nwgfigyelői elíítt nem 
maradnak rejtve azok a bonyodalmak, melyeket e programmnak Bosznia-. 
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Hercegovina és Keletrumélia rendezetlen közjogi helyzetére való 
alkalmazása minden bizonnyal elő fog idézni. Ez az oka, hogy Ausztria
Magyarország és Bulgária sietnek levonni az új helyzet végső következmé
nyeit, hogy az ifjú-török regimenek ne legyen ideje és alkalma komolyabb 
nehézségeket támasztani. Aehrenthal már a buchlaui kastélyban 1908. szep
tember H)-én és 16-án tartott összejövetelen figyelmezteti Izvolszki orosz 
külügyminisztert az okkupált tartományok annexiójának lehetőségére. 
Izvolszkit nagyon meglepi a nem várt előterjesztés; a további tárgyalás 
folyamán kijelenti, hogy Oroszország az annexió t nem tekinti ugyan 
casus bellinek, de megfelelő ellenértékiil a berlini szerződés teljes 
revizióját, nevezetesen ft Dardanellák megnyitását és Szerbia meg 
Montenegró kártalanítását fogja kívánni. Ausztria-Magyarország október 
5-én tényleg végrehajtja az annexió t, Ferdinánd bolgár fejedelem 
pedig ugyanezen a napon proklamálja Bulgária függetlenségét. 

Az annexió híre elemi erővel korbácsolja fel a szandzsák
vasút terve miatt különben is háborgó szenvedélyeket. Szerbia és 
Montenegró végletekre ragadtat ják magukat a nagy délszláv birodalom 
délibábos álma széttépése miatt, Törökország szintén elégedetlenkedik. 
Adélszlávok forrongása, mely Szerbia részéről csakhamar nyílt fegyver
kezésre és mozgósításra vezet, annál nagyobb veszedelmet rejt magában 
a monarchiára nézve, mivel titokban az en tente hatalmak és Olaszország 
keze is közrejátszik élesztésében. Anglia és Olaszország Oroszországgal 
egyetemben pártolja Szerbia azon követelését, hogyaBalkánkérdés kom
plexumát egy újabb európai kongresszus elé kell terjeszteni. Aehrenthal 
azonban kijelenti, hogy a monarchia olyan kongresszuson, melyen az 
annexió ügye és a Szerbiának és Montenegrónak adandó területi kompen
záció szóba jöhet, nem vehet részt. Egyben a déli határok védelmére 
és feleletül Szerbia kihívó magatartására elrendelte ti a hadsereg mozgó
sítását. Másfelől igyekszik a portával helyreállítani a jóviszonyt, ami 
végre sikeriil is. A szultán az 1909. február 26-iki szerződésben ötven
négymillió korona kárpótlás és a szandzsák kiürítése ellenében bele
nyugszik az annexióba. 

Diplomáciánk szilárd magatartása és szövetségesünk odaadó támo
gatása egyébként is csillapítólag hat a viharra. Anglia, bármily számos 
jeIét adja irántunk táplált ellenséges érzületének, eláll az európai kon
ferencia eszméjétől, mert nem akar alkalmat adni Oroszországnak a 
Dardanella-kérdés felvetésére. Franciaország ép ezidétt 1909. február 
9-én köt a német birodalommal igen előnyös szerződést. Marokkóra 
vonatkozólag és különben sem akarja egy esetleges Balkán-háborúval 
hint levő óriási tőkéit kockáztatni. Olaszország figyeimét teljes mér
tékben igénybe veszik belső ügyei. Az előző évek forradalmi mozgal
maitól megviselt Oroszország pedig egymagában nem érzi magát elég 
erősnek a háborúra. Izvolszki kiilönben is meg akarja tartani Buch-



49 

lauban tett ígéretét. Mindeme körülmények összejátszásának eredménye 
a békés áramlat felülkerekedése, bár a pánszláv sajtó egyideig még 
erősen háborog. A magára maradt Szerbia kénytelen leszerelni. 1909. 
március 31-én ünnepélyes nyilatkozatban visszavonja eddigi tiltakozá
sait és jó szomszédság tartására kötelezi magát. Utána a hatalmak is 
sorra befejezett ténynek jelentik ki az annexiót. Ezzel a válság békés 
elintézést nyer. A végső eredmények mérlegelése kétségkívül a monar
chia javára hajlik, mert az annexió val kapcsolatos hosszú diplomáciai 
erőfeszítés és katonai felkészültség megmutatta a világnak, mennyire 
tévednek azok, akiknek már szokássá vált bizonyos lekicsinyléssel szólni 
Ausztria-Magyarország külpolitikájáról és teherbíró képességéről. 

Az 1908. és 1909-iki feszültség egész nagyságában feltárja a 
központi hatalmak és a triple-entente közt lappangó áthidalhatatlan fut és 
kérlelhetetlen biztossággal mutat rá a megindultfejlödés fonalán hamarosan 
bekövetkező katasztrófa szédítő arányaira. Egyelőre sikerül leszerelni a há
borús veszedelmet, mert ellenségeink még nem érzik elég erősnek magukat 
a világháború fúriájának elszabadítására. Jobban fel akarnak készülni 
katonai és diplomáciai téren egyaránt. Ezért a szerb jegyzék átnyúj
tását és az annexiós válság elsímulását egy időre csend váltja fel. De 
ez a csend a zivatar kitörését megelőző nyomasztó csend. Látszatra 
semmi sem történik, de alattomban a kulisszák mögött annál serényeb
ben folyik a munka. A Karagyorgyevicsok trónralépése óta nagyranőtt 
nagyszerb eszme merészsége nem ismer korlátokat, izgatásait áthozza 
a monarchia területére és tanítómestere, a cári politika példájára véres 
meréllyleteket scení,roz. Franciaország újabb és újabb millíárdokat 
kölcsönöz Oroszországnak, hogy hadseregét minél előbb harcképessé 
tegye. Viszont az orosz diplomácia a Balkánon igyekszik gáncsot vetni 
Németország és a monarchia törekvéseinek, míg az angol közvélemény 
és sajtó a német kereskedelem és flotta gyors tempójú fejlődésén nem 
tud napirendre térni. Ellenséges érzületének időről-időre ismétlődő 

szenvedélyes támadásokban ad kifejezést. A szenvedély gyakran 
felelős államféfiakat is elragad. Az 1910-ben elhalt Edwárd király 
németgyülölete örökségként száll N agybritannia politikájára s egy
oldalúvá teszi fejlödését. A béke tehát semmiképen sem jelenti az 
ellenfelek közeledését, ellenkezőleg a megfeszített készülödés és erő
gyűjtés ideje a nagy, kikerülhetetlenül bekövetkező leszámolásra. 

1911-ben ezt a látszólagos békét is felborulással fenyegeti az 
újabb marokkói bonyodalom. A franciák ugyanis május 20-án néhány 
benszülött törzs lázadásának ürügyén bevonulnak Fez városába. Pél
dájukat követik a spanyolok, akik viszont EI-Arais várost szállják meg. 
Németország azonban nem hajlandó szó nélkül eltűrni az algecirasi 
megállapodások egyoldalú kijátszását és tiltakozásul július l-én 
ugyanabba az agadiri kikötőbe küldi a Panthp,r nevű ágyúnaszádot, 

4: 
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melyben egy évvel előbb még nem akarta megtiirni a francia 
hadihajókat. Erélyes fellépésével biztositani akarja marokkói érdekeit, 
illetőleg kényszeríteni a franciadiplomáciát, hogy marokkói protektorátusa 
elismeréséért másutt, a Kongó és Kamerun vidékén nyújtson kárpótlást. A 
belső bajokkal küzdő köztársaság valóban hajlandó is a békés kiegyenlí
tésre, de az angol diplomácia közbelépése egyszerre megfordítja a helyzetet. 

Az angol közvélemény kihívást lát a Pallther küldetésében és 
ft'leletül angol hadihajó küldését sürgeti Agadirba. De nemcsak a köz
vélemény háborog, hanem a vezető államférfiak is harcias húrokat pen
getnek. Lloyd George pénzügyminiszter július 21-én mondott beszédében 
valósággal megfenyegeti Németországot s Grey már Anglia beavatko
zását emlegeti. A német közvélemény szintén nagyon ideges: egyrészt 
keveselli a német követeléseket, másrészt felháborít ja Anglia maga
tartása. A légkör megtelik feszültséggel. A kitörés veszedelme fenyege
tőbb, mint korábban bármikor volt. Az angol támogatásban elbizakodott 
francia köztársaság folyton kardját csörteti. Angolország el van szánva a 
támadásra ha a megegyezés nem sikerül, Belgium pedig egyenesen mozgo
sit. A háború elmaradása nem is az angol államférfiak békeszeretetén, ha
nem, mint utólag megállapítást nyert a flotta készületlenségén múlik Más
részt Franciaország a háborúnál többre értékeli a kezét megkötő algecirasi 
akta hatályon kívül helyezését, azért november 4-én mégis csak megköti 
az új ~1arokkó-egyezmén.Yt s megadja Xémetorszúgnak a kívúnt területi 
kompenzációt. A békés megoldás darára azonban a Marokkó-affér 
nagymértékben hozzájárul a helyzet elmérgesítéséhez s az általúnos 
illegesség fokozásához, mert egész áthidaihatatlanságában feltárja a 
német és angol érdekeket elválasztó Urt. 

A ~Iarokkó-válság hullámai még nem sí multak el, a fenyegető 
világháború örvénye még elso(h'ással fenyegeti Európát s múr is lljahh 
veszedelem felhői torló(lnak a világpolit.ika egére. Olaszország le akarja 
szakítani szövetséges társaival szem he n tanúsított kétszínű magatm'
tásának gyümölcseit. Meg akarja szerezni az afrikai török uralom 
végső maradványát: Tripolítániát, miután Anglía hozz:'tjárulását még 
az Hl02-iki. Franciaon~zágét pe(lig az Hl04-iki pgyezménnyel és még 
inkáhh az algecirasi konferenciún és az annexiós vúlsúg idl'jén a triple
entente-nak tett jószolgálat.aival már előzetesen kinyerte. Még csak azt 
sem tartja Rzükségesnek, hogy valami elfogadható iirügy(~t keressen, 
hanem a Berlin - PiLris-London közt folyó diplomú('iai harc legforróbb 
napjaiban. szept. 29. egyszerüen megiz('ni a háborút a portúllak. Ha(l
üzenete újahh nehézs('gek elé úllítja a cpntr:'t!is hatalmakat. Mert Yagy 
fedezik szövetRégesiik v:'t!lal!;:ozúR:'Lt s akkor plidegenítik magoktól a 
törököt, vagy :t töröknek fogj:'tk pártját R akkor végh~'g magok ellen 
hungolják Olaszországot. El kell ismel'lli, az entente diplomatúi igen 
ügyesell bonyoIítottúk a fonalat. A kényszerhelyzetbe jutott szövet-
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ségesek végre áz első lehetőséget választják; sorsára hagyják a törököt, 
de viszont Olaszországnak meg kell ígérnie, hogya háborút Tripoli
tániára lokalizálja. 

Az 1912-ik év legnagyobb részét a tripoliszi háború bonyodalmai 
töltik ki. Fordulatai fokozzák az általános izgalmat s ujabb feszült
séggel töltik meg a légkört. De Végl'C HH2. okt. 15. az ouchyi békében 
szerencsésen véget ér anélkiil, hogy llag-yobb veszedelmet idézett volna 
fel. Befejez,ése azonban újabb és nagyobb bonyodalom megindulásával 
esik össze, melynek színhelye Európa tüzfészke, a Balkán, felidézője 
Európa rossz szelleme, az orosz diplomácia 

Oroszország jól felhasználja az annexiós válságra következő 

éveket. Lázas Jllunk{tyal dolgozik a benső megújhodás tempó
jának gyorsításán és hadi szerveze~ének kiépítésén. A belső refor
mok mellett nem feledkezik meg külpolitikai aspirációiról sem. 
Mivel az utóbbi évek tapasztatatai meggyőzték róla, hogy a Dar
danellák felé való gravitilását még barátai, kUlönösen Anglia sem jó 
szemmel nézik, régi politikájához híven a balkáni szlávok által akarj,t 
megtöretni a Konstantinápolyb~ vezető útat. Szerbiát és Montenegrót 
teljesen megnyeri magának s {lzek segítségével sikeriil elérnie azt. 
amire előbb évtizedeken át hiába törekedett: egy szövetségben egyesíti 
a három, szláv ~IlaJllot és Görögországot. A Balkán-szövetség létrejötte 
csakhamar aggasztó tüneteket idéz fel, melyek komolyan veszélyeztetik 
a kiilönben is labilis békét. A kicsiny népek megduzzadt önérzete 
terjeszkedés után áhítozik s a török uralom alatt élő elnyomott. 
fajrokonok védelmének ürügye már 1912. őszén összeütközéshe sodorja 
őket a portával. A négy szövetséges király elrenIleli a mozgósítást. A 
nagyhatalmak közhelépése a leszerelés és a török stotusquo megóvása 
érdekében ereIlménytelen marall. A szövetségesek az ouchyi héke nH"g
kötése után harmadnap, okt, 17. megUzenik a háborút A lütború 
kimenetele ismeretes. A politizúli·tsha. meriilt és fegyelmezetlen tör'iik 
sereg nem tudta megállani helyét a Balkán-népek kitiínöen felszt'relt. 
és jól vezetett hadaival szembelI. Az európai török birodalom kárt.yavár 
módjára összeomlott. A szövetség-es hadal{ múr szinte Konstant.inúpo]y 
előtt úllanak mikor a megl'émiilt porta hékéért könyörög 

A halkáni háború újra fplzaklatja Emópa nyugalmút; minden 
fázisa a világháhorú lehetösl~gét rejti magában. A nemzetek morajló 
vulkánok tetején éhwk örökös hizon.Ytalan~itghan al', iránt, melyik 
pillanatban kövptkezik he a rpttelwtes katasz:trófa. A diplomácia ipar
kodik ugyan lokalizálni IL wszelh'lnwt, de tört'kvésp nem őSJlil:te, mert 
a hatalmak is púrtokm oszolnak. Az elltpnte-hatalmak a szövetségesek, 
Auszria-Magyarol'szág és Nénwtoriizág a török melIPtt. foglalnak úllást. 
Diplomúciánk, mivel a statusquo fenntartása lehetetlenné \'álik, legalábh 
Alhánia fiiggetlellségét igyekszi);: hiztositani, hogy az or08Z polit.ika 

ol' 
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őrszeme, Szerbia elől elzárja az Adriai-tengerhez vezető útat. Törek
vése támogatásra talál Olaszország részéről, mely a monarchiához hason
lóan már régóta szerette volna . befolyását kiterjeszteni Albániára. A 
célok közössége így ismét közelebb hozza egymáshoz a hármas szö
vetség tagjait, míg az entente egyetértésében némi rés támad, 
mert Anglia még mindíg féltékenykedik Oroszországra a Darda
nellák birtoka miatt. Az ideiglenes elhidegülés egy kevéssé 
tompítja a végletekig kiélesedett súrlódások hatását, de azért 
a veszedelem állandóan kísért. A monarchia még novemberben 
kénytelen mozgósítani. Sőt 1913. elején, mikor az előző év december 
16-án összeiilt londoni nagyköveti reunióval párhuzamosan folyó béke
tárgyalások meghiusúlnak s a balkáni háború újra kitör, csak ural
kodónknak Miklós cárhoz intézett ~ajátkezú levele hárítja el az orosz
osztrák-magyar és német háború kitörését és teszi lehető vé az ellen
ségekként szembehelyekedett államok hadseregének leszerelését. A mi 
leszerelésünket nyomon követi május 30. a londoni béke Törökország 
és a győztes Balkán-államok között. Mivel azonban ez utóbbiak a 
zsákmányon megosztozni nem tudnak, hamarosan kitör a második 
balkáni háború, mely július 10. a bukaresti békében a szerencsétlen 
Bulgária kifosztásával ér véget. 

A bukaresti békévellezárulnak a Balkán-krizis aktái. Ha az ered
ményeket mérlegeljük, be kell ismernünk. hogy a végső számvetés a 
mi veszteségünket mutatja ki. Diplomáciánk feltűnő gyengeséget és 
ingadozást árul el, melyet csak némilegmentenek a benső egyenetlenségek. 
Különösen sajnálatos veszteség a novibazári szandzsák kiürítése és 
feladása, mert egyszer és mindenkorra széttépte a birtokához fűzött 

politikai aspirációkat és jelentékenyen erősítette ellenségeink állását. 
Óriási pénzáldozataink és anyagi veszteségeink dacára nem tudtuk 
megakadalyozni barátaink, Törökország és Bulgária gyengítését. A háború 
kitörésekor felállítottuk ugyan a török területi statusquo követelését és 
befejezésekorfenntartottuk magunknak a jogot a bukaresti béke reviziójára, 
de egyik követelés ünknek sem tudtunk érvényt szerezni, mert az ese
mények túlszárnyaltak bennünket és mert egész Európa magunkra hagyott. 
Csak azt értük el, hogy egyidőre Románia is elhidegült tőlünk s ellenlába
sainkhoz közeledett. Mindeme veszteségekért csak kevéssé kárpótolhat 
bennünket a független albán fejedelemség megteremtése, illetve az Adria 
felé gravitáló szerb és orosz igények meghiúsítása és a balkáni szövetség 
felbomlása. Poziciónk gyengülése annál fájdalmasabb, mivel egyet jelent 

. az entente-hatalmak, főleg Oroszország poziciójának erősödésével. A 
mi barátaink megtépve, kifosztva kerülnek ki a háború örvényéböl, az 
entente csatlós~i ellenben felgazdagodva, megerősödve bontakoznak ki. 
Csoda-e, ha Oroszországba vetett bizalmuk nem ismer határt, önérzetük 
nem tűr korlátokat? 
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Ami ezután következik, az már nem szorul részletezésre. Hiszen 
a tegnap és tegnapelőtt eseményeiről van szó, melyek még élénken 
élnek mindnyájunk emlékezetében. A nagyszerb propaganda őrületes 

túlzásai, melyeket diplomáciánk vörös könyve tár a bámuló világ 
szemei elé, Oroszország lázas készülődése, a három évi szolgálat 
visszaállítása és a lehetőség végső határáig fokozott katonai terhek 
Franciaországban nem új jelenségek, hanem csupán az eddig kísért 
fejlődési irányok utolsó fázisai; logikai következményei annak a 
politikának) mely minden oldalról acélgyürúvel akarja közrefogni, leg
fontosabb életérdekeiben megbénítani, sőt ha lehet, megfojtani a két 
középponti hatalmat. Hogy e politika mindezideig célt nem ért, hogy 
az utóbbi évek izgalmas válságaiban az utolsó pillanatban mindíg 
visszariadt a világháború lángjának felszításától, annak egyedüli oka, 
hogy -az ellenünk felsorakozott hatalmak még nem érezték magokat 
eléggé felkészülteknek az évtizedek céltudatos munkájával előkészített 
feladat megoldására. De a kétségbeesett erőfeszítések, melyekkel az 
utóbbi években katonai készültségüket fokozni iparkodtak, nem hagytak 
fenn semmi kétséget aziránt, hogy a támadás napja már nincs messze. 

A cári birodalom a japán háború óta óriási változáson ment át. 
Bár éveken keresztül belső válságok és forradalmak lázában gyötrő
dött, életereje _nem bénult meg. A nagy körültekintéssel és eréllyel 
végrehajtott agrárius reformok orvosolták legégetőbb baját, enyhítettek 
a parasztság elnyomott helyzetén. Az agrárkérdés rendezésével pár
huzamosan az ipar és kereskedelem fejlesztésére tett intézkedések 
századok mulasztását pótolták s lehetővé tették a birodalom megrom
lott pénzügyeinek szanálását,l A növekvő nemzeti vagyon és a francia 
tőke viszont módot nyújtanak a rohamosan emelkedő katonai kiadások 
fede>ffisére. Mert a végső cél mindig és mÍlldenben a hadsereg létszá
mának és harci készségének fokozása. Ezt célozza: l. a szolgálati idő 
meghosszabbítása három hónappal (január l.-április l.) a három esz
tendőn felül; 2. a békelétszám emelése 19l3-l9l6-ig kerek négyszáz
ezer emberrel évenként, 3. két új hadtest felállítása Varsóban és Vil
nában és más kettő felállításának tervbe vétele a Kaukázusban és 
Szibériában; 4. 19 új lovas ezre d szervezése; 6. a tábori ágyúk szá
mának felemelése lOS-ról l44-re hadtestenként ; 6. modem ostrom
tüzérség állítása; 7. a technikai csapatok számának gyarapítása; 8. a 
vasúthálózat nagyarányú fejlesztése és 9. a nyugati határon levő várak 
megerősítése, részben újak építése. Mindezen intézkedések hatalmas 
összegeket emésztenek fel és csupán 1909-l9l4-ig, tehát öt esztendő 
alatt 720

/ o-al teszik szükségessé a kiadási tételek felemelését. A flotta-

I Erdél~i V.: Orosz problémá.k. Huszadik Szá.zad. XVI. (l915.) évf. 118. 8 kk. ll. 
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fejlesztési programm végrehajtása meg épen 154%-os emelkedést ered
ményez. Még jellemzőbb adat, hogy míg 1907. csupán 290.000 rubelt 
fordítanak hadgyakorlatokra, 1913. már 11,165.oo0rubelt költenek ugyan
erre a célra.! Ilyen szédületes arányú seregfejlesztést nem lehet sokáig 
birni. Hiszen az államadósságok kamat jai már így is meghaladják a 
400 millió rubelt Hogy Oroszország ennek dacára nem rettent vissza 
a rendkívüli áldozatok magára vállalásától, úgy ez annak jele, hogy 
közel tudta magát a célhoz, melytől erőfeszítésének bőséges jutalmát 
remélte. Hiszen a Novoje \'remja már 1914. tavaszán jelezte, hogy 
Boszniában ez év júliusára nagy események várhatók. Kétségtelen, 
hogy Oroszország már hónapokkal a háború kitörése elött megkezdte 
készülödését, mert kiilönben megmagyarázhatatlan volna, miként 
vehettek részt az augusztus végén lefolyt lembergi csatában Kelet
szibériából, a Csendes Oceán partvidékéről szállított csapatok. 2 

Franciaország még Oroszországnál is lázasabhan késziilődött. Egyfelől 
financírozza az orosz hadseregfejlesztést, másfelől olyan áldozatok meg
hozatalát vállalja magára, melyek összeroppanással fenyegetik teherbiró 
képességét. Csakis a marokkói válság óta ujra éledt nacionalizmus 
hatalmas lendülete, az egész közéleten érezhető irlealista irányú renais
sance és az új erőre kapott revanc11e-eszme heve teszi érthetővé a 
készséget, mellyel a nemzet magára veszi a visszaállított hároméves 
szolgálat terheit. Pedig ez a népesség létszámának stagnálása mellett 
sokkal nagyobb áldozatot jelent, mint Oroszország összes katonai 
reformjai. Hiszen az új intézkedés következtében a lakosságnak több, 
mint 20f0-a állandóan fegyverben van, míg más államokban csak 10f0 
körül jár a hékelétsz!Ím. A példátlan erőfeszítés szintén csak a közeli
nek vélt háborúban találhatja magyarázatát. 1\[ert - Frobenius 
Hermann német katonai Író megjegyzése szerint - "az ifjúság erejé
nek haszon nélküli eltékozlása a revanche-gondolat kedvéért keservesen 
megbosszuln á magát, ha tényleg nem a bosszuló hadjárat céljaira 
használtatnék fel. Franciaország katonai rendszabályai logikai folyo
mányaként kénytelen arra törekedni, hogy Németország ellen 1915. 
vagy 1916. minden körülmények közt megkezdődjék a háború."3 

Oroszország és Franciaország azonban aligha merészelték volna 
oly hazard módon feltenni mindenöket a közeli háború biztosnak vélt 
tét jére, ha nem tudják a hátok mögött Angliát.1\[ert Xagybritanniát -
hiáha csürik-csavarják az angol államférfiak a dolgot - már a trón
örökös meggyilkolása előtt formális szövetség fiízte énlektársaihoz, 
mely tengeren és szárazon egyaránt segítségadásra kötelezte. Imlöllben 

1 Rohrbach P. : Zum Weltvolk bindurch ! 34-5. l. Frobenius i. lli. 59. s kk. Il. 
• Germanentulli, Slaventum und d. Balkllnereignisse. Hochland XII. évf. 67. l. 
3 L b. 74. l. 
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maga Grey is beismerte, hogy még augusztus 2., két nappal a belga 
semlegesség megsértése, az állítólagos casus belli előtt biztositotta a 
londoni francia. nagykövetet a brit flotta támogatásáról.· És D'Escailles 
szentpétervári belga követ már július 30-án jelentette kormányának: 
"Ma már meg vannak róla győződve Pétervárott, sőt biztosan tudják 
hogy Anglia segiti Franciaon;zágot. Ennek a segítségnek igen nagy a 
jelentősége és nem esekély mértékhen jámlt hozzá a háborús párt felül
kerekedéséhez.' A párisi és szentpétervári német diplomáeiai ügyvivők már 
az HH4. év tavaszún jelentették, hogy az angol és orosz kormány 
egy tengeri -konvenció létesítésén fáradozik, melynek éle a centrális 
hatalmak ellen irányulna. 3 Hogy [i'ranciaországgal már korábban meg
indultak és eredménnyel folytak hasonló tárgyalúsok, a Belgium hünös
ségét igazoló aktákból minden kétséget kizáró módon megállapítható. 
tlzóval, litzas huzga.lommal folyt a készülődés az egész vonalon. 1914. 
nyarára az entente elég erősnek érezte magát a nagy leszámolásra s 
azért megragadta az első kínálkozó alkalmat, a trónörökös meggyiko
lása kapcsán felmeriilt bonyodalmat Európa lángbaborítúsára. 

És most henne vagyUIlk a világháború forgatagáball. Odasodort 
bennünket Anglia irígysége és féltékenység e, Franciaország gyerekes 
revanche-vágya és Oroszország terjeszkedni akarása; odasodort a törté
neti fejlödés, mely végletekig kiélezte a faji ellentéteket és a gazdasági 
érdekek ütközéséböl támadt súr/ódás okat. Európa történeteinek összetevő 
erői évtizedek óta olyan irúnyban mozogtak, hogy találkozásuk ered
ménye es ak a mostanihoz hasoIlló arúnyú katasztrófa lehetett. Ezt a 
fejlődést irányúból kitérítclli vagy épell más mederbe terelni emberi 
erőt meghaladó feladat lett volna. Ha mi a szerb ultimátum után meg
hátrálunk s megalázott húnös módjára megjelenünk a nagyhatalmak 
areopágja elött, talán llyerünk néhúny hónapot, talán egy-két esztendőt 
is, de azért a húborút el nem kerüljük. Mi éreztük ezt. Azért mikor 
már fojtónak találtuk a légkört, mikor ellenségeink már késziiltek 
nyakunkba vetllÍ a hurkot, mi bátran fegyvert ragadtunk. mert úgy 
éreztiik, hogy még van jogunk élni A világháború t mi kezdtük s 
vállaljuk érte a felelősséget Iste'n és ember előtt. :\[i kezdtük, de nem 
a magunk jószúntából, hanem ellenségeink áskálódásai tól késztetve 

I\.pzdeni nem akartuk a vil[tghúhorút, tie akarjuk dicsően végig
küzdeni és dÜHlalmmmn bct'cjl'zni. :\Ii Bem tetszelgünk szép, de 
hazug fr[tzisokhól összl'rótt jelszavakban, minők: a kultum védelme, 
az elnyomottak felszabadítúsa, a militarizmus rémének megtötrése stb. 

1 Az angol kékkönyv. I. 30. I 
2 Strupp i. m. 161. l. 
J Del' europaische Kriog in aktenmassiger Darstellung. (Deutscher Geschichts· 

kaleuder.) I. 287. s. kk. II. 
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Mi egyszerüen életünkért és eddig kiküzdött javainkért küzdünk. A 
mi programmunk csak ennyi: Leben und leben lassen. Nekünk győznünk 
kel~ mert részünkön az igazság. Mi győni akarunk, mert a győzelem : 
élet, a legyőzetés: bukás, halál. Az életért, az egyén pusztulását 
túlélő nemzeti életért, szebb és boldogabb nemzeti jövőért minden 
áldozatot meghozni nem nagy áldozat, mert a győzelem csak álozatokból 
sarjad ki. 

Balanui Gy(jrgy dr. 



Hóború ts uollós. 

Lelkünk Isten keresésére van beigazítva. "Isten-kereső nemzedék" 
vagyunk s míg rá nem találunk, nincs 1\Yugtunk. Keressük a felhők 

közt s itt lenn a földön, napsugárban és viharban, virágban és kő
sziklában. S mindenben fölismerjük Isten bölcseségét, erejét, szeretetét 
és jóságát, egy-egy vonását Isten arcának. 

Csakhogy az Isten-kereső ember sokszor nagyon a maga igényei 
szerint milltázza az Isten-arcot. Szubjektív érdekektől félrevezetve az 
Isten-arc kemény, energikus, komoly és szigorú vonásait nem domboritja 
ki, hogy a kegyes, szelíd, mosolygó vonásokat annál inkább kiemelje. 
A közkeletű Isten-fogalom csupa jóság, szeretet és irgalom. Az Istent 
Atyának szeretjük hívni, de ítélő Bírónak kevésbé vagyunk hajlandók 
elismerni. 

Isten-ismeretünket erősen befolyásolta az első karácsonyéj himnusza 
is: Békesség a földön a jóakaratú embereknek. Egyszer jelent meg 
Isten emberi formában a fOldön s akkor békesség volt az első 

szava. Mi tehát Isten belenyúlásait a világfolyásába a békesség kiter
jesztésének és erősödésének gondoljuk s szívesen magunkévá tesszük 
az ószövetségi gondolatot, mely szerint Isten "a békesség fejedelme", 
ki a háborút megszünteti, a nyilakat kettétöri, a fegyvereket össze
zúzza, a pajzsokat elégeti, a szíveket nyitogató szerszámokból eke
vasat kovácsol s vele a kultúra számára megforgatj a a földet. 

Lehettek, kik ilyen gondolatokkal telítve azt várták, hogyha majd 
egyszer az emberi tehetetlenség és rosszakarat világháború alakjában 
explodál, a népek kaotikus tülekedése fölött a füstözönben megjelenik 
Isten lelke, mint sok ezer év előtt a gomolygó világkaosz ködpáráza
tában és a~int akkor rendet és egyensúlyt. úgy most megértést és 
kibékülést fog teremteni. 
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Ez a csodavárás amaz egyoldalú Isten-ismeret megnyilatkozása 
volna vakmerő hiszékenység képében! -

Isten nemcsak "a békesség fejedelme", hanem "a hadseregek 
Ura Istene" is. A háború nemcsak a diplomaták akarata, hanem Isten 
akarata is. Bár nyilvánvaló, hogy Isten és háború egymástól távol 
álló fogalmak, szinte összeférhetetleneknek látszó valóságok. Isten szellem, 
a háború nyers erőszak; Isten szeretet} a háború gyiilölet; Isten 
igazság, a háború jogtalanság; Isten öröm, a háború gyász; Isten élet, 
a háború halál; lsten letörli, a háború fakasztja a könnyeket; Isten 
teremt, a háború pusztít. Óriási az ellentét Isten és háború között. 
Ez magyarázza meg, hogy némelyek az oksági viszony helyett szét
választó tételt állítanak. E helyett: Isten és háború, ezt mondják: 
Vagy lsten, vagy háború. Ebből érthető egy német nő fölkiáltása a 
háború kitörésekor a nyilt utcán: "Nincs lsten, mert kiilönben lehetetlen 
volna ily rettenetes háború!" Az ellentét Isten és háború közt oly 
brutális erővel tört be tudatába, hogya hirtelen lelki megrázkód
tatás hitét vette. 

Az erősebb hitúekre a háború nem járt ily végzetes hatással. 
Csakhogy valljuk meg, hogy kik hittel és szeretettel karolják magukhoz 
az Istent, azok közül is sokan hitbeli kérdésekbe keveredtek. A. háború, 
mint minden téren, a hit szempontjából is problémaként lépett elénk. 
Az igazságos Isten hogyan engedheti meg annyi ártatlan vér hullását 
néhány önző, nagyravágyó és irígy diplomata miatt? Hogyan nézheti 
tétlenül az isteni bölcseség annyi allyagi és szellemi kultúrérték 
pusztulását? Ha az Isten az emberek jóságos atyja, miért nem akadá
lyozza meg azt a rengeteg sok szenwdést, kint, nyomorúságot é1:i 
búbánatot? Efféle kérdések vetödnek fel a lelkekben és a kishitúek 
mikor imádkoznak, akkor is zavarban vannak és így tiínődnek: l\1i is 
imádkozunk, ellenségeink is. Ök is, mi is győzelemért. El tud-e Isten 
igazodni imádságunkon ? Vagy talán hiába imádkozunk s így inkáhb 
ne is imádkozzunk? A. kishitúek tiínődnek e problémákon, a cinikus 
hitetlenek pedig vérszegény élcelödésre és olcsó szellemeskedésre 
kapat ják magukat. 

E kérdések a gondviselés misztériuma, illetölpg az a probléma, 
hogya jó Isten miképen engedheti meg és léptetheti föl az ember életében 
II rosszat? Hogy az cgyesek millllcnnapi bajai - betegség, szegénység 
és búbánat, - valamint ct nagy világcsapások - minő ez II mostani 
húború is - hogyan illeszkednek bc az isteni szcretet és bölcseség 
terveibe? Tehát az Isten szándékaival állunk szembe. 

Ha a régi belvárosi templom tetőélén letelepednék egy kis kopott 
veréb és megfigyelné az új templom épitési munkálatai t, a maga 
szempontjából sok furcsaságot észlelhetne. Nagyon pltúnődhetnék 
a részletmunkán. Kocsiszámra homokot halmoznak egy rakásra, 
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azután kisebb edényekben széthordják. A téglákat oszlopokba rakják 
s pár nap mulva négyesével-ötösével elviszik. Állványokat építenek, 
majd lerombolják. Az egyik kő vörös, a másik fehér. Egyiket meg
faragják, a másikat pedig nem. És igy tovább. Ezt a tűnődő verebet 
egész bátran elriaszthatnánk ily szavakkal: Te oktalan szürke jószág, 
mit erőlködöl? l\Iindebből nem sokat fogsz érteni. Itt egy magasabb 
létfokozat, értelem múködik, te pedig csak egy értelmetlen, ostoba kis 
állat vagy! Egész világ, az értelmest az értelmetlentöl elválasztó 
rengeteg távolság van közétek, ékclve ! 

Ugyanezen eset forog fenn, mikor az ember Isten terveinek és 
tetteinek megértése után töri magát. Óriási szakadék van Isten és 
ember között, nem ugyan az értelem távolsága az értelmetlentől, 

hanem a végtelen távolsága a végestől. Isten végtelen. A fényesség, 
a világosság végtelensége. Benne nincs árnyék, homály, még kevésbé 
sötétség. Mélységei a fényesség mélységei, titkai a fényesség titkai. 
F:rtelmünk pedig - bagolyszem. A mérsékelten világított véges világban 
igen jó szolgálatot tesz, de a végtelenség fényességét elviselni nem 
birja, - elvakul és becsukódik. Ezért nekünk az isteni dolgokkal szemben 
nincs látásunk, csak sejtünk ; nincs átérzésünk, csak tapogatózunk ; 
az isteni titkokra nem vethetünk világosságot, legfeljebb csak hajnali 
derengésb e állíthatjuk, analogiákkal és következtetésekkel megköze-
líthetjük. -

Mikor a háborúnak az isteni gondviselés terveiben való helyét 
kutat juk, a probléma és az emberi ész említett aránytalanságáról nem 
szabad megfeledkeznünk A végtelen mél~lségbe, Isten terveibe, véges, 
sőt igen gyér világossággal, az emberi tudással akarunk bevilágítani. 
Tehát ne várjuk, hogy eljutunk a teljes megértésig. A megértésig 
nem, csak megnyugtató beállításig a vallás nyújtotta gondolatok alapján. 

l\Iikor Isten az ember megteremtésével a világtörténelmi fejlődést 
megindította, úgy igazította be az erőket, hogy a fejlődés iránya Isten 
felé mutasson. A rövid három-négy, vagy hat-hét évtizedes emberélet 
s a hosszú, több évezredes, lassú kibontakozása az emberi nemnek 
Isten irányában történík. Isten n1Índen értelmi és erkölcsi érték teljessége, 
a legelső, a legfőbb, az abszolut. Alllint tehát a folyók a tengerbe, a 
kis tömegek a nagy tömegek felé törekszenek, épenúgy iparkodik 
minden véges értelmi és erkölcsi erő Istenhez, hogy az örök igazságnak 
megismerésébenésa legfőbb Jóságnak szeretetében teljes érvényre jusson. 

lsten az emberiséget mintegy széles országútra állította, melyen 
végbe megy a nagy népvándorlás - Isten felé. Emberek jönnek, emberek 
mennek, népek tűnnek föl, nemzetek pusztulnak el; a kultúrnivó hol 
emelkedést, hol sülyedést mutat; elváltozik a gondolkodás és ízlés, 
társadalmi berendezkedés és államformák, de az emberiség mozgása 
lassú vagy gyorsabb tempóban, tudatosan vagy önkénytelen ül folytató-
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dik azon az úton, melynek iránytűje Isten felé mutat. Megyünk, me
gyünk . .. Ha akarjuk, ha nem, Isten felé megyünk ... Ez az ő 

akarata! 
Tíz évig, vagy százig él valaki s automobilon vagy gyalog teszi 

meg az életútat, nem olyan fontos. A cél, hogy Istenhez eljusson. A törté
nelmi korok más és más kultúrmagaslatot, ízlést, fölfogást, törekvést, egy 
szóval más és más külső képet mutatnak, ez is csak mellékes. A lényeg, 
hogy a haladó idő egy-egy lépcsőfokkal közelebb emelje az embert 
Istenhez. Boldogságon és élettragédiákon, kultúrföllendüléseken és nem
zeti katasztrófákon keresztül sodródunk a vezető csillagzat felé - Isten 
felé, kinél az emberiséget hajtó kínos lelki feszültség megszűnik, 

mert Istenben majd megtaláljuk, mit a földön hiába kerestünk, a legfőbb 
Igazságot és bírni fogjuk, miért itt hasztalan epedtünk, a tiszta Jóságot. 
Ez az Isten akarata! 

Az emberiség haladását ilyen irányban maga Isten igazgatja a 
gondviselés által. 

A gondviselés "virga directionis," irányító vessző, mellyel Isten a 
világfejlödést és az emberi haladást a maga szándéka szerint önmaga 
felé irányítja. Isten néha úgy irányítja az embereket, hogy hívja őket 
és édesgeti. "Jőjjetek, mondja a kiskorúaknak, kaptok tejet és mézet." 
Ezeket az édes boldogság ígérgetésével hívja. Máskor titokzatos ráhatásai
val belenyúl a lelkekbe és inkább magával ragad, mint hívogat. A 
belső szépség iránt fogékony szellemek előtt gondolatokat és 
eszményeket vonultat föl. A kőszíveket olvasztja és gyúrja, míg 
fogékonyakká nem lesznek a lelki finomságok, a természetfölötti 
életformák iránt. 

S mikor az isteni hívó szó süket fülekre talál és ezek a szelíd 
eszközök hatékonyságukat vesztik; mikor az emberiség a földön úgy 
kezd berendezkedlli, mintha nem úton, hanem otthon volna; mikor 
oly fullasztó a lelkek légköre, mint a forró nyári ebéd után, melyen az 
energiák feszülnek, de sehogyan sem birnak mozgásba átmenni; mikor 
mindebből úgy látszik, mintha az emberiség haladása Isten felé vég
képen megakadt volna: a hívó, mosolygó, kegyes Isten-arc elváltozik 
és feltünik az a másik, melyről a zsoltár így szól: "A hegyek folyé
konyakká lettek, mint a viasz, az Úr előtt" és elkövetkeznek Isten 
azon szándékai és tettei, melyek ,,félelmetesek az emberfiakra". Jönnek 
az elemi csapások : árviz, jégeső, szárazság; világkatasztrófák: f6ld
rengés, pestis és - az Isten kezében is "ultima ratio" - a háború. 
Ezek már nem "virga directionis", irányító vessző, hanem "virga 
ferrea", vasbot, mellyel a haragvó Isten végigsújt a világon. A csont 
megropog, a szívverés eláll, a velő megremeg, nyögés, sóhaj, könny 
és vér, gyász és bánat uralkodik. S mindez egy erőteljes nekilendítés, 
mely az emberIséget mozgásba hozza Isten felé! 
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Tehát mi a háború 'l A haragos Isten ólomgolyós ostora, mely
lyel végigvág a bűnösökön ? Bizonyos, hogy a bűntudat büntetést érez 
benne. De inkább hatékony lélekébresztés, mely a retrográd vagy stagnáló 
világfejlődést előre segíti és az embereket Isten-távolból Isten-közelbe viszi. 

Isten-közelbe segített-e minket a világháború? 
Régi históriák megemlékeznek a csodálatos egyiptomi Memnon

szoborról. A puszta \ halálos csendjében némán, hidegen állt ez a 
kőkolosszus. De mikor a fölkelő nap első sugarai ráestek, mintha életet 
csókoltak volna belé, a szoborból csodás hangok hallatszottak. Hasonlóképen 
mikor Isten közelébe kerül, hangot ad, megszólal az ember lelke is, 
imádkozik. A béke napjaiban oly unalmas és naiv kötelességnek látszott 
az imádság, mintha felnőtt és felvilágosodott emberhez nem is illett 
volna. A mozgósítás viharos napjai minden üres aggodalmat elsöpörtek, 
mint a forgószél elragadja a falevelet s szinte észrevétlenül összekulcsolták 
a legdurvább kezeket is és a káromkodás hangsúlyozásához szokott 
ajkakra adták a gyengéd szót: Miatyánk, ki vagy a mennyekben. 
Felejthetetlenek ezek a napok, melyeken szivük mélyéig megrendült 
férfiakat, kemény katonákat lehetett látni, kik az Isten-félelem meg
ragadó markans arcvonásaival térdeltek a templomban, mintha a világítélő 
Isten előtt könyörögtek volna. Európa hét hónapja imádkozik, bizonyságul, 
hogy a háború Isten közelébe emelte. 

S e közelségnek élénk tudata él bennünk, mint hit és bizalom. 
Az Istent a nem rég multban világon kívüli hatalomként hirdették, 
kinek létezése bizonytalan és kétséges az is, hogyha egyáltalán van, 
törődik-e csak valami keveset is az emberekkel. A hitetlenség és 
bizalmatlanság konkolyhintői elhallgattak. Ma Istenben hisznek és bíz
nak a nemzetek, segítő ereje be van véve a hadvezérek és diplomaták 
számításaiba és Öt is harcdöntő tényezőnek tekintik. Ez a hit és 
bizalom oly erős, hogy kezüket emelik ég felé és szinte várják, hogy 
Isten a népeket hozzá nyújtott kezüknél fogva a válságból kiemelje 
s kezeiket békés kézfogásra egymásba tegye. 

A szeretet megnövekedése is Isten közelségét érezteti. "Ha béké
ben úgy szeretnék egymást az emberek, mint most, sohasem lenne 
háború", irta egy sebesült hadnagy. Mikor arról olvas az ember, hogy 
a kipusztult szerb falu romjai közt talált szerb fiút fólszedték s nevelik 
katonáink, vagy hogy egy budapesti úrinő avval tölti délutánjait, 
hogya kórházban megírja a sebesültek leveleit hozzátartozóikhoz, vagy 
hogy a német katonák karácsonyeste a lövészárokban a tiszt dirigá
lása mellett karácsonyi énekeket énekeltek s hogy az egészségügyi 
csapatok a sebesült ellenségeket is fölszedik, ápolják és ellátják mint 
a saját katonáikat - nem olyan-e ez nlÍntha Isten kivette s szere
tettel töltötte volna meg a szíveket, mintha Krisztus, a fóldre szállt 
irgalmas szeretet, járna itt köztünk? ! 
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A belső változásnak jelenségeit - mivel itt finom, érzékileg fel 
nem fogható dolgokról van szó - nem lehet mind felszámolni. De a 
háború okozta mély, lelki elváltozásnak két megragadó illusztrációja 
kinálkozik. Az Istenhez tért Franciaország és a hitében ujjászületett 
Németország. 

1906-ban a kamarák meghozták az úgynevezett szeparációs törvényt 
H ezáltal a hivatalos Franciaország ateista lett. A háború azonban 
minden vallásellenes törekvést elnyomott. Lassan-lassan eltünik az 
egyház és állam szétválasztásának kidomborít ása. X. Pius halála után 
párisi Xotre-Dame-ban tartott gyászistentiszteleten a köztársaság elnöke 
hivatalosan képviseltette magát. A kongregációk ellen kiadott régebbi 
rendeleteket felfüggesztették. A reimsi érseknek nem esik bántódása, 
amikor ó-szövetsági prófétaként a hatalom ellen mennydörög: "Francia
országra méltán szakadt a háború, mert istentelen, élvhajhászó, hitetlen." 
A párisi érsek nyiltan szólítja fel az elnököt, hogy a katolikus vallást 
tegye újra államvallássá s Poincaré csak nagy kedvetlenül, húzóUozva 
tudja megtagadni ezt a követelést azzal a kibúvóval, hogy Francia
országban maradjon a teljes vallásegyenlőség. Nem vallástalanság 
többé! Mindebből következményképen nem lehet ugyan levonn unk, 
hogy Franciaország szivében Istenhez tért. Az említett és hasonló 
jelenségek azonban legalább azt mutatják, hogy Franciaország az 
élet-halál-harc nehéz óráiban nem nélkülözheti Istent, aki egyediiI 
volna képes megmenteni az egyház eltévelyedett leányát. 

~émetország vallási életének is megvoltak a maga hiányai és beteges 
tünetei. Nem az önmagunkat vígasztaló ráfogás mondatja ezt velünk, 
elismerik maguk a németek is. "A vallás gomblyukdiszítő virággá lett, 
költői illattá, mely kellemessé teszi a személyt", panaszkodik egy 
német író. A vallásos élet helyét a vallás kritikai tanulmányozúsa 
foglalta el és gyökeret vert az a tévetl hiedelem, mintha vallásosnak 
lenni rsak annyit jelentene, mint a vallást ismerni. A lélek természetes 
vallásos hajlama titokzatosságok és bizarrságok szeretetévéfajult, melynek 
egyik sajátságos megnyilatkozása különös vonzódás a buddhizmus felé. 
Buddhista folyóiratok és könyvek jelentékeny számhan kerülnek forga
lomba, Lipcsében e célt szolgáló könyvkereskedés van. ~Iünchenben 

buddhista templomot, kolostort és kórházat készültek felállitani, melyek 
az európai buddhista propagaJHla bázisa legyenek. Ezen irányzatok 
mellett a német vallásosság legveszedelmesehb ellensége a monii4ta 
világnézet, mely Haerkel és Ostwald tevékenysége révén szinte vallúsi 
szektáYÚ fejlődött és vasárnap monista prédikációkat, hétköznap pedig 
toborzó előadásokat tart és egyre nagyobb tért hódít. 

Az elvallástalanodás és elkereszténytelenedés volt a németség 
gordiusi csomója, melyet egy csapásra megoldott a háború, illetőleg a 
német császár, mikor a német szabadság védelmére kardot rántott és 
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hépéhez ezt a hadiparancsot intézte: "Hajtsatok térdet Isten előtt l" 
Azóta a világnézeti és felekezeti ellentétek megszüntek. "Édes testvérek 
egységes nemzete vagyunk", súgja minden német öntudata. A német 
nép vallásos érzelme magasztos himnusz gyanánt tör ég felé, melynek 
refrénje a császárnak minden győzelem után ismétlődő szava: "Isten 
megáldotta fegyvereinket. Minden dicsőség legyen az övé l" 

Befejezésül legyen szabad még a háborútól előidézett belső 

vallási átalak~Ilásnak két példájára hivatkoznom. Az egyik a német 
nép, a másik a tudomány világából van véve. 

Egy istentagadó eszmékkel telített szoriálista munkás, ki vallását 
régebben elhagyta, a háború folyamán felkereste előbb megvetett 
papját s kérte visszavételét az egyházba. Kérését í,~y indokolta: "A 
háború előtt nem hittem Istenben; most hiszem, hogy van Isten". 

A másik jellemző eset a lipcsei egyetem rektorának és tanácsának 
az ujságokból is ismert nyilatkozata, mellyel elítéli Ostwaldnak a 
~émetországban most megerősÖllő vallásos életről való sértő kijelentését. 

\'alamikor egy német filozófus igy beszélt: "Hol van az Isten? ... 
~legmolldom nektek: Megöltük őt. }:n és ti, mi va gyullk mindnyájan 
gyilkosai l ~em hallunk még semmit a sírások lármájából, kik őt 

temetik? Még semmit sem szagolunk az isteni enyészetböl '? Istenek 
is elenyésznek! Isten meghalt! Isten halott marad !" Így beszélt ~jetzsche 
s a német tudomány nem útasította ren(lre. 

~lost a német tudományosság eg.Yik legtekintélyesebb testülete 
foglal itllúst Ostwald ellen: "Mélyen fújlaljuk, hogy egy német egyetem 
tanára ilyen felelősség nélküli nyilatkozatokat tesz és a legélesebben 
elítéljük és helytelenítjük Ostwald tanár eljárását, mely hazánknak 
nagy kárára van." 

Így valósítja a háború Isten világtörténelmi tervét s viszi az 
emhereket pgy1'e közelebb Istenhez. 

A vall:'ts tehát megnyugtató világitásha állítja a h:'tborút. A 
legmagasahb rél szolgálatúban látja, mellyel szemhen a múló énle
kek háttérbe szorulúsa az isteni szeretetre, höl\sességre és igaz
ságossúgm úrnyat npm vethet. E heúllitáshan az imiHls:'tgnak is megvan 
a maga érvénye. Aki imádkozik, milHI nwghallgattatik, ml'1't mindenki 
gyözlli fog: A háború az pmberiséget egy nagy lépésse! viszi a végleges 
győzelem, az örök Igazság és JÓf:ág felé. 

Sebes Fereno dr. 
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A uilóghóború l!5 kultúrónk. 

A háború és kultúra összefüggésének legrégibb és legtömörebb 
formulázása a klaszikus gondolat: "Inter arma silent Musae." A kegyps 
geniuRzok, kiknek lehellete áraszt életet a tudományokba és művé
szetekbe, elnémulnak, visszavonulnak, elröppennek a tudományok akadé
miáiból és a művészetek templomaiból f61 az istenek hajlékába. 
A tudományokból és művészetekböl elillan a lélek s ezért hervadoznak. 
Legföljebb a komoly Klio rója márvány tábláira a harcban nagyok és 
dicsők tetteit s a gyászdalok bánatos muzsája kesergi panaszait az 
elesett hősök sírjánál. A klasszikus felfogás szerint a harci zajban a 
kultúrtevékenység szünetel. 

A mi történelmi látókörünk kiszélesült. Mi nemcsak azt tudjuk, 
hogy a hősök kiömlő vére a kultúra vérvesztése s hogy a fegyver
forgató karok erőkifejtése a kultúra rovására esik. Mi azt is megta
nultuk a történelemböl, - az asszir, ősegyiptomi és görög-római 
kultúra szomorú esetén, - hogy a háború a népek vulkanikus kitörése, 
melynek vérlávája elpusztítja a viruló tenyészetet, - egész kultúrákat 
temet maga alá, de amely a vulkanikus kitörések láva-tengerének azt 
a másik sajátságát is mutatja, hogy az évek hosszú során átalakulva 
termő földdé válik és egy új, magasabbfokú kultúrának lesz talaj ává. 
Hiszen azok a rémes csaták, melyekben a népvándorlás őserős népei 
a római birodalom területéll elhelyezkedtek, elhantolták ugyan a 
klasszikus világ számos remekét, de egyúttal alapot is raktak egy 
másik eszmékben és erkölcsi értékekben gazdagabb kultúrának. 

A mostani rengeteg világháporú, mint kegyetlen romboló hatalom 
lépett föl. Légbe vetett hídak és vasúti pályatestek, fölégetett falvak 
és szétlőtt városok, elmerült hajóóriások és lezuhant aeroplánok hever
nek lábai nyomában. A modern technika összezúzott csodái az útjelzői! 
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Amerre elvonul, előtte nők menekülnek veszélyeztetett erényükkel és 
védtelen gyermekek, mögötte halomszámra hullák maradnak, kifosztott 
és megcsonkított holttestek. 

Nem tört-e föl sokszor a csalódás keserű panasza beszédünkben: 
Hát ez az a sokat emlegetett, agyba-főbe dícsért, utólérhetetlen kultúra! ? 
N em terméketienné vált földek, fölégetett falvak, le tiprott tisztesség, 
fosztogatás, embertelenség és bűn jelzik-e a hadak útjait, egészen úgy, 
mint mikor sok sz~z év előtt a hunok, gótok, vandalok s a többi bar
bárok taroltáJ<: végig az antik kultúra földjét? 

Ez az összehasonlítás nem egészen jogosult. 
A háború kegyetlen természetét az utóbbi évtizedek humánus törek

vései ellenére sem vetette le, de romholó hajlama kétségtelenül szelidült. 
N evezetesen a klasszikus szállóige nem jut érvényre egész tartalma 
szerint. A m~zsák nem hallgattak el, csak hangjuk halkult. Az ihletettek 
sorát megritkította a harci riadó s ezért a tudományos, művészeti s 
irodalmi élet megcsappant, elev~nségéböl veszített. Nem halt meg, nem 
is merült álomba, él és ébren virraszt, csak érverése gyengült. De azért 
észrevehető munka folyik a háborús gondolatok feldolgozása körül az 
íróasztalok mellett s az előadó emelvényeken. S e tekintetben a világ
háború kegyes volt a kultúra iránt. 

Sőt a világháború úgy kezd kibontakozni előttünk, mintha érték
jelző hívatása volna a kultúrát illetőleg. A fegyverek tiizében gon
dolatok gyulladnak ki, a fájdalmak siralmai ra érzelmek törnek föl, az 
események folyásában tények ötlenek elénk, melyek hatékoIlYan jelentik 
be korunk egyoldalú gazda5ági és technikai kultúrirányzatának elégtelen
ségét. Ezt különben múr a jelen és mult század találkozási pontja 
körül lehetett konstatálni, búr jelei nálunk kevésbé voltak észrevehetők. 
Mert sajátságos módon a dekadens, a bomlasztó kultúrirányok nálunk 
is idejekorán és kellő intenzitással jutnak érvényre és könnyen találnak 
fanatikus hirdetökre. A konszolidáló és kultúrtévedéseket kiigazító 
irányok ellenben későn jutnak el hozzánk s akkor sem vernek nagyobb 
hullámokat. Amit így a multban nem vettünk tudomásul, a divatos 
egyoldalú kultúra elégtelenségét a világháború kellőleg megvilágítja. 

A modern kulturának háttere az a világnézet, mely csak anyagot 
ismer és mindet az anyagból származtat. Tagadásba veszi a jelenség
világon túl levő szellemi világot, tagadásba veszi a lelket. Mi van ott 
túl a megfogható, érzékelhető világol!? Azt mondja ra: Semmi. Van-e 
valami más is az emberben azon kívül, ami a boncoló kés alá esik? 
Erre is azt feleli: SenlIni! Szerinte az anyag az egyetlen valóság s. 
egyúttal az egyetlen életérték. Amit régente beszéltek az igazságról 
és jóról, valamint ezek végleges gyözelméről, az mind félrebeszélés. 
Egy reális életérték van: a fogható s a boldogság nem ott az élet 
határán túl, hanem itt keresendő az anyagi teljes kiélvez és ében. 

5 
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Az elmélet, - mondjuk - a tudomány az anyag kizárólagoi'l 
létezését és értékét kodifikálta. Ehhez igazodott azután a gyakorlat. 
Az érdeklödé~ azon tuc1omúnyszakok és tevékenységek felé fordult. 
melyek az flnyagot megismertetik, elöállitjúk é::; feldolgozzák, mert ha 
az anyag egyetlen életérték s a boldogság kizárólagos forrása, közelfekYö 
a gonclolat, hogy gyarapítani kell s mindenki szám úra hozzáférheWv{' 
tenni. IA'Y keriiltl'k a tuclomúnyok éli)re a t.ermészettudom{tIlyok, az 
élet középpont.jába mezögazdm;:'tg, ipar és kel'(~Rlwdelem; a tef'hnika 
soha nem sejtett lendületet vett s tanterv reformot kezdtek sürgetni 
"töhb realia" jelszóval. 

A modern kultúra tevékeny szervei, a gyártelepek, Mven ontották 
a kormos fiistöt, mely mindjohban elföMe az l'get, a szellemvilúg 
szimbolumát s vele eg} ütt a szellemieket is az em ber szemei elöl. 
Isten, lélek, örökélet s a velük kapcsolatos életelvek egyre bizony
talanabb létet nyertek és lassankint teljesen fdüllésbe borultak. H 
alakult a régi helyén egy új erkölcstan, melynek alapgondolatát 
Feuerbach így fogalmazta: "Ha a Ilwnnyorszúg számára clolgozunk, 
t'lvesztjiik II földet." El kell felejteni az örökkévalós:'tg eszméjét, törölni 
kell a szellemi életcélokat, ne dolgozzunk egy megfoghatatlan túlvilúg 
szám úra, hanem konpentrúJjuk figyelmünket, munkánkat, boldogsúg
vlLgyllnkat a földre. Igy jutunk cl a Il~ennyorsz:'tgha, vagyis teremtjük 
meg az egyl'temes jólétet. 

Ha kifogús történik, n1Íntha a felfogás, melyröl szólok, elmékti 
rcmd"zer és 1H'1ll életet irányító korszellem volna, utalok arra. hogy ma 
is, millIlen irún,)"ú értékdéshen mennyi l'e csaknem kizárólag a haszon. 
az anyagi, a fogható jön t('kintd.he és hogy az ifjúság törekvéHC'ihl'n, 
életfelfogásában és szórnkoz:'tsáhan mily kCVf'set tartalmaz abból, amit 
idpalizmuslJak szoktunk nevezni. 

~em kétséges ugyan, hogya sZl'gény5óg és öt gond teljes kikii
szöhiilése a túrsadalomlJól utopi:-;ztikus törekvés, de IH~m Ichet vitÚR 
az emlH'r azon joga sem, hogy IllÍndig johh vill'tg, gondtalallabb élpt 
l's últal:'tIloHahb jómólI utún törje magút. Csakhogy az l'szményi élet
elVl'kf't, szellemi életc('lokat nem Il{~lkiilözhetjiik. OazdaHúgi és technikai 
úton Ill'm fog az ember Ilwnnyol'szúgha érni spm P7,PIl, RPm a Ill:'tRvilúgOIl. 
mert mindig fognak fl'llnmaradlli Ilwgoldatlan ké'l'd{'spi. A gazdasági 
és' t('('llIlikai ImItúra Illagúhan e1{'gtelen, helsü, SZelll'llli kiegészítésre 
szorul. Ez a vilúghúhorú tallúilúga! 

Az egyoldalú model'll kultúra nl'111 tudta az Plll'ópai hábOt'út, a 
nagy istenostort s a wlf'jl'mí vilúgfájdalmat plh{tritani. Az örökhéh 
1'('llll'nYl't az úlIamok gazdm·;;'tgi jólét{~J'(~ {~pítf'ttlik. (gy v{'lpk('c\tünk. 
hogy a nl"pI'k júll,then I{~v{~n, pgYl'észt Ill'lll fognak hódít.ítHrlL 
kéllyilZf:'l'iiIni, 1ll1Ü·n'{'szt gazdas:'lgi Vil'l'tgúlsukat IlI'm merik majd lL 

háború pusztítúsainak s l'gy l'Sl'tll'ges vereHég csapúsainak kitenni. 



Ez a remény csalódott, hiszen a gazdaságilag legjobban szituált 
államok állnak fegyverben. Az a másik várakozás sem valósult, 
mely azt hitte, hogy az egyre nagyobb arányokat öltő f!=lgyverkezés és 
a folyton fejlődő technika oly véressé teszi a háborút, hogy nem lesz 
uralkodó és diplomata, ki lelkiismeretét vele terhelni megkísérelje. A. 
modern technika remekei, a fegyverek, hadigépek és erődítmények a 
háború rettenetes cl émOIHí.t nemcsak nem verték bilincsbe, hanem a 
legembertelenebb öldöklésre fegyverezték föl. 8őt a világháború rávilágít 
arra a felfogásra is, mely a jogrend fejlesztésétől, nemzetközi egyez
ményekWI várta a tartós békét. Törvények és egyezségek magukban 
nem nyújtanak garanciát. Hiszen a hudapesti orvosi fakul tus e. L 
dékánja jelentette ki, hogy a genfi kereszt nem védi meg orvosainkat 
s az egészségiigyi személyzetet. Jogi intézkedések és megegyezések 
csak az esetben hatékonyak, ha erkölcsi kellékek, nevezetesen törvény
tisztelet és felelősségérzet kísérik. Sejtjük, hogyavilágkéke eszméjét 
csak egy gyökeres és egyetemes vifágnézeti változás és egyéni belső 
átalakulás valósíthatná meg. 

Napoleon szerint a hadsereg győzelme háromnegyed részben a 
katonák erkölcsi erejétől fiigg. A nagy had vezér megállapítása talán 
elavúlt s a modern háború úgy módosította, hogy a győzelem három
negyed részben -a fölszerelés tökéletességén nyugszik r Korántsem! 
A hadviselés módja tagadhatatlanul jelentékenyen megváltozott. Az 
ellenséges csapatok legtöbbször sok száz méter, sőt több kilométer 
távolságra fl'kiisznek egymástól. Ennélfogva a testi ügy(~sség és a 
fizikai erő érvényesítésére kevesebb tél' nyílik, mint mikor még ember 
ember ellen úllt kanIdal, dárdával, íjjal és pajzzsal fegyverzettell. 8 
ha nem is vállalkozunk arra, hogy Napoleon példájúra a mai háborúban 
a fizikai és erkö]('si erők vis7.0lIyszámút megúllapitsuk, az eddigi esl'
mények eléggé bebizonyították, hogy az egyéni erkölcsi érték lpgalább 
is oly jelentékeny tényező, mint a negyvenkettes mozsarak és a többi 
csodái a modern hadi technikúnak. 'l'engeralattj:'trók önfeláldozó kapi
tányai és legénysége, fegyelmezett és nyugodt pilóták, felelősség

érzettííl áthatott vezérkar, vezórpihen ('s alúrelHlelt.jeiben kötelesség
tudó, hazaRzpreW, úldozatkéRz katonaRúg, mely az egyéni élet meg
tartásúnúl eszményibb ('dokat is ismer, - a győzelemre hívatott 
"kitiinő RzeliPmú hath;ereg". Mindpnesetre erkölcsi föIRr,ere]('se is ki t.iinő ! 

A. húhorú folyamún szinte éRzr('v(~tll'niil jdentíís fl'lfogáR\':'dtozás 
:'tilt elő . ..\ nagy vililgfelfol'duláshan, az eRPménYl'k hullámzó folyúR:'tban, 
a hizalolll és ki:-;hitííRég, rl'mény és kétségbeesés "últakozása közt van 
valami úllancló, mdy mint a tl'llgprl'll l'illgÓ sajkút ft fl'lleksúly a fel
fonlulústól, lH'nniinkH nH'góv It "(~gkg('s e]csiiggpcléstől (~R az egész 
lH'mzetl't prősítíí tlHlat gyanúlIt hatja itt . ..\ llemzet tiRzta lelkiismerete, 
Igaz ii gy ii II k tlHlflta. ~pm hódítits.i Yngy hatalmi "úgy, jogtalan ambirió, 

5' 
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írígység vagy féltékenység tüzelte harcra a nemzetet; életösztönünk, 
az igazság szeretete és a bűn utálata szólított fegyverbe. Létünkért 
küzdünk a jogtalansággal, ármánnyal és bűnnel szemben. Így vigasz
taljuk és erősít jük magunkat, így hesseget jük a kishitűség és kétségbe
esés tolakodó árnyait, evvel a hittel tesszük le áldozatainkat a haza 
oltárára: "Győznünk kell, mert velünk az igazság l" S a gondolatban, 
mely ezt a szót ajkunkra adja és az érzelemben, mely lelkünket vele 
kapcsolatban kitölti, benne van a magasabb világrend hite és az avval 
harmonizáló lélek nyugalma. Elismerjük, hogy van egy legfelsőbb 

szellemi hatalom, mely védi az igazságot s aki vele összhangzásban 
cselekszik, az élni és győzni fog, aki pedig vele összeütközik, elbukik. 
"Győznünk kell, mert az igazságért küzdünk": összefoglalja hitünket 
a legfelsőbb szellemi hatalomban, hódolatunkat az erkölcsi világrend 
iránt s bizalmunkat a jó és igaz végleges győzelmében. Tehát míg a 
folyó világháború oly homályos és bizonytalan kilátásokat nyit a jövő 
történelmi alakulásokba, szinte nyömtalanul elsöpörte a kételkedést. az 
erkölcsi világrend érvényrejutását intéző világfeletti szellem, az Isten iránt. 

Továbbá a világháború nemcsak a gondolkodást alakította át, 
hanem az életet is. Felebaráti szeretet, jótékonyság, személyes szolgálat 
s más efféle úgynevezett humánus kötelességeket jelző kifejezések új 
tartalmat, jelentőséget s egyben szélesebb körű gyakorlatot nyertek. 
Jótékonyság . annyit jelentett, mint néhány fillért alamizsnául vetni; 
felebaráti szeretet pedig annyit jelentett, mint szánalmat nyilvánítani; 
személyes szolgálat a multban szóbeli útbaigazítás volt ~Iost az 
adománypénz, réz és nikkel helyett arany és ezüst, a személyes 
szolgálat munka, a felebaráti szeretet lemondás, önfeláldozás. A haza
szeretet kötelességei tisztázódtak A háború megtanított arra, hogy 
vannak nemzeti feladatok, melyek pénzáldozattal oldhatók meg; vannak 
szükségietek, melyek véráldozatot kivánnak és vannak nemzeti sebeI.:, 
melyek szeretettel gyógyíthatók. A fegyvert szegező kemény férfi kar 
mellett és az ágyútűzben rendületlenül számító férfias nyugodtságon 
kívül szerephez jutott a sebeket kötözgető asszonykéz, a kötőtüt forgató 
leányujjak, sőt a szivesség is, mely egy ital vizet nyújt a lankadt 
hősöknek. 

A klasszikus mitosz szerint a vízözön után az istenek a kövekből 
támasztottak embereket. Ilyenfélét cselekedett a világháború is - a 
kemény szíveket érző szívekké lágyította. A köz iránti részvétlenség 
helyébe a nemzeti együttérzést, a könyörtelenség helyébe a tevékeny 
szeretetet ültette. A hazáért élni-halni tudó hősöket támasztott a férfiak, 
nők és gyermekek közül a tűzvonalban, kórházakban és mUllkatermekben! 

A nagy idők nemes hevületében kiizzított lelkek mellett termé
szetesen az ellenkező élményekből is gazdagon kijut. A történelem 
torlódó hullámai sok rosszat hoztak felszínre. Hiúság, önzés, árulás, 
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kapzsiRág, kizsákmányolás átkai bénít ják meg a nemzet tetterejét. 
S megsokasodtak a percek, melyekben - Bossuet szerint - az ember 
egészen állat. Ezek az élmények, mint kínos hiányérzetek lépnek fOl. 
tudatunkban és élesztik a vágyat a mélyebb kultúra, a belső műveltség 
egyetemesebb térfoglalása után. 

A háború tehát új tapasztalatokkal, gondolatokkal és érzelmekkel 
szolgál, melyek hatása hírlapi cikkekben, előadásokban és beszélgeté
sekben egyaránt kifejeződik akár mint kialakult meggyőződés, akár 
mint önké~ytelen megnyilatkozás, akár mint homályos sejtés. A világ
háború elismertette, hogy az anyagiak nem a kizárólagos érték sem 
az állami, sem az egyéni életben. Megéreztette, hogy az erkölcs is 
nemzetfenntartó erő s hogy az életadó kultúra gyökérszálai a szellemi 
világnézetbe vannak beágyazva. 

Erdő mélyén állt egy kápolna. A környék népe hitét vesztette 
és a kápolnát elfelejtette. Falai megrepedeztek, ablakai betöredeztek, 
ékességeit pókháló lepte el és egyetlen oltára düledezett. Időnkint 

megszólalt kis harangja, de a parasztok hívását - hisz annyiszor 
hívta már őket hiába! - észre sem vették. Rossz esztendő jött, 
viharok jártak. S mikor egyszer villámló és dörgő zivatar vette 
szárnyára a harang ezüst szavát, a csapásoktól sújtott nép hívását 
meghallotta és követte. 

A jelenségvilágon túlról sokszor küldte hívó üzenetét a szellem 
és lélek elfelejtett világa a modern embernek események és kor
szükségletek, meglátások és megérzések alakjában. Figyelmet nem 
keltett, méltánylást nem talált. A világháborúnak vad robajába újra 
belecseng a tiszta hang s mÍlltha - megértenék. Ez a megértés leg
alább is a közelgése a szellemi, lelki kultúra hajnalhasadásának. Ki 
tudná megmondani, hogy lesz-e belőle verőfény és delelő nap? ! 

Sebes Fereno dr. 



A háború ~s oz iskola. 

Az emberiség életében ritkán fordult elő, hogy szinte az egész 
világ érdeklődését egy esemény kösse le. Ma a világháború áll az álta
lános érdeklődés homlokterében. Sokan foglalkoznak azokkal. a politikai, 
gazdasági, geografiai, etnografiai, pszichologiai okokkal, melyek ezt a 
most dúló világháborút ránk zúdították. Előadásomban kisebb célt tűztem 
magam elé. Kisebb feladat nwgoldására vállalkoztam; vizsgálni szándé
kozom azt a kérdést, mily összefüggést állapíthatunk meg a világháború 
és az iskola között, mik ennek a háborúnak azon tanulságai, melyeket 
az iskola a jelenben és még inkább a jövőben értékesítIwt, sőt érté
kesíteni köteles. 

I. 

A háború egyik legszembeötlőbb jelensége: faji, nemzeti össze
tartozandóságunk érzetének erősödése. Hajnálatos tünetül úllapítottuk 
meg a közehnultban, hog} érzésünkben, gondolkozúsunkban, irodalmunk
ban, a múvészet egyes ágaíban, közéletünkben halvállyo(lni kezdett a 
nemzeti, a faji öntudat ereje. Gondoljunk csak arra, hányan voltak, 
főleg a fiatal generáció körében, kik szinte pironkodva gondoltak 
magyarságokra, kik orcapirító cinizmussal beszéltek a magyar érzésről 
és gondolkozásról. 

Akik figyelemmel kísérték, láthatták, mily mértékben kezdett 
tünedezni ifjabb írógenerációnk érzés- és gondolatköréből az a mozzanat, 
mely évszázadokon keresztül egyik lpgfőbb ihletője volt irodalmunknak, 
a nemzeti érzés, az öntudatos, faji gondolkodás. Ez az oka, hogy 
líránk korántsem kíséri oly mértékben nyomon a nagy világeseményeket, 
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mint azt elvárhatnók: ez az oka, hogy részben igazat kell adnunk 
Herczeg Ferencnek, hogy az irodalom egyelőre tehetetlenül áll a 
háborúval szemben. 

A nép körébe II is észlelhető volt ez a sajnálatos tünet. Amint 
a nép közelebbi érintkezésbe jutott a nagy világgal, szellemi életében 
a városi élet hatása alatt változái:lok állottak be. 'l'linedezőhen vannak 
a népköItészet szép terlllékei, a mesék, mondák; a népdalokat operett
dalok s kabaré· nóták vúltottúk fel; ezC'küt hallja az ember akárhúny
szor a Tisz[\ hátún a régi halúsznóták helyett, ezeknek adtak helyet 
a rengő-ringó búzatáblák között régente hallott arató-énekek. 

Közéletiinkben is kelleténél jobban érvénYl'sültek az intemltcionúlis 
hatások. Elfeledkeztiink nagy Hzéchellyillk intelméről, hogy faji sajút
ságaink megőrzésével igyekezzünk mindig európaiabhak lenni. 

Most visszatértek a régi legl'IHlús ülők. A magyar faj a csata
síkon méltónak mutatkozott régi nagy hiréJH'z. Ez a jelenség büszke
séggel tölt el bennünket, növeli nemzüti, faji önérzetiinket. Az iskolának 
az lesz a feladata, hogy ezt a Ilemzeti önérzete t túplálj,t, erősit::;e, 

lelohadni ne engedje. ~lag\alTá kell nevelni a jövő gl~llerációt érzésben, 
gondolkodásban. Célul kPll kitüzni eléje, hog,y lll~gyarságút az élet 
minden viszonyai között megőrizve értékesíteni tudja a héke napjaiban 
azt a nagy erkölcsi tőkét, melyet halúllllegvetéssel küzllő véreink 
szereznek a csatit~íkon. 

Lelket kell leheJlliillk az egy('::; hlrgyak előadútlúha. A földrajz Ile 
elégedjék meg azzal, hogy nll'giiO'llll'lteti hazúllkkal a tanulókat; öntsön 
életet előadú:-;úba, lleVl'lje az édes allyai föld :-;zeretetére az i fjútlúgot. 
I~rtesse meg vl'le, hogy a K~'u·pútok szitlllunkra töhb, mint or:-;zúgullk 
szegélyzetét tevő hegylúnc. A Kárpútok az a hatalma:; szúzkarú óríú:;, 
kit védelmiinkre n'lHlplt oda az l'ri:;ten, ld ott mcgveti lúbait s izmoktúl 
dagadó hatalma:-; karjaival védelmez h('nniillkl,t ct túmadó cllell:;éggel 
szemben. ~elll elég, hogy e:;od:"t1juk nyúron pnlőkoszorúzta hérceít, 
tek tüdővel :-;zíjuk maga::;latain ct titlzta hegyi Il'wgőt, hallgassuk völgYl'i
ben a hérci patak zúgú:;út, élvezziik rajta a téli élet szépség('it: a 
Kárpátokat szeretnünk kell: érezniink kell, hogy ez a hatalmas hegylánc 
ré:;ze s fontos része annak a seregnek mely értünk harcol, bl'lIniinl,et 
védelmez, a Kárpátok rúnk nézve egy s('reg értiink kiizdő végvári vítt'z. 

Az arany Imlússzal ékes rónasú.gnak lll' csak rengő húzatúblúí t 
lú:;suk: az ..\Iföl<l, mint Pl'töfi mondja, "a s:,.:abadság képe." Ezn'lI meg 
l'Zren nluszák benne örök álmukat, azok, kik a honi föld védelmében 
estek .. 1. Ezt a föl(let hozzúnk nem csak hl'lyi kap('solat, hanem érzelmi 
mozzanatok ill füzik: érte halt ekink dic:;ő emlékezete. 

Patakjaink és folyúillk ne c:,ak folyók és patakok legyt'nek 
szemünkben; egyszer héké::;ell folyó hahjaik, má:;kor zúgó hullúmaik 
békéről és harcokról regéhH'k. E:,.:ek mind részései a npmzeti küzdlllemnek, 
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mert hegyeink és völgyeink, szikláin k és szirt jeink, folyóink és patak
jaink együtt vívják a nagy csatát az ellenség ellen hőseinkkel. 

Gondoljunk arra a mély értelemre, melyet a görög Antaeusról 
szóló rege fejez ki. Ez a mithikus óriás Geanak, a földnek volt a fia. 
Ez mÍllden idegent arra kényszerített, hogy vele birkózzék. Senki sem 
tudta legyőzni; ha földhöz csapták, anyjától, a földtől a vele való érintkezés 
következtében mindig új erőre kapott. Egy másik mithikus hős, Herakles 
csak ugy birta megölni, hogy a levegőbe emelte. Két tanulságot rejt 
magában ez a rege s e két tanulság ot kell tanításunkban és nevelésünkben 
értékesít enünk : az egyik az, hogy nekünk is az anyai földdel való érint
kezés, az iránta való szeretet ad erőt a kiizdelemre; a másik az, 
hogy ha tőle elszakadunk, ha elveszítjük lábunk alól, minket is le lehet 
győzni, mÍllket is meg lehet semmisíteni. Ami emberöltőnk a béke 
idején nevelkedett, szépnek találta a hazai föld szeretetéről szóló tanítást, 
de a béke napjaiban sohasem tudta volna úgy átérezni, mint ezekben 
a zivataros, viharos időkben, mit jelent ez a szó: hazai föld, haza. A 
hazaszeretet ma nem szépen csengő szó, hanem élő, komoly valóság. 

Most látjuk, mennyit szenvednek véreink a hazáért; most átérezzük 
a költő szavainak igazságát, hogy ez az a föld, melyen élniink és 
meghalnunk kell; most látjuk, mennyi szép, meleg, piros vér ömlik a 
hazai föld védelmében. Ennek a földnek lángoló, ál(lozatra kész, életre
halálra kész szeretetét kell elsősorban ifjúságunkba belenevelnünk ; 
most érezziik, a jövőben is éreznünk kell, hogy ennek védelmében 
egyeknek kell lenniink. 

A mai zivataros időkre is illenek 8zéchenyinek a mult század 
40-es éveire. értett szavai: "Veszély fenyegeti a magyart!" (Kelet 
népe). Ma is érezzük, mint akkor Széchenyi érezte, hogy "cselekednünk 
kell, ha élni akarunk; gyökeresen, mély sarkalatig cselekednünk". 
(Garat.) Cselekednie kell a nevelésnek is. "Yalamely nemzetnek a 
maga védelmében naggyá és halhatatlanná tételére - mondja Széchenyi 
- a legnagyobb rész nevelése a feltétel. Aki a haza megmaradását 
és szabadságát óhajtja, annak arra kell törekednie, hogy az ifjúság 
nevelése tökéletes legyen." (~apló, III.) 

Első feladatul jeleztük a hazai föld szeretetére való nevelést, a 
másik a jajszeretet ápolása. E tekintetben két tárgy játszik fontos 
szerepet: az egyik a hazai történelem, a másik a hazai irodalom. 
Látjuk a most folyó nagy küzdelemben, mennyire megfogyatkozott a 
magyar faj, mennyire szükség lesz rá a jövőben, hogy erősítsük faji 
összetartozandóságunk érzetét s mennyire kell ügyelniink, hogy 
megőrizzük speciális faji tulajdonságainkat. Ebben a kérdésben 
megint Széchenyi gondolatát fogadhatjuk el vezérelvül : "Igen drága 
Földiek, jövendőnknek alapja nem egyéb, mint nemzetiségünk biztosítása 
és nemesebb kifejtése." (Kelet Népe). A feladat tehát: a faji kiválóságok 
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biztosítása és nemes fejlesztése. A történelem feladata ezen speciális 
faji tulajdonságok megállapítása, a történelemtanítás elsőrendű feladata} 
hogy e téren való eredményeit a nemzeti nevelés érdekében felhasználja. 
Ne féljünk attól, hogy sovinisztáknak kiáltanak ld bennünket: vajjon 
ártott-e a német tudományosságnak, előrehaladásnak, hogy minden 
gondolatukat, cselekedetüket áthatotta németségök érzete?1 A történelem 
ékesen szól azon tétel igazsága mellett, hogy faji öntudat nélkül önálló 
nemzeti létezés lehetetlen. Az irodalom egyik főihletője a faj szeretet 
érzelme. Főleg akkor látjuk ezt, mikor a faj léte, nemzeti önállósága 
forgott veszedelemben, mikor létének, önállóságának védelme a nem
zetet nagyobb erőkifejtésre késztette: a függetlenségi harcok idején. 
Ennek a fajszeretetnek köszÖnhetjük irodalmunk egyik legspeciálisabb, 
legeredetibb s legszebb részét: a kuruc költészetet. E két tárgynak 
feladata a fajszeretet ápolása, az igazi faji és nemzeti 'öntudat meg
szilárdítása. Minél kevesebben maradunk, minél inkább megfogyatkozunk, 
annál nagyobb szükségünk lesz arra, hogy összetartozandóságunkat 
érezzük, multunk alapján jövőnkben bízzunk. Ezen öntudat és bizalom 
ápolása egyik legszebb feladata az iskolának. Széchenyi is édes 
"osztályrész"-nek mondja "az emberiségnek egy nemzetet megtartani, 
sajátságait, mint ereklyét megőrizni s szeplőtelen minőségükben ldfejteni, 
nemesíteni erőit, _ erényeit." Ez az, amit Széchenyi nemzetté nevelésen 
ért, ez az a cél, amelj'nek megvalósitása a magyar kÖílépiskolának egyik 
elsőrendú feladata s amelynek sikeres megoldása nemcsak érdeme, 
hanem öröme és büszkesége is lesz. 

II. 

Második felötlő jelensége it háborúnak a hazafias kötelességek 
fokozottabb teljesítése. Hendeltetésünknek "akkor felelünk meg legjobban 
- mondja Széchellyi - ha azon a helyen, amelyre a sors állított, 
hazánk és ezáltal a mindenség tökéletesítésén tehetségünk szerint fára
dunk." (Hitel.) Taláa sohasem láttuk annyira, mint most, hogya köteles
ségek között nem kell rangfokozatot felállítani. Nem az a lényeg, kicsi 
vagy nagy kötelességet róttak-e ránk, hanem az: teljesítettük-e lelki
ismeretese)l. legjobb tehetségünk szerint, vagy nem. A legkisebb 
feladat teljesítése éppen olyan fontos, mint a legnagyobbé. Gondoljunk 
a nagy mozgósitásra, figyeljük napról-napra az újabb korosztályok 
bevonását: az első hivószóra, a kötelesség parancsszavára hány ezer 
meg ezer ember indul útnak nem csak a nagy városokból, hanem az 

I V. Ö. Deutsche Vortr1ige Hamburgischer Professoren. Karl Meinhof: Deutsche 
Erziehung. Hamburg, 1914. 
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eldugott falvakból is. Sohasem éreztük a kötelesség szavának oly 
egyetemes érvényét, mint manapság. Ez népünk fegyelmezettségének 
a jele. E fegyelmezettség és kötelességérzet több tényező közrehatásának 
eredménye s e tényezők között - ezt örömmel konstatálhat juk -
nem utolsó az iskola. 

A gondtalan gyermeki idő tulajdonképpen akkor ér véget, mikor 
az iskolázás ideje kezdődik. Ekkor kezdődik a kötelesség, vagyis egy 
pontosan kiszabott munkakör ellátása. Az iskolának az a feladata, hogy 
a kötelességteljesítés erényét az ifJúságba bele nevelje. Az iskolában 
veszi észre a tanuló, hogy vannak korlátok, melyek cselekedetei elé 
gátat vetnek, vannak törvények, melyeket teljesítenie kell, vannak 
tilalmak, melyeket nem szabad szem elői tévesztenie ; itt veszi észre, 
hogy érdekei mások érdekeivel összeütközésbe kerülhetnek s mások 
éppen úgy törekeclhetnek jogos érdekeik megvalósítására, mint ő; itt 
veszi észre, hogy akarat~ nem korlátlan, a mások érdekét is figyelembe 
kell vennie. Ezen korlátok, törvények, tilalmak, akarati korlátozások és 
érdekösszeütközések együttvéve hozzák létre azt az erkölcsi erE'dményt, 
melyet jegyelemnek nevezünk. A kötelességérzet és a fegyelem, magasabb 
fokon: önfegyelmezés, magunkon uralkodás, kötelességszcrü engedE'lmes
ség, az iskolai nevelés egyik legfontosabb eredménye. Akiben az 
iskolának e két erényt sikerült meggyökereztetnie, abban hasznos tagot 
adott az emberi közösségnek. 

Az iskola kapcsolja bele a gyermeket az emheri közösséghp. Ar, 
iskola érteti meg vele, hogy nelll egyedülálló lény, hanem tagja egy 
nagyobb kör,össégnek, mellycl szemben kötelezettségei vannak. Ez a 
közösség szúkebb értelemben az a foglalkozási kör, mel.yben életE' 
eltelik, tágabb értelemben az a nemzet, melynek tagja. Az iskola érteti 
meg vele, hogy munkája, kötelessége pontos végzésével ennek a nagy 
közösségnek tesz szolgálatot; itt tanulja meg, hogy ('Illlek a nagy 
közösségnek érdeke, bíztonsága, fejlődése a közösség minden tagjának 
érdeke· s ennek megvédése a közösség minden tagjának kötelessége. 
Ilyen értelemben vagyunk békében munkás polgárai, veszedelem idején 
elszánt harcosai nemzetünknek, hazánknak. A polgári és honvédeimi 
kötelességek teljesítése igy lesz általános érvény ú kötelezettséggé. 

Hogy mennyire általános érvényú ez a kötPlezettség, azt talán soha
sem éreztük annyira, mint most. Talán alig van valaki széles e hazában, 
ki ebben a háborúban személy szerint érdekelve nem volna. Hohasem 
éreztük annyira, mint most, mennyire eltörpül az önérdek a közénlekk('1 
::lzemhen; alig van valaki, akinpk valamelyik hozzátartozóját 11 csata
síkra nem szólította ennek a közérdeknek a védelme. Egypsek életöket, 
testi épségöket áldozták fel a köz védelméhen, mások hónapok óta 
fáradnak, nélkülöznek, golyózápol'ban, ágyúk bömhöll'se között harcol
nak, hogy mindnyájunknak biztosabb, boldogabb jövendőt szerezzenek. 
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Amint a multban arra törekedett az iskola,· hogya hazafias 
kötelességek érzetét és tudatát belenevelje az ifjúságba, fokozottabb 
mértékben kell erre a jövőben törekednie. 

A háború sajnálatos jelenségeket is vetett felszínre. E jelenségeknek 
a jövőben még a lehetőségét is szeretnők kizárni. A jövő iskolájának 
az ifjúság tudatába bele kell nevelnie, hogy a köztulajdon, a köz
vagyon, akár erkölcsi, akár anyagi, szentség, megcsonkítása szentség
törés. Szentség béke idejében, kétszeresen az olyan erőkifejtések között, 
amilyennek most vagyuuk szemtanúi. Bele kell nevelnünk, hogy nem
csak egyéni lelkiismeret van, hanem nemzeti is, nemcsak egyéni 
becsület van, hanem nemzeti is, nemcsak egyéni kötelesség van, hanem 
nemzeti is. A nemzeti erőkifejtés e magasztos idejében kell tehát meg
állapítanunk azt a feladatot, mely az iskolára várni fog; ez a feladat: 
a nemzeti kötelességte/jesítés érzetének éberré tétele s az érzékeny 
nemzeti lelkiismeretnek kifejlesztése. 

III. 

Harmadik felötlő jelenség az a nagy áldozatkészség és altruizmus, 
melyet a társad~lom ezekben a nehéz időkben tanúsított. Őszinte tisztelettel 
nézi az ember azt az odaadó munkásságot, mellyel úrias8zonyaink és 
leányaink sebesült honfitársaink fájdalmait enyhíteni törekszenek. Tiszte
letet érdemel az a készHég, mellyel a társadalom anyagi túmogatással 
és személye ti munkával igyekszik hazafiúi kötelességét teljesíteni. A 
nemes erkölcsi tulajdonságoknak ilyetén nagy mértékben való meg
nyilatkozása amellett tanúskodik, hogy helyes nyomon járt az iskola, 
mikor a materialis világnézet képviselőivel szemben az idealizmust, a 
magasabb, erkölcsi alapokon nyugvó világfelfogást képviselte. Ezt a 
világnézetet kell továbbra is képviselnie. Induljunk a tények után. Ha 
anyagi áldozatról volt szó, elSŐHorban azok teljesítették e téren is hazafias 
kötelességeiket, kiknek adakozás i készsége nem anyagi javakon, hanem 
erkölcsi alapokon nyugodott. 

Azt szokták mondani, hogy szónokló nemzet vagyunk; nos, most 
a sok beszédet tettek váltották fel, a szónok nemzetből a tettek 
nemzete lett. 

Annál is inkább helyén való ezen erkölcsi értékek megnyilatkozásá
nak hangsúlyozása, mert a múvelt nyugattal való érintkezés útján sok 
jelenség kezdett nálunk is lábra kapni, mely a magyar nép komoly 
erkölcsi érzésével homlokegyenest pllelltéthen áll. Kiilönösen bizonyos 
irodalmi müfajok útján léhább erkölcsi felfogás volt terjedőben. Ifjabb 
generációnkban bizonyos kesel'llyés, kora vén cinizmus kezdett fejlődni. 
Yalószinüleg nem ezekből kerülnek ki a manapság megnyilatkozó nagy 
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erkölcsi értékek hordozói, valószinüleg nem ezekből telnek ki azon 
katonáink, kikről hadvezetőségünk azt jelenti, hogy "lendülettel" harcol
nak. A nevelésnek arra kell törekednie, hogy az iskolában továbbra is 
ápolja a nemes erkölcsök, a fontos erkölcsi értékek lmltuszát s ne 
engedje, hogy hagyományos, egészséges erkölcs'i érzékünkkel ellentétes 
jelenségek üssenek nálunk is tanyát. :Nem üres szólás, hogy az országok 
I alpköve a tiszta erkölcs, nem igaz, hogy az anyag helyettesíteni tudja 
az erkölcsi értékek tiszteletén felépült világnézetet. Az iskolának 
továbbra is az idealizmust kell képviselnie. Tények mutatják, hogy a 
megpróbáltatás idején nemcsak erkölcsi, hanem anyagi tekintetben is 
többet várhatunk ezen világnézet hiveitől, mint az ellenkező világ
felfogás képviselőitől. 

Tapasztaljuk az iskolában, mennyire érdeklődnek tanulóink a 
nagy harc egyes mozzanatai iránt. Ezt az általános érdeklődést. neve
lési szempontból értékesítenünk kell, ki kell ragad nunk az események 
özön éből azokat a mozzanatokat, melyek nevelési szempontból alkal
masoknak látszanak. Ez a nagy világesemény minden téren érezteti 
hatását s igy természetes, hogy lényeges befolyást gyakorol nevelésünk 
irányára és eszményeire is. A nevelési szempontból felhasználható 
mozzanatok értékesítése egyelőre inkább ötletszeriien, reflexiók alakjában 
történik, a jövőben azonban gondolkodnunk kell ezeknek nevelési rend
szerünk szervezetébe való beillesztéséről. Vezető gondolatokul nH'g
jelölhet jük a hazai föld- és a fajszeretetére való nevelést, az öntudatos, 
önérzetes nemzeti gondolkodás, az éber nemzeti kötelességérzet és 
lelkiismeret s az önérdek mellőzésére kész áldozatos szellemnek minél 
tökéletesebben való meggyökereztetését. Például állhat előttünk hatalmas 
szövetségesünk, a nagy német nemzet, melyet ízig vérig, kor- és nem
külömbség áthat a faji öntudat, németsége érzete. 

A jövő iskolájára tehát szép feladat vár: az igazi nemzeti szellem 
megteremtése. Ha Széchenyi intelme szerint "gyökeresen, mély sarka
latig" fog cselekedni, a jövendő iskola tanítóinak nagy szerepök és 
halhatatlan érdem ök lesz a nemzeti reneszansz megteremtésében. 

Biró Imr~. 
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Hdború ~5 irodalom. 

Mikor elrobogtak előlünk a vlragos vonatok, tudtuk, hogy a béke 
hagyott itt bennünket, de nem tudtuk, mi a háború. S amint forgott 
az idő, amint megjelentek előttünk az első sebesültek és elsirattuk az 
első halottakat, kiterjesztette reánk sötét szárnyait az ijesztő rém. 
Most úgy érezzük,_ hogy csak tűrnünk és reménykednünk szabad, most 
minden gondolatunk a haza s minden bizodalmunk a bátorságunk. 
Elhallgatott a hétköznap s egész világon áll a nagy lovagi torna: 
szabad-e ilyenkor pici intim dolgokról csevegni, szabad-e a halálve
szedelemben irodalomra, művészetre, esztetikára gondolni? Ekérdésnél 
aggodalon\ száll szívünkre és felsóhajtunk : Istenem, ha ez az édes 
magyar nyelv elnémulna az ajkakon! Mert úgy szeretjük ezt a 
virrasztó gondok és édes szenvedések között kiküzdött irodalmunkat, 
hogy először is rágondolunk, mikor a lenni s nem lenni kérdése lebeg 
felettünk. Irodalmunkba hordtuk össze mind azt, ami a történelem 
folyamán értékes volt bennünk, amit nyögtünk a sors kemény ökle 
alatt s amit vígadtunk a szerencse kedvezéseiben : irodalmunkban 
ragyog nmltunk s egyéniségünk minden dicsősége. S ha voltak eltor
zulások arculatán, szerettük, szerettük. Melyik anya ne szeretné 
gyermekét, ha rút is, ha rossz is és néha ellene támad? Egy nemzet 
irodalma egy nemzet élete, nemcsak az iró képzeletének álomvilága, 
hanem a nemzet lelkének s műveltségének kisugárzása s azért érdekes, 
hogy egyik német tudós a háború robbantó gyilkait az ellenfelek irodal
mában keresi. Az életösztön hajt tehát bennünket, hogy védjük irodal
munkat, mikor a Kárpátok alatt zúg a véres orkán s el akar törölni 
a föld színéről. 

Irodalomszeretetünk azonban nem csüggeteg s ez mutatja, hogy 
századok munkája alatt annyira beleszivárgott a lelkekbe, hogy élet-
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szükséglet lett. Nem mindig volt ez így. Régen csak a szellemi gazdagok 
lakomáztak belőle s idő kellett hozzá, míg a könyv nagyhatalom lett. 
Gondoljunk azokra a szegény törtetőkre, akiket a szebb jövő vágya űzött, 
azokra a viharmadarakra, akik egy dúsabb kor hajnalán Maecenasokért 
sikongtak s akik közül sokan tört lélekkel buktak a halálba. 
Pedig az emberek magukban rejtegették a kincset, csak nem volt, aki 
felhozza az irodalomba. A nép élt a maga költészetéhen, .a művelt.ek 
idegen csillagok felé fordultak, ha le akarták rázni a gondokat s az 
unalmat, de az irodalom nem volt tudatos, még nem ismerték értékét. 
A kultúra azután (nevezhetjük esztetikai kultúrának is, mint újabban 
szeretik) magával hozta, hogy az irodalom nem árnyékos üdülőhely 
többé, ahová csak a sors választottjai jutnak el, ha elfáradnak az életben; 
az irodalom életszükséglet s a legtehetősebb Maecenas ott ül a lelkekben: 
a lelki igény. Hogy ez így van, azt éppen ezekben a napokban látjuk 
leginkább. Az első aléltság után előkerül t "A jÖYŐ század regénye" 
s az emberek kezdték hinni, hogy az ibolyaszemú Jókai fantasztikus 
jóslata nem mese; Conan Doyle "Sirius kapitány"-a már előre meg
remegtette az idegeket a német tengeralattjárókkal ; sokan olvasták a 
a "Háború és béké"-t, melyben'I'olsztoj, a misztikus nihilizmus vívódó 
prófétája a háború titkait kutatja s éles tekintettel járja be Oroszország 
fehér pusztáit, a borzalmakat, erényeket, bűnöket, az uralkodók kicsinyes
ségét, a vezérek önző ambícióit, a háború kegyetlen igazságait; jöttek 
a könyvek, amelyekben csak menydörög a háború, fuldokol a fájdalom 
s arat a halál, jött még 'racitus "Germania"-ja is, jöttek a régi régj('k s 
nem kérdeztük, honnan valók, angol-e, francia-e, orosz-('? Ezek nem 
voltak ellenségeink, mint az újak, hanem kedvesek és régi barátök, akikről 
egy kissó megfeledkeztünk s akiknek sorain kel'($ztül most fürkésztük a 
jövőt, az északi fényt. Akik itthon maradtak és nincsen egyebük, 
mint a reménykedés, el akarnak futni ajelenWI s az irodalomban akarnnk 
nyugalmat találni, ha nyakukba ül. a hizonytalanság. A lóleknpk 
hékében szerzett jogai a háborúban is kiel<'~gítést követelnek, sőt a 
háborúban inkább, mint máskor, mert a remény hamar kialszik s a 
a vigasz hamar elsikkarl. 

Mindezekből kitünik, hogy a háború nem jelenthl·ti az irodalom 
halálát, mert az a léleknek nem mcgmara(lt erejét, hanem egyik lét
felMtpIét foglalja magábml. Rőt ki lehet mutatni, hogya háború teremti 
meg a művészet nagy alkotúsait. Egy görög bölrs mondotta, hogy fl 

húború atyja mindennek. l::s mennyi háború zúg körüJöttiink m(~g 
hókt:~ben is! Az élet a legtermékenyehb író. me ly mint egy ezel'llH'ster 
tragé<liúkat, komédiálmt so(lor s7.enH'ink elé, melyek azntún a müvészek 
lt'lkét visszhangra hangoljúk. ~[ert az tény, hogy fl, legl'lvontabb miíalkot:"ts 
is a valósúgból f'l1lelke<lik ki pomp:ízó széps(~gbe. Ha Arany J itIlOS 

őszikéit olvassuk nem is gondolunk aJTa, hogy azokban ('gy örpg ember 
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szíve vérzik, amelybe bel€ivájta karmait a kétség, amelyből még vissza
fojtott képek, lángoló eszmék, a teremtés akarása törekszik kifelé, de 
már ráborul az ősz melanchóliája, tehát kegyetlen harc áll benne, folyik 
lL vér s kipiroslik belőle egy őszi kökörcsin: egy halk lírai vers. Az 
életnek ezeket a háborúit az irodalom évezredeken más és más for
mÍ1kban testesiti meg, de ugyanazokban a gondolat- és érzelem-változatok
ban, mert az emberek lényegükben mindíg ugyanazok s az élet meg
iRmétli önmagát. :Már ennek megfontolásával elesik a kérdés: lehet-e 
tárgya a háború az irodalomnak? Ha a mi kicsi küzdelmeinkböl, 
melyeket százszor megküzuünk egy napon s melyekben százRzor 
megsebesülünk, tör elő az irodalom, mennyivel több ihletet ad 
a háború, mely világokat renget, mely annyi véres ujságot dob 
(~Iénk, melyben kitetszik, melyik nemzet . lelke szelíd, mint a 
galamb s melyiké gyilkos, mint a saskeselyű. Különben is az író 
nem szakadhat ki korából, bele van nőve s helyzete annál nehezebb, 
mert ezerszer jobban átérzi az idők változásait. Ezért szokták mOIl
dani, hogy az irodalomban egy-egy kor lelkülete zendül meg. ]::s tény
Ipg a világirodalomban a háború mindig kifejtette hatását. A fönség('~ 
Iliaszban a háború dühöng s a holttetemek, károgó madarak, véreR por. 
jajgatás felett játszik egy örökifjú nép bijos humora, mint füstii!gő 
csatatéren az aranyos napsugarak. Tyrtaios fuvoláján is Ares repes é~ 
a lelkesedéR dallama rivall. A ,.Divina Comoedia" hátterébAn az ellen
ségeskedés és gyűlölet sötét vére bíborlik. Aischylos, HophokIps, 
Hhakespere trngé(liáiba iR gyakran a történelem nagy h:'tborúiból úrad 
a párolgó vér szaga. Petőfi temperamentuma s tiizes hazaRzeret(·tp 
olyan rapszódiákba csapott mely talpm verte a nemzetet a mi szen t 
h:'thorúnkra. Kétségtelen, hogy II háború teremt irodalmat, még pedig 
új irodalmat, mely magún viseli az idők nagy rázkó(ltatásait. 

Jlúr most, ha szemlét tartunk a mi háborús irodalmunkon , eg} 
kis csalódás ér hennünket. Meg kell vallanunk, hogyelméletiink nem 
simúl egészen a tények rÍlleg vonalaihoz. Az irodalom elnémúlt, midőn 
helekondult nyugalmunkba a háború vészharangja. Az az irodalom, 
mely örükéletií, melyet nem temet el lL feledéR, mert azok az ·alkoth
sok, mel'yl'k csak ma élnek s holnap romjaikoJl újaknak adnak helyet. 
nem lelwt komoly irodalom. A szin házak a hazaszeretet lohogás:'tIlak 
t,üzhelYl'i lettek s egymást érték az aktuális színmúvek. Pillanatnyi 
hat:'tsúak voltak, talán szükségesek is voltak, de az irollalom szent(·
lyébe nem léphetnek be. Szó sinrs róla, szakadatlanul követik egymúst 
a hangulatos ujságcikkek, lelkesedéstől átízzott versek, a csaták 1Iorzal
maiha s véres szépségdbe ragadó - gyakran valószínútlen - novel
Utk, gyakran olvasunk eg'yszerú emherektől, akik tuUm soha azelőtt 
lH'l1I Írtak, őszÍnte s kpdves lpvpleket éR nwgtmljuk, hogy erősek 
"agyunk, hop:y a humor, ez az égi ajúndéka a földnek, még a halál árnyé-
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kában is csillámlik a lelkeken, van a háborúnak már anekdotta-kincse, 
de mindez még nem irodalom, mindez csak kísérő zöngéje a magyar 
zseninek, mely már annyiszor harsogott fönséges erővel. Hol vannak 
azok a mi nagyjaink, akik a népszerűség vizein úszkáltak, míg a béke 
napja égett felettünk? Hol vannak? S hova tűnt a tarka szivárvány 
az égről? - Azért olyan fájdalmas a kérdés, mert érrezzük a különb
séget köztünk s a mi hős szövetségeseink. a németek között. Német
országban az irodalmi munkásság folyama nem apadt ki, csak más 
mederbe tért, hogy hitet szísson a lankadókba s önbizalmat gyúlasszon 
azokban, akikben a kislelkűség elhomályosítja igazságunkat, hogy a 
szebb jövő reményével oltogassa a csüggedést. Folyóíratokban, újsá
gokban, önálló munkákban, sőt röpíratokban is fel-feltűnedeznek azok 
az irodalmi eIókelőségek, akikre azelőtt is az ünneplés verőfénye hullott 
s bátorságuk és szent ügyünk iránt érzett nlÍnden lelkesedésük 
átsugárzik írásaikon azok lelkébe, akiket aggaszt valami nehéz kérdés. 
A tudomány páncélba öltözött, a szépirodalom vigasztal és hősökről 

énekel, a versek dalra perdülnek : az irodalom felöltötte a háború 
sZÍneit. Mire a németek Belgiumot elfoglalták, a háborúnak külön 
irodalma lett. S nálunk? Szétrebbentek a múzsák, mint sütkérező 

galambok, ha lövés dördül el. Mindenesetre a háború váratlanul csapott 
le hozzánk. Itrdekes. hogy valami réveteg önfeledtségben éltünk s ha 
láttuk a katonákat vagy hallottuk a dobpergést s a trombitát, nem is 
gondoltunk arra, hogy ez nem játék s mindez azért van, mert még 
nem halt meg a háború a világon. Í~s csak természetes, hogy elnémul 
az ember s elsápad, ha megremeg a föld alatta? Az első izgalmak 
elzsihbasztották a lelkeket, minden figyelmet az észak és dél vont el, min
den erőt a megdöbbenés és lelkesedés kötött le. Azután jöttek a véres szín
játék első jelenetei, gyorsan gördültek az események, a szellemi munka 
kimerült a hírek olvasásában. Az irodalom tehát elhallgatott s helyette az 
élet szőtte a szenvedő világra hímes takaróját. Ez a tett költészete s ezt nem 
az irodalom chariszai zengik, hanem a történelem komoly múzsája írja be a 
halhatatlanság annáleszeibe. Azonban aki átélte, annak felejthetetIenebb 
lesz, mint a világ bármely műalkotása. Vagy van-e annál nagyszerűbb 
hősköltemény, mint amilyent a mi hős katonáink énekelnek a harcok 
poklában s van-e annál meghatóbb elégia, mikor gyönge kezek kötik 
be a drága sebeket ? S nem élő költészet-e az, mikor a kis leány 
levelet ir a Jézuskának s karácsonyi ajándékul a békét kéri vagy 
mikor játékait megosztja szegény barátnőjével, akinek a szeme mindig 
könnyes, mert apját megölte egy kegyetlen golyó? Ez mind költészet., 
ez mind irodalom, ha nincs is szavakba fonva. Majd eljön az idő. 

mikor ének lesz belőle s végigszáll a boldog utódok lelkén. 
Ez azonban csak lesz s bennünket előbb a van érdekel. Aki az 

emberek pszychológiáját vizsgálja a háború alatt, megelégedéssel álla-
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píthatja meg, hogy kezdünk már hozzátörődni a háborúhoz s kezdjük 
már menteni; ami még menthető e rengeteg áradatból. Katonáink 
hősök s minden csepp vérük élesztgeti önbizalmunkat, hogy le nem törünk, 
amíg magyar lesz a földön. Mégis azok, akik sokat, talán mindenüket 
elvesztik ezekben az időkben, akik sokat szenvednek e borzalmak kísértet
járásában - s melyikünk nem lenne így? - gyakran felriadnak s 
gyakran elsuttogják a nagy miért-et, miért az öldöklés? miért a könny?, 
miért a vér?, miért a bűn?, miért a kultúra?, amelyeknek feltevése 
maga rémületesebb, mint ez az egész lángoló világ. Minden miért 
egy éles seb', talán fájóbb, mint amit a golyó ütött, mert a mult 
minden küzdésének hiábavalóságát mutatja s mert csak nagy lelkek 
hűs borogatására enyhül meg. Ürömmel mondhatjuk, hogy itt az 
irodalom nem bénult meg, felült a kathedrára. s feleletet osztogat 
a sok-sok miért-re. A háborús délután okon s mindenütt, ahol csak 
érzik a háború sebeit, Prohászka, Hákosi, Andrássy, Apponyi, Herczeg 
s a többi hős férfiai a tudománynak és irodalomnak hirdetik a meg
nyugtatás, vígasztalás, igazság evangéliumát s szavaik elhullámzanak 
az országban minden ember szívéig. De vannak a léleknek olyan zugai 
is, ahová e szavak nem jutnak le, ahol összebújnak remegés, kín, bal
sejtelem, gyötrődés. Ezeknek olyan hangok kellenek, melyek a lelkese
dés csatakürtjéu riadoznak s a tépelődésből új erőre vernek, melyek 
tudnak símogatni, ha ez a kegyetlen szörny végigkaszál bolrlogságunkon 
s ha elsötétüln ek előttünk a remény csillagai. l~s itt már találunk iro
dalmat, mely nemcsak a mienk, de a jövőé is, mert időből kiszabadulva 
minden elkövetkező szenvedésre megnyugvást hinteget : a székesfehér
vári püspök könyve :. "A háhorú lelke." A nagy emberek mindig meg
értik az idők intő szózatát s nagyságuk abban rejlik, hogy ez a szózat 
tovább hangzik bennök s erősödve tör az emherek füléhez. E könyv 
első remeke a háhorúnak, istenfélelemmel oldja meg e végítéletet , 
hallja a végtelen hatalom lángpallosának suhogását, amint a gonosz 
földre csap s amint belevilágít a búnök éjszakájába, ahonnan a háború 
gyilkos fúriája előszökött, de feltalmrja a gyászlepel alól a háború isme
retlen értékeit is: az emheri szívet, a hősiesség örök piramisát az idők 
végtelen sivatagában, az önfeláldozás templomát, mely a pusztulás 
mennydörgésében is diadalmasan emeli keresztjét az ég felé . . . 

Az iro(lalom tehát mégis produkált valami értékeset. Ez azonban 
még nelll elég. Az irodalom többi ágaiban még inkább bele kellene 
ömölnie az idők mozgalmasságának. .Mégis e téren tapasztaljuk a leg
nagyobb sivárságot. Nem tudjuk megérteni, miért lett egyszerre olyan 
halálos csend a költészet zengő ligeteiben s miért hallatszik csak isme
retlen nevek szál'llycsattogúsa r Szomol'úan panaszolták eleinte a sebe
sültek, hogy elfogyott a nóta. H aki ismeri a magyar katonát, tudja, 
mit jelent ez. A magyar katona nótával indul a halálba, azzal 8Z0-

6 
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morkodik, ha visszazümmög lelkébe a kedves otthona emléké, nótába 
kesergi lelkének haragos, ellenséggyűlölő, szenvedélyes kitöréseit. Az 
a néhány nóta, mellyel elindultak, elkopott, mert hosszú az út Galiciába 
s kemények a napok a lövészúrkokban. Azt vámók, hogy a szükség 
költőket teremt. Ha nem kapnak nótát hazúlról, kiszakad valahonnan 

• egy sóhajtás vagy egy vulkanikus érzelem s szavalua, dallamra kap, maguk 
sem tudjúk honnan, de mindenik úgy érzi, belőle sz:'trnyaltak elő a 
hangok. A népköltészet új alakulása lenne ez, mely mindig előhírnöke 

l~gy egészségl's irollahmlllak, mert a nép minflig jobban átérú ahajok 
súlyút s lelkébe érzékcnyehhen bplecibúlnak a viharok. Már kezdik is 
gyiijtögetni a cSiltaterek e véres virúgait. Hajnos azonban, hogy e 
katonanótúk nem újak; vagy régi versek új szinnel való áthúzáimi'vagy 
pedig kesergő dalok, melyek a hóke katollúj:'mak lelkét zengik az íj 

nagy' szomorúsúgúval, a katonáskodás nehéz terhévl'l, végtelen szel'pl
mével. \"an ugyan néhány, mely Miklós cár kányairól s Petúr királyról 
emlékezik "vad humorral", Ile Pl', kevés és unottá vúlik a halál hos~zú, 
véres hajszáiban . .\ végső ítéletet itt még nem lehet kimondani. Ki tudja, 
mit hoznak magukl;al a fúrallt vitézek ha hazatr'mlek'? Ki tudja, 
milyen jövőt szúnt a sors nekiink s milyen lélekkel úllunk majd nH'g 
alatta? ~lost még az ágyúk diibörögnek, a fegyverek sikonganak, most 
még diihöng a magyar bátol'súg- égzengése s ha mozdul is a szív, a 
kísérő (~nek még elcsuklik a félelmetes hangzayarball ~l{~gis nagyon 
érdekes és vígasztaló h7. a Jll'zpmysli katona- költő, Gyóni Géza, aki 
az ostromlott vúrban rt srapnel ek örrlögi muzsikúja 111l'1Il'tt állloz II 

múzsáknak s verskötetet ad ki amelybiíl Bala~si Búlint ll'lkps 
I; üIt('szete érzik. 

Mert téIly, szomorú tény, hogy az utóbbi időkhen a haza
fias költök nemes nemzptsége kipusztult Ha valaki hazafias 
I;ölteményt merészelt ímL végigmosolyogtúk rt szigorú kl'iti
kuso);: - igaz, hogy nem is volt sok kÖSZÜIH't a hazafias kirohanúsokball_ 
Honnan eza nagy ('ltú\-olól1:'lS a rlicsü"éges nmlttól '? Egy 
nÓlllet aforizma azt mondja, hogyazseninél :t mú;;;súk ott.hon vannak, 
/ll'1ll lútogatóball, alllit úgy IPIH't a mostani úllapotokra kfordítani, hogy 
a vúls:'tgok az ig,tzi t!'lwtsógl'k l'l'öpróh:'ti. Bprzs{'llyi t.lldott I:'lgy és 
sl,elírl lpnni, lllillt a zdir, dl' fel tIHIott kiitltalli. millt a sz('ln"szpk 
orgonúja, mikor eg'l'S7. Európa Y{'rhl~n YllJlaglott : 

:'IliI hallok! ,\rp:1f1 honja határnin 
.\gyúk rliiriig-nf'k! rf'ttf1nf'tcs Yf'szély 
ZÚ!!, mint ,1:1!!:\(lt fplile>!.: mnrnjja 
::; Bllszl'0l'll~7.0k znkog-() II yögésr 

~lpllllyir(' hasonlított az o kom a IllipnkIH'7.! Akkor is 
végigsöpört :t ::l;;;úrazon l's f.('ngl'l'en a h:'thorú istl'llít{'lptl'! 'lirsoda 



hangon tudna az most dörögni a magyar szivekhez ! Most azonban elné
multak a nllizsák. ~em voltak, nincsenek igazi tehetségek, ez tehát 
az egyik ok. Akikben volt valami a régi erőből, elöregedtek, még 
inkább elnépszerütlenedtek a sok új énekes mellett A másik ok azonban 
mélyebb és kétségbeejtőbb: a béke kényelmes nyugalmában új emberek 
jelentek meg az irodalomban, alüknek fonada1mi hitvallásuk volt s 
akik fel akarták áldozni a7, irodalom szent nmltját a jövő bizonytalan, sőt 
hóbortos álmaiél't. ~yugatról l,erültek ham s nagy rajong:'tsflal kezdtek 
hOZ7,{t a magyar irodalom holnapjának megépítéfléhez. Nem tartozik ide, 
hogy mit tagadtak meg a multból s milyen jogon s milyen nH~rész

séggel akartak; rombolni s új világokat teremteni, mégis át kell tekint~lli, 
ha magunk elé akarjlIk állítani, hogya hithorú egészséges reakció t 
visz he az irodalomba. 

Az irodalomnak új harcosai l'úrishól jöttek s magukkal hozták 
a hünök b:galmafl emIM.::eit, het<>g vil~gné7,et('t, a lIIüvészetnek eddig 
nem hallott elveit. Azt hitték, minden mííveltfléget magukba gyüjtöttek 
messze idegenben, teh:ít joglIk vall megreformálni ezt az elmaradt 
országot. \' elök megindul a de('adpnce, viflsímesés az eszményből, mely
nek elsö tünete a hántó kozmopolitizmus, mely yégigkorbácsol a magyaron, 
szidja, átkozza J\lagyarorszúg .,ha.lúlszagú rónáit, " ahová még nem 
jöttek el az új ~soditk. Nagyon, nagyoll fáj ez ft kozmopolitizmus. 
~Iert Széc'henyi, Eötvös is nr>!,itúm,Hlt a magyarnak halálos sikollyal s 
kiméletlenül megmutogatta müveltségének szakarlúsait, de ~zéchenyit 
a döblingi martírflúgba yitte hazaszpretetp, Eöt\-iis pedig megnyitotta 
szúmára fl haladás kapuit. ()l;: azon han IIPm szen·tik a magyart. A 
Hzajn:1 vizéből ittak H szivUk folyton a LÚlIök l\1ekl,ája, Páris felé fordul. 
~pm is az ö vérük folyik most folyamokhHlI. 

~en1('sak a költéflzd, de II szépirodaloll1 fl, dr:'tma is a naturali~

mus vérImltuszálmn tohzódik allwly ('sak irodalmi n]{tsolat.a annnk a 
végzetes vilúgnézetnpk, 1lI1'Iynek istene az anya.g s nwl} csak földi 
örömök felé irúnyi t ja az élpt f'éljút. Ha Pgy orosz író naturalista: 
l1ll'gbocflútjuk: valós:'lghan ak:l\ja tH'llllltatni az l>IPtpt, HIlH'lyben egy 
muzsik, fl, lét, egy nyomorult. p:'n-i:'lja él: ha Pgy frallf'ia író a veriz
mus szélsüségr'ihe téved : I1wgt'~rtiUk: sz:'tJwllll:lS at.aviZlllUS ('z, abból 
a körhiíl níítt ki s :IllIlak a l;iinH'k ír. Dr' Illi':·rt. kr'llett a mi irorlal
mUllk fejJödésút ezr'ldl(' a nlO(·s:lrakha vezdlli -! ~Iil'rt kpllen(' nf'kUnk 
fl, ~'yllgat új ('sorl:'ti UÚIIl futkosnulll;: .! 

Ezek az irók tl'hút fl naturalizl1lUfl SÚI'OS földjén élrwk s mr"lyl'n 
helr~YPszllek a ,.testi kuJtúritha", ml'gis f'ölfp!<'· WI'lH'k, nr. (·ll·t. sPjt('lnH'it., 
hanp;1I1atokat, titkos v:'tgyakat, a kif'('jf'zhf'tdlpllt akarj:-,k ki/'f'j('jpwi. 
Y('gUI fulrlokolnak a raffinált illljlrpsszioniZlllllshan, symbolizmushan, 
teh:'Lt vl'gerr'rlmény1Jün ködös vil;tp;ol;:han kalalldoímak_ Alvaj:'lI'ók. Hzenti
mentúlisak. De milyen úriúsi a. l;:Ulünhs("g (' t('killtptlH'1l köztiik és pl. 

s' 



84 

Vörösmarty között. Vörösmarty lelkén mindíg megmarad a férfias 
szemérem hamvassága, bennök kihúnyt minden fiatalság, kiszáradt 
min (len életkedv, a világfájdalom keserűsége szorítja torkukat s örök
kön a halálra gondolnak. Ez a halálköltészet sem új jelenség irodal
munkban ; a középkori halálhymnuszok, Vajda, Reviczky mutatják, 
hogy a halál félelmetes pompája nem röppenhet el nyom nélkül az 
ember felett, de ezeknek más volt a forrásuk. Az ember természetes elér
zékenyedésböl fakadt, amely ámyékot vet rá, ha lefut az égről egy 
csillag vagy lepereg a fáról egy levél s az elmúlás gondolatai sötét 
filozófiává sűrűsödtek össze. Ezeknél saját elégett életilk kormos 
omladékain hajt ki. Miután áttapostak az élet minden örömén s szivük 
kihült, eléjük áll a halál, mely minden virágot s minden örömet elher
vaszt, s akkor akarnak menekülni tőle, máskor csengő rímekkel hívo
gatják szeszélyes őrületben. Mert akinek mindene a föld, haláltáncot 
jár, ha el kell szakadni tőle. 

El kell ismerni, hogy alélek sok ismeretlen területét járták be 
derengő lámpásaikkal, tudtak játszani a szavakkal - oh, de hányszor 
jajdult fel kezeik között e drága hang::;zer! 

Sokan félve nézték az új irodalmat, ezt az iszapból kinőtt exotikus 
sárga virágot, melynek buja illata sokakat elbódított. Indultak is áram
latok letörésére, de ezek vagy megfeneklettek a komolyt.alansúgban vagy 
kimerültek a tehetségtelenek gúnyolódásaiball, tagadhatatlan, hogy a 
virág virult s a hívők tábora nőttön-nőtt. Általános volt a meggyőző
dés, hogy csak tisztító vihar tudná letönieIni az irodalom otromba 
hajtásait. Nos, a vihar megérkezett. I~s talán jó, hogy a viharra elné
multak a költők, talán jó, hogy a háború jött, mert remélhető. hogy 
előbbi alakjukban llem szólalnak meg többé. MitI' találgatjítk is, milyen 
új átalakulásokat teremt a háború az irodalomhan, milyen lesz az új 
irodalom? N em volna háladatos dolog é::; ::;ok ('sa lódú::;t okozhatna 
kutatni (mint sokan már megtették), hogy az irodalom melyik ágát 
hatja át a háború leginkább, a lira, dráma, epika-e a háhorú irodalma "? 
Ezt még a jövő fátyolozza előlünk. Kiilönben sem h'het a hatú::;t egyes 
műfajokra korlátozni. Mégi::; múr kezdenek kibontakozni a jövő irodal
mának elmosódó körvonalai. 

Mikor tehát arról bpszélünk. milycn hatium lesz a háhorúnak az 
irodalomra, voltaképen arról van szó, milyen átalakuUtsokat munkál a 
lelkekben, mert az irodalom egy nemzet szellemi állapotának formába 
való kristályosodása. Az pe (Iig igazság, hogy az emher akkor jő tuda
tára erőinek, melyeket prldig nem ismert vagy nem méltányolt eléggé, 
mikoi' a sors életét vetette kockára. Ha tehút a Mhorú hatú::;át az 
irodalomra vizsgáljuk, npm homályos jóslatokkal esitítgatjuk kiváncsi· 
ságunkat, hanem következetesen kel'esztülvissziik azokat az eredmé
nyeket, melyeket a háború ::;zámunkra már ('dd ig i::; levont s !lmelye-
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ket, ha hűek akarunk maradni önmagunkhoz, tovább kell fejleszteni 
s visszhangra kell kelteni irodalmunkban. 

Legelőször is konstatálni kell, hogya magyarság minden erénye 
diadalmasan fölragYGgott a háborúban. A világ figyelme ráirányult a 
magyarra s nemcsak vezéreink s szövetségeseink dicsőítik a magyar 
bátorságot, de félelemmel hirdeti az ellenség is. Kevéssel a háború 
kitörése előtt jelent meg egy angol könyv rólunk s megdöbbenéssel 
láthattuk, milyen torzító tükörben szemlél bennünket a külföld. Most 
megismertek ; de ami még fontosabb, megismertük önmagunkat. S 
ennek az irodalmunkban az lesz a következménye, hogy visszatérünk 
önmagunkhoz : hívebben és élesebb en domborodik kí magyarságunk. Nem 
rajongullk ídegen hatásokért, ki.ilönösen, ha azok ellenkeznek jelle
münkkel s téves útakra vezetnek. Multunk bizonyítja, hogy a magyar iro
dalom idegen hatús nélkül is tudott nagyszerüt teremteni. A szolgálóleány 
énekétől kezdve, melyet szent Uellért hallott az erdőben csendes alkonyat
kor, Arany .Jánosig dúsan patakzott a teremtő erő s a magyar nyelv tudott 
ímádkozni a hymnmlzok bájos egyszerüségében, tudott sírni a kurucok 
kesergőiben. tudott dalolni, pajkosan enyelPgni Csokonai ajkán, tudott 
újjoHgani, lelkesedni Petőfi szilaj hangján. Igaz, gyakran kitárta lelkét 
idegm népek irod almúnak szépségei előtt is. de mindig saját poraiból 
éledt új életre. Ki tagadhatná, hogy Berzsenyi bájt és gyöngédséget 
;\Iatthissontól tallUlt, Horatius ódáihól f{,Hséget és háborgó erőt merített, 
mégis a lep;magyarabb költő, aki a hideg klasszikus formákba beletette 
llemzeü' prköksi nagyság:'tért forró szivét! Sőt ki tagadhatllá, hogy 
Petőfi, Arany. ~[adá('h hatús nélkül áll"? Kemény t emkgetik a magyar 
iro(lalomban, aki bezúrkózott saját küzködő világába, mégis érezzük, 
hogy ['(lgényei fölé a görög sors tragédiák f('kete lcvpgóje nehezedik. 
Mindez csak azt igazolja, hogy a magyar irodalom tudott szépet s 
öl'ökértéküt magából is kihúnyás:-mi és sohasem volt olyan koldús
gesztnsú, mint a 1I103tani, mely a saját kincseit elveti és idegen talmi 
értékek után sóhajtozik; de igazolja azt is, hogy nem hÚllyta le szemét 
kívUlről jövő behatús elől sem, ha az fejlő(Iésének újabb és szebb 
irúnyt adott, ha az idegen hatás csak arra szolgáIt, hogy a mi saját 
egyéniségUnket, magy31'~ágllnkat élénkebIJen kiemelje. ~lert a magyal' 
géniusz hajlékony, de nem aggat ja tele magát idegen irodalmak 
(Iivatpiperéiv('l vagy ha igen, elvpszti magyar méItóságát. 

A mú:-;odik szempont, melYlwk a jövlí irodalmún ki kell érződníe : 
az idealizmus. ~chillel' mOIHlotta, hogy a háború megméri a szíyeket, 
ami annyit jelent, hogy a roppant küz(Iésben kiviláglik, kinek szíve 
üres s kinek sZlvében duzzadnak az élet nagy értékei: vallás, erkölcs, 
a nemesnek és szépnek magasabb sugallatai, vagyis mindaz, ami nem 
1:'1IH' ol hozzá az anyag nyírkos börtönélwz. A IHlború megtisztítja a 
hensőket, a háború könllyt'l s vérrPl f('héríti a lélek folt jait, fl, "bete 
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hrunain" tud imádkozni is, ha a veszedelem ágyúdörgéseit hallja s a 
felvilágosodott francia békülékeny s hódoló szívvel tut a Notre Dame 
templomba, mikor az első németek megjelennek Páris előtt. Az is 
beigazolódott hogy a háborúban nemesak a fizikai erők a döntő tényezők, 
hanem első sorban az erkölesi rendíthetetlenség, melyet nem kezdtek 
ki ingatag világnézetek léha elvei. E kegyetlen mérkőzésben e tekin
tetben mi az elsők között állunk s a mi bajunk a háború folyamán 
volt, nagyrészt onnan származott, hogy még szuronyaink helyén is az 
idealizmusunk esillogott. 

Ez az irodalmi ideializmus Bem jelpllti azt, hogy a földrül eltá
vozva vizió kon keresztiil akarjuk meglátni a világot - ezt a végletekig 
vitt szimbolizmus megtette-- hanem, hogy az írodalom az élet hú 
tükre akar maradni, anélkül, hogy a naturalizmus C'supasz szókí
mondásába súlyedne, de szépséggel akarja megaranyozni az élet 
durvaságait s meg akarja finomitani az emberek sZPllllyes indulatait, 
szóval - amit az irodalom tulajdonképpen jelent - a szépség sugaraiba 
akarja fonni, amit az élet válogatás nélkiil napvilágra vet. Melinda 
százszorosan fölbukkan előttiink, de milycn szúllulmasan széppé 
válik a Bánk bán szerzőjének kezében s milyen visszataszítóan igaz 
Maupassant beteg képzeletében. ~[índen írúsmúnek az li célja, hogy 
értékeket ragyogtaRson fel, nem pedig, hogy úllati voltlIllkat keltegesse 
s állatokká tegyen. A mú"észetnek yannak magasabb eéljai is, mint 
muga a múvészet. . 

Végül -- s ez az, amit teljes biztossággal állíthatunk - li háhorú 
meggazdagít ja irodalmunk tartalm át is. Ez is föleg a "holnap", most 
már tegllapi irodalmának szól, alúely II formulizmllsban tetszelgett s 
gyakran esak a szavak koncertjéhen gyönyörködött; de vigaslltalódás 
is azért, hogy eddig a háború nem szántott mélyebb nyomokat iro(lal
munkban. Ennek vannak természetes okai is azonkíviil, hogy a modem 
ember életpl'ogrammjából kitörölte II háborút s hogy ezért kike eler
Il.F'(lt s nem tud elröpiilni a húhOl'ú véres ihletéért. Ez mind igaz, 
kiilönösen olyan esztetizálástól túlfüszerezett légkörben, amelyben a 
háború előtt éltiink ; (le hogya háború az irodalmon kiverődjék, 

annak olyan feltétele is van, mely nlinden alkotásnál elmaradhatatlan: 
hizonyos távolság az eseménycktől. Amennyire beletd;inthetünk II teremtő 
lélek titkos múhelyébe, esodálkozússal lútjuk, hogy az irodalmi alkotús 
- még a legegyszerúbb is - mint törik szét alkotó szincire. 'l'örténe
Icm, korhangulat, természeti reflexiók, egyéni érzékenység, mind össze
gyúlnek a múvész lelkében s azután megindul a folyamat, az össze
tevődés és szétválasztús titkos folyamata, a vi\'ódás, az alkotás örUlete, 
de nlindig akkor, amikor a benyomások múr csak mint távoli halvá
nyuló fények integetnek, amikor tehát a képzelet elszabadulhat a valóság 
kötelékeiből, kiterjeszkedhetik s az élmények maradvúnyait csillogó 
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szálakkal össze-összefüzheti Ebben a világforrongásban az élmények 
még nagyon frissek, esak arra valók, hogy a múvészek magukba sziv
j:Lk a benyomásokat; a hangulat még nagyoll izzó és ideges, tehát 
ncm alkalmas. alTa, hogy lL formába ölltödés folyamata végbemenjcn, 
csak izgatja a Iciket, mint a kavics a kagylót. Y ál'lli kell, mig gyöngy 
ksz kelőle. . 

y árni kell! Azok az izgalmas történések, melyek köriilöttiillk 
folynak, höskölteményckbe, l'apszódiúkba hallalláklm, rcgényekbe, szó
val irodalmi kifejezéspkbe kívánkoznak, de csak kívánkoznak, mert az 
anyag még forrong, az írodalom tartalmút még most tervezik azok a 
hősök, akik halálmegvető hátorsúggal aratják a magyar dicsőséget s 
akik itthon önfelúldozó szerctettcl enyhítik a fájdalmakat. Dc az anyag 
már készii!. I~s cnnck az irodalolllnak tartalma mindnyújunkké lesz 
majd, nemcsak lL (ll-gl'ncrált szclll'lJli l'pikl\l'eistúké, mcrt mindn.yújunkat 
fojtogat a közös haj; ez az irodalom majd fölmdegíti az árvák és 
clhagyottak sziv(~t a közös szenvl,dós s közös diadal édességével, puhávú 
tl'szi lL bénák tl'ngődő útjait lL biiszl\l'ség örömkönnycit harmatozza lL 

hősök szeméhe, halhatatlansúgra túmasztja a halottakat, ha . . . Erről 

azon han hallgassunk. Bizzunk ! :'Ilirc lL békl' rúhajnalodik lL világra s fl 

lL horzalmas valóság kgcndim'L foszlik, a 'l'isza mellctt újra dalt himbál 
lL 8zellő: a vér~el öntözött mezőkre újra visszatér a tavasz, az új magyar 
irodalom tavasza. 

V~~nflr Károly. 
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II. 

Adatok az intézet történetéhez. 

I. Á. háborús esztendö hatása intézetünkre s annak működésére. 

1. Tanári testület. Személyi változások a háború miatt. A tanári 
testületben az 1914-15. iskolai évre a következ(í változás történt: A 
kegyes-tanítórend kormánya az intézet vezetését Keller Jánosra, a rend 
máramarosszigeti kir. kath. főgimnúziumának 12 éven volt igazgatójára 
bízta. Intézetünkből elhelyeztp Hogyor Józsefet, kit a rpnd Jlo(lolini 
főgimná.ziumúnak vezdésével hízott meg. Bontó ,József h. igazgatót és 
Fábián Imrét a rend budapesti főgimnáziuIllába. Hogyor ,József 12, Bontó 
,József 24 és Fábián Imre iJ évig yolt intézetünk tanári karának huzgó 
tagja. Helyökbe rendelte Siimegi GYlllát a rend veszprémi. Szalay Istvánt 
a rend kecskeméti főgimnáziumából s V ézner Károlyt a rend bndappsti 
tanárképző intézetéből. 

A tanári testiilpt tagjai: az igazgató, ~O rendes, 3 rendkíviili és 
2 rendes tornatanár. A nem róm. kath. vallású hittanárok száma: 6. 
Összesen 3~. 

A tanári testület tagjai a háború miatt nem gyűllwttek össze teljes 
számbaIl. 

A kegyesrendi tanúrok közii! nem foglalhaWtk cl helyöket Hévai 
,l ózsef llr. és Tóth I,ajos reu(les tanárok, mert őket m(~g augusztus hóban 
tábori lelkészi szolgálatra hívták be. Nem foglalhatta el helyét (iidófalvy 
Béla dr. honvéd törzsorvos., iskolaorvos és egészségtantanál' sem, mivel 
a hadiállapot miatt kórházi szolgálatra yonták be; ugyan!'sak a hadi
állapot miatt senkit sem hízott meg a katonai paranesnokság a katonai 
gyakorlatok és céllövés vezetésével. j:;v};:özben népfelkelöi szolgálatra 
hívták be Buday Gyula reIHles tomatanárt. 

A két hadbavonult kegyesrendi tanár óráit a tanári kal' tagjai 
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látták el óraösszevonással. Mivel csak egy német tanára maradt népes 
intézetünknek, a német nyel vet az összes osztályokban heti 2 órában 
tanítottuk. A latin nyelvi órák heti számát ö;:lszevontuk a II. A) osztály
ban és az V. osztályban 4-re, a magyar nyelvét a II. A) osztályban 3-ra, 
a földrajzét az I. A) és I. c) osztályban 2-re, a számtanét az I. A). 
I. C), II. A), II. B), II. C), III. A) 'és III. B) osztályban 2-re, az 1. B) 
osztályban 3-ra, a rajzoló geometriáét az L A), L B), I. C), II.' A) és 
II. B) osztályban 2-re, elhagytuk a szépírást az L A) és I. 'B) osztályban; 
így a két ta'nár távolléte miatt a heti órák összege az I-VIII. osz
tályban 38-al lett kevesebb 

Buday Gyula tornatanár óráinak helyettesítése nem vált szüksé
gessé, mert még november 2-án, az ő bevonulása előtt, be kellett 
SzüIÜf>tnünk a testgyakorlás tanítását, mivel a katonai hatóság az 5. 
honvédgyalogezred öllkéntesei :számára tan term ül. foglalta le torna
termünket. 

Az iskolaorvos távollétében nem adtuk elő az egészségtant mint 
ren,lkivüli tárgyat a "Il. és nn. osztályban. Tiszt hiányában nem 
tarthattuk nwg a katonai gyakorlatokat és a eéllövést. Hövid időre alakIlIt 
céllövő tanfolyam az 1896. és 1897. születési évfolyamból önként 
jelentkezett VII. és VIII. osztál.)'ú növendékeinkböl. E tanfolyam vezetője 
Koós Kálmán honvédszázados, oktató tisztjt' Rzentgyörgyi honvéd
hadnagy volt. 'l'agjainak száma 34 volt 

A francia nyelvnek, mint rendkívüli tárgynak tanítúsára at ávollevö 
W~vai Józsl'f dr. helyett f-;ebes Fen'lIc dr. vállalkozott, de II jelentkezök 
('sekély szúma miatt a klmms nem volt megtartható. 

Szeged "úros tanácsúnak október 29-én kelt 45090. szúmú hatA
rozata értelmében intézl'tünk helyet adqtt az otth;JlIúhól kiszorult III 
ker. áll polgári tiúií-\koh'mak, nwly délutúni oktatással (2-G óráig) nyolc 
helyiségben november ~-án kezdett!' meg intézetiinkben múködését .. · 

2. Változások az intézet kezelésében levő tőkékben. A kez(~léHün k 
alatt {tiló iskolai alapoidjól hadi kölcsönkötvéIl~'ek jegyzésére a kÖVl't
kezöket használtuk fd: 

a) Az i(júHági st'gélyzií-egyesüll't vagyonából 5070.-- K 
214.6~ K 
lO2,83 K 
1i>0.;j(; K 

b) A GyorsÍl'ókör alapját . 
e) A ~Iúthé-Prelogg alapot 
d) A. 'l'l'stncveléí-\i-alapot 
e) Az öIlképzökör alapját . 1-152.43 K 

{istlzpsen : G~90.44 K 
Ezt'n alapok felhatlznúlúsával 71 (lrlJ 100 K né"értékú 6%-os 

harli köksöIlkötvéIlyt jegyeztünk. Az itlkola többi alapja múI' állami 
értékpapirokban yolt elhelyezve. A második hadikölcsön kihocsájtúsa 
alkalmából It gyorsíró-kör alapjáhól 2 tlrh 100 K névél'tékü 5 '/20f0· al 
kamatozó kölesöIlkötvéIlyt jegyeztünk. A. taIl(u'i kar jegyzése: 8.800 K. 
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A kegyesrendi házfőnök s igazgató jegyzése a kezelése alatt álló házi 
és iskolai alapokból: 34.400 K. 

3. Ifjúságunk is hazafias lelkesedéssel kivette részét a hadi kölcsön
kötvények jegyzéséből. -Jegyzései részuen allipítvúnyi természetüek a 
segélyző-egylet javára, részbeu nmgánjegyzések. 

a) Az ifj. segélyző-egylet javára jegyzett az I. C) osztály 1 drb 
50 K-ás (Steiner 'ribor), a II. B) osztály 1 drb 50 K-ás és 1 (lrh 
100 K-ás (Nógrády ,Júuos), II III. A) osztály 1 drh 50 K-ás, a 1\". B) 
osztály 1 drb 50 K-ás, az V. osztály 1 drb 50 K-ás, a VI. osztúly 
1 drb 50 K-ás, a VII. osztály 2 (Irb 60 K-ús, a VIII. osztály 3 drb 
50 K-ás kötvény t, összesen ű50 K névértékbl·u. 

b) A tanlllók magántulajdont képező jegyzése: az I. A) osztály
ban űon K, a II. B) osztályban 1750 K, a lll. B) oszt:Uyban 400 K, 
a 1\". A) osztályban 2300 K, az V. Ot;ztályban t)00 K, a \"I. osztály
ban 1.000 K, a \"11. osztttlyball 1.000 K, a VIII. osztályhan HfJO K, 
összesen 8.700 K névértékben. 

4. Az ifjúság adakozása a háború okozta sebek enyhítésére: A 
hadikötvéuyek jegyzése után fenmaradt apró bh Össz('geket a katollítk 
karácsonyi ajándékához csatoltuk és pedig: a lll. A) osztúlyhan 0'25 K-t, 
a 1\T. B) osztályban ű-55 K-át, az V. osztályban 27'55 K-t, a \"1. osz
tályban 27'55 K-t, a VII. osztályban 4U'- K-t, a VIII. osztályban 
13'45 K-t, összesen 124'35 K-t. 

A katonák karácsonyára reIHlezett külön gyüjtésnek ('redméIlY('ként 
425'20 K-t küldöttünk Budapestre a m. kir. honvédelmi minisztériulll 
hadsegélyző hívatalának. A hadhavonúltak gyermekeinek karúcsolly
fájára helyhen rendezett dec. havi gyújtés ere(lménye ~01'3ű K. 

A hadhavonúltak családjait segélyző orszúgos uizottsúg tiíkéjének 
gyarapítúsához 272 szövetségi jelvény megvételével 272 K-úval járult 
hozzá ifjúságunk. A hadbavonítltak gyermekei részére felállitandó Jmp
közi otthon sorsjegyeiből megvctt 60-at 60 K értékben. A kath. t:5oeialis 
Missziótól a ha(lbavonúltak családjának felsegitésére rendezett gyüjtés 
eredményeként 101 K-t küldöttiink Budapestre. 

A vkm. 5102/HH4. eIn. sz, rendell'te értelmében szedercsel'je 
levelet gJ"üjttettünk tanulóinkkal s a jelenleg intézetUnkhen múködő 

Ill. ker. áll. polg. fiúisko!a növendékei vel együtt végzett g'yújtés ('J"('(I
ményelilint 9 zsák (intézetünké 5, a polgúriiskolúé 4) szedereserje levl'let 
küldöttünk a honvéd minisztérium hadsegélyzií hivatalúnak. 

Nagy lelkesedéssel vett részt intézetiink i(júsága az elrendelt 
fémgyiíjtésbl'n s ennek credménY('ként ;) Illm-t t:5zege(1 szah, kir. VÚl'OS 

gyüjtéséhez csatoltunk. 
A tanári kar adomúnya a hadhavonúltak csalú(ljúnak felsegíté

sére, a katon{tk kar:'tcsollyára, ft vak katonák, a katonaúrvúk stb. részére 
1364 K. 
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5. A tanári kar sociális és irodalom i működése. A tanári kar tagjai 
a nagyidőket megértő lélekkel és hazafias készséggel vettek részt a 
lelkipásztori teendők végzésében, anyagi áldozattal s vígasztaló szóval 
a háború sebesültjei fájdalmainak enyhítésében. Szalay István Szilvesz
ter- és Karácsonyestén a sebesültek részére rendezett háú iinnepélyen 
beszédet mondott a Vöröskereszt-Kórházban. Para Imre hadi beszédet 
mondott a katonáknak a szege(l-rókusi templomban. Prelogg József 
az ifj. énekkarral múkö(lött közre a sebesültek részére rendezet t 
karácsonyesti házi ünnepélyen. IJelkésú teendőket végzett: Sebes 
Ferenc dr., ·Prelogg József és Sümegi Gyula a Vöröskeresztkórházban, 
Bujár Károly a tisztikórházhan, Lúszló József a napközi otthonban. 

A tanári kal' tagjai a nyilv~tIlosság előtt nagy érdeklődés 

nwllett tartottak aktuális tárgyú f"P[olvasásokat, szaba(lelőadásokat a 
közönség és az érettehb - ifjúság számára az intézet díszterl1léhcn. 
Balanyi György "A háború genezise" eimen 4 felolvasást. Biró Imre 
"A háború és az iskola" címen 1 felolvasást; Nebes Ferenc dr. "A 
háború és kultúránk", "A háború és vallás" címen két szabadelőadást ; 
Vézner Károly "A háború és irodalmunk" címen 1 felolvasást. 

A Hzegedi Szabadoktatási Egyesiilet kérelmére Balanyi György 
dr. "A Dardanellák" és Sebe~ Ferenc dr. "Isten és a háború" cimen 
tartott előadást a városháza tanácstermében. 

A tanitóképző intézet felső osztályú növendékei s az írgalmas 
nővérek részére ugyanilyen tárgyú és tartalmú előadást tartott Balanyi 
György dr. és Sebes Ferenc dr. 

II. Aj Az intézet állapota. 

1. Alakuló értekezlet. A tanári testület az HH4 -15. tanévre 
augusztus ~!)-én alakult Ilwg. 

Ezen alakuló gyülésen az igazgató bemutatta a tantárgyak felosz
túsúnak tel'vezetét, kijelölte az osztúlyf'önököket, megállapította a tanúrok 
egyébb teendőit. 'l'lizetes megbeszélés tárgyát tették az ifjúság szellemi 
és erkölcsi érdekeit illető első teendők. 

A tanárok egészségi állapota az egész iskolai éven át elég 
kedvező volt. Hosszabb ideig tartó helyettesítés csak Orbán .T ános tanúr 
betegsége miatt vált szükségessé. A többi helyettesítések csak rövid 
ideig tartottak. 

2. Az iskolai éli kezdete. A vallás- és közoktatásügyi minisz
teriull1 1914. évi kelt 114.tl11. sz. rendelete úgy intézkedett, hogy 
a beállott hadiállapot időtartamára is biztosítsuk a tanítás zavar
talan menetét, E nliniszteri rendelet szerint a heÍl'ás határideje 
szeptember 15-ig tart s ekkor li tanítúsilak szabályszerüen Illeg kell 
kezdödnie. Ha semmi akadály sem forog fenn, az igazgató szeptember 
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15. előtt is megkezdheti az iskolaévet. A vkm. 116.197. számú augusztus 
24-én kelt rendelete értelmében augusztus 31-én és szeptember l-én 
tartottuk meg a javító, magán- és pótlóvizsgálatokat a VIII. osztály számára. 

Szeptember 3., 4. és 5. napján tartottuk meg az írásbeli érettségi 
vizsgálatokat. Szeptember 7-én és 8-án voltak a szóbeli javító-, pótló
és kiegészítő érettségivizsgálatok. A vkm. augusztus 24-én kelt 116.197. sz. 
rendelete értelmében javítóvizsgálatra bocsátottuk azon katonasághoz 
bevonult tanulókat is, akik az 1913-14. tanév végén tartott érettségi 
vizsgálatokon egyévre visszavettettek. 

Szeptember 9-én és lO-én tartottuk meg a javító-, pótló-, felvételi és 
magánvizsgálatokat az I-VII. osztály számára. 

A beíratások szeptember hó 11., 12., 13. és 14. napján folytak 
le. A két első napon csak helybeli tanulókat írtunk be, a két utolsón 
pedig a vidékieket. 

Az iskolai évet szeptember hó 15-én ünnepélyes ,.Veni Sancte' -val 
nyitottuk meg s 16-án kezdettük meg a ren(]es tanítást. 

Az pgész iskolai év folyamán 7!1:1 ta.nulót írtunk be. A múlt tan
évhez képest U fő II Y i apa(]ás volt. A jelen tanévben is 14 osztályt nyi
tottunk meg: 3 első, 3 második, ~ harmadik, 2 negye(]ik, 1 ötödik, 
1 hatodik, 1 hetedik és 1 nyolcadik osztályt. 

3. Az intézeti épület. Az épület nlinden ol(lalról szabad, a 
helyiségpk világo::::ak, könn,Ypn szellőztetlH'tők s az egészségügyi kö
vptelménypklH'k nwgfplpliík. Az intézet folytonos fejlődése miatt 
azonban múr nem l't'ndplkezik pll'gi<égps ternH'kkel. Ezért a tankerülpti 
kir. főigazgató hivatalos Iú,togatúsa alkalmúval ismételtpn sürgősen meg
kÖYetpltc az {~plilet kihő\"ítését. Követeli egy, a ll1o(lern igénycklH'];: 
mindpnhen nH'gfplelő tornaesarnok építését, mert ft mostani tornaterem 
154 és fél IH~gysziigillét('l' alapterületévPI spmmikép sem felel meg 
ez('n intézetnek. melYIH'k CSaklH-1lI llIin(]pn osztályúban nwg "an a 
maximális GO tanuló. Ennyi tanulóval, ily szúk hf>lyen, melynek jórészét 

Ji, tornaszen-k foglalják Je, mi vel nilH'~ nwgfeleW tomaszertár, nelll 
lelH't rendes tornagyakOl'latokat J"(-IH]e7.ni. KiiWnlwn is elavult és nelH'
zen fiithdő. ~inrs az intézetben g-örögpótlú tanü-rem, nincs lwly a 
filologiai múzrum számára, nines természetmjzi pJi)adóterem és ifjúsági 
könyvtárhl'lyiség; e ht utúbbit ugyanis osztályte]"lllf'kk(~ alakitottuk út 
a párhuzumosítúsok folytán. A dísztprem annyira szúk, hogy az intézet 
Unnepélyein, melyeken a váro~ közönsége is megjelenik, a nagyszámú 
ifjúságnak ninrs helye. Ezeken a hiúIlY0];:OIl az illetékes tHnügyi körök 
véleménye szerint úgy tehetne segíteni, ha az iskolafenntartó város a 
tornacsarnok helyén l'gészen új, kétemeletes épülete-t emelne, amelynek 
földszinti részén a torna('sarnok kapna hpl,Yl't, amely pgyszersmind 
iskolaünnep<'l;: tartúsúra is alkalmas lelll1<', az első és músodik emeh-t 
pedig az iskola többí céljaira szolgálna. 
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A szükséges szárnyépület emelését a tanügyi kormány már egy
szp,r el is rendelte 81621/1909 sz. leíratában, mire a városi tanács 
megbízta a mérnöki hívatalt a tervezetek elkészítésével, a kedvezőtlen 
pénzügyi viszonyok miatt az építkezés kérdése azonban eddig meg
oldatlanul maradt. ~Iegsürgette a kibővítést az 1912-1913. tanévben 
a vkm. kiküldötte, dr. Ottó József, nliniszteri biztos is, amidőn inté
zetünket meglátogatta. 

A város tanácsa az H)13-1~h4. iskolai évben új terveket készít
tetett. Ezek szerint a jelenlegi tornaterem helyén egy kétemeletes 
szárnyépület emeltetnék, melynek föl<lszintje a tornaterem szükséges 
mellékhelyiségeit foglalná magában, első és második emelete az iskola 
céljaira szolgáló többi szUkséges helyiséget szolgáltatná. Az új, mo
dernül felszerelendő, karzatokkal ellátandó s így iskolai ünnepélyek 
tartúsára is alkalmas tornaterem pedig az útca vonalában e szc'trny
épülettel derékszöget alkotva emelkednék. HeméljUk, hogy a háború 
okozta pénzügyi viszonyok jobbrafordultával az intézetnek rég óhajtott 
kibővítése s az új tornaterem felépítése meg fog valÓsulni. 

4. Egészségügy. A tanulók egészségi állapota a lefolyt tanévben 
megnyugtató volt. Vörhl:'ny, fültőmirigylob csak szórvúnyosan mutat
kozott. 

A tanulók_ eg6sztlégügye az iskolaorvotl felügyelete alatt áll. Mivel 
ő az év folyamán katonai szolgálatot teljesített, az igazgatótól felkért 
orvos véleményezte a tanév elején hivatalos megvizsgúlása után az 
igazgatónak a tornázás alól való felmentését azon tanulóknak, akiknél 
ez yalamely testi fogyatkozás miatt szUkséges, továbbá azon tunulók 
elhelyezését a tantermekben, akiknek szemhibúja, vagy nagyothallása 
kivételes intézkedést tesz sziikségessé. Az iskolaorvos helyptt egy 
megbízott orvos nwgtartotta az iskolai év folyamán a szemvizsgúlatot, 
amelynek alapjáJ.l., mint örvendetes jelenséget konstatálhat juk, hogy 
trachoma nl'm fordult elő. A himlőoltúst a kerületi orvos úr megt~tltotta. 

A vklll.-lIek az ifjúsúg testet fejlesztő és erkölcsi nevelé:le érde
kében kiadott rendelete kapesán az ifjúságot az iskolán kivüli viszony
lataiban is ellenöriztiik - lehetőség szerint. A konviktusokba.n való 
elhelyezés, étkezés ellen pana.sz nem merült fcl. Egészségtelt'n lakás 
miatt átköltözködés, vagy célszerűtlen táplálkozás miatt a kOtlztadótól 
való elvétel az i:lkolai év folyamim nelll vúlt szükség(~ssé. 

Az iskolaorvos az "egészségtant" katonai szolgálata miatt nClll 
taníthatta a nL és nu. osztályhan. 

A vkm. 1903. évi 1125. és Hl05. évi 171. ein. számú rendelete 
iSl1lételten siirgeti, hogy a tanári t!':ltiilet minél több oldalról ismertesse 
az ifjúsággal az alkoholizmus romboló hatását a tpstre és lélekre 
egyaránt. Ezen rendelet követelményeinek megfelelől'n hittanáraink 
vúzolták az alkol1olizI1ms romboló hatúsát az erkölcsi élptre, tt'rmé-
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szetrajztanáraink az állati sejtre, a. filozófia tanára rámutatott a 
pszihikai elváltozásokra, ismertette a lelki betegsége,ket, melyeknek 
szülőoka az alkoholizmus. A filológia tanára is belevonta előadásába 

az alkoholizmust, midőn a római élet képét vázolta és a történelem 
tanára is, mikor a népek erkölcsi emelkedéséról és hanyatlásáról szó
lott. Legtágabb tere azonban az intézet egészségtantanárának van az 
alkohol romboló hatásának iRmertetésére, aki az egyes betegsógek 
okainakfejtegetésénélrendesen ld szokott terjeszk(,llni az alkoholizmusra is. 

Az i(júság testi nevelése érdekében felhasználjuk a rendelkezé
sünkre álló eszközöket. A kötelező játékokat az újszegedi Erzsébet
ligetnek e célra igen alkalmas, gyepes és fákkal szegélyezett tel'ületén 
gyakorol ták tanulóink. Télen sport gyanánt a korcsolyázást gyakorol
ják. Az úszús sport ját állandóan gyakorolják, nyáron a Tiszában, a 
zordabb időben a közfürdők elég tágas uszodaiban. A tanÓl'úk közti 
10 percre a tornaudvar áll az ifjúsúg rendelkezésére. Nyári torna
helyiil az épület. 14HO négyszögméter nagyRúgú és tOl'llaszerekkel 
ellátott udvara szolgúl, melyet az utra felöl két sor fa szegélyez. 

G. Tanszerek. Az egyes szertúrak gyarapodásáról "Hzertúrak" c. 
rovatunkban számolunk be rószletesen. 

A tanári könyvtárnak főleg a tanári önképzéshez szükséges múve
ket és folyóíratokat szereztük be. Az i(júsági könyvtár, amelynek 
gyarapítására az új tandíjszabúlyzat értelmében minden tanuló után 
évi 1 K-t fordíthatunk, kötelező olvasmányokkal, szórakozáRra és önkép
zésre szánt egyéb müvekkel kellőkép gyarapodott. Minllezekről rész
letesen a "Tanári és Ifjúsági Könyvtár" ('. rovatunkban számolunk be. 

G. Segélyezési ügy. Hészint a várostól, részint az egyházmegyei 
hatóságtól vagy a szegedi kegyesrendi ház túl kezelt alapítvállyokból 
c tanévben is több ifjú nyert jutalmat. (L. Az iskolai év bezúrása c. 
fejezetet). 

Tóth Péter úr 'és neje 1000 koronás alapítványt tett tragikus 
véget ért fia, ifj. 'fóth Péter emlékére. Cime: "Ifj. 'l'óth Péter 
alapítvány". Kamataiból szegedi születésú és illetőségú szegény és 
Rzol'galmas tanulók kapnak segélyt. Ezzel az intézetünkhöz kötött 
alapítványok száma eggyel szaporodott. 

Az ifjúsági sególyegylet műköclésériíl Hegélyegylet címü rovatunk
ban számolunk be. A kegyesrendi társház hat Rzpgényehh Rorsú vidéki 
tanulónak adott teljes ellátást. Több nóvtelen jótevő ruhasegél'yhen 
rószesített néhány szegény tanulót. 

A Hegl'ly<'gylctnek, könyvtúraknak, szertúraknak kiildött ajándé
kot l~:rtesítőnk hasonló I'Ímú rovataihan, a töhhi adomúnyt pedig "Az 
iskolai év ll!'zitr:'tsa. II. Az intézet jótevői" I'Ímú l'ovatlthan mutatjuk ki. 

Fogadják az összes jótevők a nagylelkü allományok(~rt intézetünk 
I}{t!ús kÖszölll,tét. 
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B) Az intézet működése. 

1. Valláserkölcsi neveles. A valláserkölcsi alap lévén a nevelésnek 
egyedüli és biztos alapja, a tanári testület ennek ápolására kiváló gon
dot fordított. A róm. kath. vallású ifjúság hétköznapokon, a késő őszi 
és téli hónapokat kivéve, fél 8 órakor szentmisén vett részt, vasár
lIaponkint a ~zentmise IItún 3 esoportba osztva szent beszédet hallga
tott, amikor a vallási tanok fejtegetése kapcsún vallási, iskolai, társa
dalmi kötplmeinek. teljpsitésére buzdítottuk ; az előirt időbe)) elvégezte 
a szent gyónást és ftl(]oz:'tst, meg tartotta ll. nagyheti szentgyakorlatokat, 
jekn volt az anyaszpntpgyháztól l'('JHlelt fontosahb nyilvúnos ájtatos
sítgokon, a farsang 3 utolsó napjilll tartatni szokott szentségimúdáson, 
t(~stületileg vett részt apostoli királyunk ő Felségének névünnepén a 
h:'t.laarló istentiszteleten j\lPglinnepeltük februúr hó 2-án a kegyes-tanító
ren(] alapítójúnak : Kalazanti szent .JÓzsefnek emlékünnepét. 

Az iLjtatos tÚl'sulatok közli l intózetiink az "J~:lő rózsafiizér" Umm
latot honosította meg, amelynek a négy feJsöbb osztályhól szép szám
mal vannak tagjai. Az alsóbh osztályok róm. kath. tanulói a ".Jézus 
szent szive 'l'úrslllatúba" íratkoztak be. 

Ellenőrizziik az i(júság olvasmúnyait, a könyvtárha csak oly 
könyvet sorozLll.lk he, anH'lyet a feliigyelő-tanúrok először elolvastak. 
Az ifjúsági Folyóíratok közlil is csak kifogástalan irÍ1nyúakat júrathat 
az ifjúság. J.Jegtöbh előfizeWje V,tIl a "Z,úszlónk" rílll ű ifjúsági lapnak. 

Xem róm. kath. vallúsú tanulóink :'-\aját lelkéHzeikWl n,p'Itek val
l:'L:'-\i oktatást és mindnyájan tartoznak a saját vallásuk szerint rendezett 
istentiszteleteken szigorú ellenőrzés mellett megjelenni. 

~lin'1 a hazaszeretet és vallásosság csak egyiitt virulhat a sziv
be'n, istentisztelettel kezdődtek az október G-án, március 15·én ós 
úprilis 11-én tartott hazafias ünnerélyek is, melyeket azonfeliil hazafias 
költemények szavalásával, vagy ilyen tárgyú felolvasÍ1sokkal és bei'zé
d(~kkel iparkodtunk az ifjúság erkö!esi érzületére gyümölcsözőkké tenni. 

2. Fegyelem tartás. ~legnyllgvással nyilatkozhatunk tanuló-ifj ú
R:'tgUllk legnagyohb részének ez év folyamán tanúi;ított magaviseletéröl 
i)s fegyelmi úllapotáról. 'ralálkoztak, a szokottnál nagyohh számhan, 
kik a világháború lélcktani hatúsa alatt megnövekedett romantikuR 
hajlamaik, a rl'IH]esnél hiúnyosabh Rziil{)i ellenőrzés s a kalandvágyaka t 
fl'lkeltö (kc1ektív mozidrúmák eng('(lély nélkül való sűrü látogatúsa 
miatt súlyos kihágáRt kövpttek el s ezért eltanársoltattak, igazgatói s 
oRztúlyfőnöki megrovúshan részeRiiltek, de a többsóg a reIH]kívüli viszo
nyok között is szem előtt tartotta az intézet törvónyeinek követl'lmé
nyeit. A gondjainkra bízott lIagysz:'tmú if]úR:'tg sik!'res newlóse céljúhúl 
igypkeztlink if{ felhaRznúlni mindent, ami !'rkölrsi fejlőclésliket, az 
cl'ényl'kUen való gyarapod:'tsukat !'liílllozdíthat.ta. Az eljárás pgyöntetű-
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sége szempontjából mindjárt első alakuló·gyülésünkön mind a házi
rendre és fegyelemre, mind az oktatásra és nevelésre vonatkozó főbb 
szabályokat megállapítottuk és jegyzőkönyvbe foglaltuk. A beíratások 
alkalmával kiosztottuk az intézet fegyelmi szabályainak nyomtatott 
példányait a tanulók között, hogy róluk ők és szüleik tudomást vegye
nek; ezenfelül osztályonkint felolvastuk s a tanulók értelmi fejlett
ségéhez képest megmagyaráztuk a fegyelmi szabályokat. 

A fegyelmezést illetőleg tekintettel volt az iskola, amennyiben 
lehetséges volt, a tanulók külső viszonyaira is. A vkm. 154201(1908. 
számú rendeletét újra emlékezeWkbe idézzük a szülők nek és szállás
adóknak. Ezen rendelet hangsúlyozza, hogya tanári kar kövessen el 
mindent a szülőkkel karöltve a tanuló ifjúság testfejlesztő és erkölcsi 
nevelése érdekében. Különösen ajánlja a nem szülői háznál elhelyezett 
tanulók külső viszonyainak (lakás, ellátás fegyelem) szem előtt tar
tását s meghagyja, hogy a tanári kar tegye meg óvó és orvosló 
intézkedéseit a tanulók testi egészségét és erkölcsi épségét veszélyez
tető hatúsok ellen. Ezért kötelességévé teszi a tanári karnak különösen 
az iskolaorvosnak, hogy időnkint ellátogasson szállásadóknál lakó 
tanítványai tartózkodási helyeire, hogy tudomást vehessen a netalán 
egészség- és testfejlődésellenes, valamint erkölcsi veszélyt rejtő körül
ményekről. Fontos kötelessége az iskolának, hogy óvó befolyását 
érvényesitse az erkölcsi fejlődés biztosításúra és az erkölesi tisztaság 
épsége érdekében. A tanári Imr köteles a sziilők, vagy gyámok figyeI
mét felhívni a fenyegető, vagy jelentkező erkölcsi bajokra, hogy a 
család és ii'kola együttmúködésl' az erkölesi nevelés terén lehetőleg 

biztosíttassék. Az óvás és ell{'nörzés munkájának megkönnyítéséhez 
a külső tényezők hathatós támogatását is nwgígéri a vkm. Intézkedett, 
hogy a rendőrség figyelmeztesse akoresmák tulajdonosait, hogy helyi
ségeikben tanulút ne tűrjenek és a tilalom ellen vétő tulajdonosokat a 
törvény egész szigorával büntesse. Eltiltotta a szemérmet sértő képeknek 
és nyomtatványoknak árúsítását és terjesztését. 

A nevelés és oktatás egyik sarkalatos föltétele a rendes iskolába
járás lévén, az igazolatlan óramulasztások csökkenésl' céljából a 
szülőket és szúllúsadólmt gondos ellenőrzésre hívtuk fel. 

3. Oktatás. aj A tanítás menete általában. A nm. vkm. 48.a97! HI02. 
sz. engedélFe folytán intézetünkhen az egyhuzamban való tanítás 
lépett életbe s így a rendes tárgyak ból az előadás a délelőtti órákhan 
folyik Az egyfolytáhan való tanítús hehozatalávaI. valamint a közle· 
kedési eszközök fejlődéséwl millll nagyobb szánunal találkoznak 
tanulóink között, akik II szomszédos községekhől, vagy a tan,útról júrnak 
he naponkilIt az iskolúba. Ez év folyamán 21-pn használtúk a vonatokat 
és mótoros koesikat. E/őmenetelükre károsan Izat az a körülmény, hogy 
a vonat indulásaig a várótermek ben sok időt töltenek s némely részüknek 
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az állomást61 a lak6helyükig kocsin, vagy gyalog hosszabb útat kell 
megtenniök. flátrányukra s7olgál. az is, hogy társaik nem minden 
munkájában vesznek részt, a délutánokra eső rendkívüli tárgyakat például 
nem tanulják, istentiszteletre, szentbeszédre az intézetben nem járhatnak. 
A különböző egyénekkel és sokszor vásott gyermekekkel val6 érintkezés 
utazásuk alkalmával károsan hat nevelésükre. A legnagyobb szükség 
előtt hajlunk csak meg, midőn az ilyen iskolába járást tanul6inknak 
megengedjük. Ezen engegélyt is csak addig adhatjuk meg, amíg a 
vonatok indulása össszeegyeztethető a tanítás kezdetével és végével. fia 
a vonatkésések gyakoriakká lesznek, az engedélyt meg kell vonnunk, 
mert a tanulók nem lévén itt az előadási órák kezdetén elmaradnak, társaik
tól, sőt későnjövésükkel az előadást is zavarják. 

Az ifjúság utazás alatti magaviseletének ellenőrzésére kérjük a va·súli 
személyzet legszigorúbb jelügyeletét és mindenkihágásnak pontos bejelentését. 

b) Az elvégzett tananyag. Tanításunkban a 43381/1903. sz. min. 
rendelettel kiadott tanterv és az Utasítások voltak irányadók, melyek 
alapján készítettük az állandó tanmenetet, ennek értelmében végeztük 
az előírt tananyagot minden osztályban az összes tárgyakból. A tan
anyag helyes beosztására és a helyes módszer megállapítására módszeres 
tanácskozást tartottunk. 

Tankönyv_ekiil kizárólag engedélyezett könyveket használtunk ; 
ezek nagyobbrészt jóknak bizonyultak s a tanítást megkönnyítették. 

A tanítás eredményét, hány tanuló volt osztályonkint és együttesen 
jeles, jó, elégséges, egy, két és több tantárgyból elégtelen, az Értesítő 
statisztikai táblázata túnteti fel. 

Az osztályozás eredménye az 1913-1914. tanévvel összevetve, 
most is megnyugtató, amiről a statiszt. tábla számadatai tanúskodnak. 

c) A testi nevelés. A tornázás céljaira téli helyiség és tágas udvar 
áll rendelkezésre, melynek a tornateremmel szomszédos teriiletén 
mászórudak, nyújtó, két korlát s más' szükséges tornaszerek állanak. 

A testgyakorlás tanítását, mivel a tornatermet a katonai hatóság 
november 2-tól az önkéntesek számára tanternlül foglalta le, be kellett 
szün tetn ünk. 

Vívást 22-en tanultak Armentani Ede okleveles vivómestertől. 
A játékdélutánokat ez iskolai évben Buday Gynla és Timina Ödön 

okleveles rendes tornatanárok vezették Bujár Károly és Fekete Ipoly kísérő 
tanárok felügyelete mellett szeptember, október, április és május hóna
pokban. E játékdélutánokon az ismertebb játékokat gyakorolta az ifjú
ság. A három 1., a három II., a két III., a két IV., az V-VI. osztályok 
összevonásával a tanulók 5 játszó-csoportot alkottak. A csoportok egy
egy délután 4-6 óráig játszottak .• Játéktérül az Erzsébet-ligetnek 7500 
négyszögméteres gyepes tere szolgál, mely minden oldalról fával sze
gélyezett. 

7 
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4. Vizsgálatok. A tanévvégi érettségi vizsgálatok írásbeli része 
május hó 17., 18. és 19-én folyt le, a jelentkező ifjak SZHma 31 volt. 
Az írásbelire Idjelölt tételeket és azok kidolgozásállak eredményét, 
nemkülönben a szóbeli vizsgálatok lefolyását 1::l'tesítőnk VIII. rovatában 
túntetjilk fel. A szóbeli vizsgálatok június hó 8-10. napján folytak Ic· 
(Ir. Szele Hóbert tank. kir. főigazgató elnöklete alatt. 

Május hó ll-én kezdődtek vizsgálataink a vallástaniakkal, 111('

Iypken \' úrhelyi József, tb. kanonok, esperes-plébános, püspöki hizto~ 

elnökölt, . .\ többi tantárgyakból a nyilvános tanulókat május l2-HI. 
vi7.sgáltuk meg. A tárgyak a vizsgálatokra s7.akcsoportokra voltak OS7.tva. 

A magán vizsgálatokat mújus hó 25. és 2G. napjain tal'tottnk nlPp;. 
(iHS7.eSen 21 lI1agántanuló jelentkezett, sikerrel végzett IH, javító 
vi7.sgúlatot tehet l, osztályismétlésre lItflsittatott 2. 

X e III kötelezett tflntárgyakul eliíadtuk: a gyorsírást, fl s7.ahatlki~7.i 

raj7.ot és a műéneket, fl7. elsöt mérsékeIt díjért. a két lItóhhit díjtalanul. 
A7. inté7.eti lmekkart és 7.em·kart Prelogg .JÓ7.SPf' tanúT VP7.(~ti. 

G. Érintkezés a szülőkkel. Inté7.ptiink úthatva <lnllflk tlldatútól, 
mily fontop, a7. iskolai nevelésnek harmonikussá tétf'le a há7.i np\"('
léssel, nlÍntlenkor érintke7.éshe lépett II súiJökkel ós szúllásadókkal. 
all1i(Wn a szükség azt kívúnta. Készséggel tettünk a7.onhan elegf't fl 

vkm. rendeletének, amely hivatalos fogadóórúkat rendel fl s7.ü!ökkd 
való érintke7.ésl'e. E7.en rendpIet értelll1éhpJ] fogfldóhelyiségiil az int{·-
7.eti 'ranítcstermet jelöltük ki, amelyhplI milldpll tanúr fl hét folYfllll:'lIl 
C'gys7.er kiszflbott irWben fogadja a tanulók s7.üleit vagy szitllásadúít. 
A fogadás idejp ft tanúcstprem ajtajára állandóan kifiiggeszt.ett tit h
I:'trsk:'tn olvasható. Örvendetesen tapa~7.taljuk, hogy a7. el'deklödú~ a 
s7.ülők részén')! a jelen tanévben újra fokozódott. 

G, A tanárok társadalmi és irodalmi miíködése A tanÍIrok anyflgi 
:'t!(lo7.attal és szellemi kÖ7.rel11úköcléHükkC'1 támogfltták a nemesebh t:'ll'
:mdalmi törekvéseket és amil köröket, pgyesiileteket, túrsaságokat, 
JlH'lyek turlományos, múvészeti, lIevelési Yagy jótékoJlys:'tgi rplok ~7.0I
gúlatitban :'dlanak. A tanári kar tagjai gondos önmúvelöclpsiik JlH'lIptt 
s7.ép irodalmi mllllkásságot is fejtettek ki, ('ikkeik helyi és f(j"úl'Osi 
lapok hflsábjain, Vflgy önúllú füzetekhen j<,lentek JlH'g. 

7. Az ifjúsági köny[!tár szerrJezete és forgalmi kimutatása. Az 
ifjúságnak ga7.rlflg és h07.zMél'het() kÖllyvtúl' áll l'(·Il!lelkpzésél'l'. .\ 
kön,\'vtúr iOúsági l\Ís('hh (I - 1\'. oszt.), ifjús:'tp;i nflgyohh (\'---\"111.), 
kötple7.ő olvasmányok (1- YlII.) és Öli képzóköri könyytúrra oS7.lik. A 
könyvtárakat három tanúI' kC'7.eli. A7. l. o~ztitl'y hflvonl,int, a II 1\', 
éH V-VIlI oszt. tallulói ki·tlwtpnkint, a7. önkl~pziíköl' tflgjfli Ill'tellkint 
kapnak könywt, .\ kötelöző olvaslll:'Lnyokat fl tanflllyaggal knprsolat, 
bau kapj:'tk ki :t tallulók .\z ifjúsúgi kün'y\'tár fOl'gahnitt fl köwtkező 

túb\úzat mutatja ki : 
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*) R kimutatásban B tanev folyamán beIrt osszes nyilvános tanulók szerepelnek. 

Ifjúsági egyesületek. aj Önképzőkör. Az önképzőkör 1914. éyi 
s7,t'ptemh('r ~7-él\ tartotta nlPp; Biró hm/' velwtésl' alatt 75. alakuló 
g.vülését SH !"PlHles (~s 2!l rendkívüli taggal. Cgypinek iútézésére a kör 
alakulóg.\'ülésén tü;ztviseWket "úlasztott. Elnök lett Nzöke ~[jhál'y VIII. 
o. t., fiíjpgyző Kanyó Béla nil. o. t" pénztúl'os Wagner .JenŐ VlII 
o. t., fííkönyvtál'oR Egl'eRi Zoltún \'llI. o. t., jegyzők Dobóezki Antal 
éR Kopp Antal VII. o. t., kÖllyvtAl'oS .JuháR7. Endre nl. o. t. 

A7. alakuló R yúlasztm:'trlyi gyüléRPII kíviil tartott a kör 15 ren!lPR, 
B ÜII11<'pélyps gyüléRt, ;) iinllepélyt ('s 1 hangvers!'nyt.. Ezeken a tagok 
1 (j!l R7.:'tmmfll szen·p(·ltek. A Hzereplési számok igy oszlanak meg: 6 
iilllWpi lll'széd, ;jl) szavalat, 18 értpkezéR, 10 szahad előaMtR, 9 költe
mény. II elbesz('lés, '1R írásbeli bírálat, H müfordítás, 33 zeneszám. 

Az ifjúsúg 7,l'nekart is alakított. A zenekarnak 3l tagja volt. 
A tallúri kar és a nagyközöllsPg élénk érdeklődésRel kísérte az 

önkí~pziíl\ör miíködését. A tanitri kflr tagjai a kör ünnepélyes, többen 
rendl'R gyüll'sein is nwgjt'lpntpk. A köíl:önsl'g hangverseny alkalmával 

7" 
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zsúfolásig-megtöltötte az intézet dísztermét s bőkezű adakozással járult 
hozzá az ifj~ság munkásságának jutalmazásához. A februári hangver
senyen 286 korona 50 fillér, azonkívül pedíg 160 korona folyt be a 
pályamunkák, szavalók, ügyes rajzolók, buzgó ének- és zenekari tagok 
jutalmazására. 

Az önképzőkör február 14-én szavalattal egybekötött hangversenyt 
rendezett az intézet dísztermében a következő műsorral : 

1. Kőszegi: Gavotte. Előadja a főgimnáziumi zenekar. 
2. Költemény. Írta és felolvassa Szőke Mihály VIII. o. t., önképző-

köri elnök. 
3. Volkmann: Szerenád. Előadja a főgimnáziumi zenekar. 
4. Sík: A Vág ritmusaiból. Szavalja Kanyó Béla VIII. o. t. 
5; Grieg: C moll szonáta II. Hegedűn előadja Vajda György 

VIII. o. t. Zongorán kiséri Vig Pál VlII. o. t. 
6. Vörösmarty: Liszt Ferenchez. Szavalja Juhász Endre VII. o. t. 
7. Lengyel nemzeti himnusz. Előadja a főgimnáziumi vegyeskar. 
8. V áradi---Hetényi: Imádkozik a király. ~lelodráma. Hzavalja: 

Egresi Zoltán VIlI. o. t. Zongorán kiséri Vig Pál VIII. o. t. 
9. A rajnai őrszem. (Die Wacht am Rhein.) Előadja a főgimná

ziumi vegyeskar. 
Szavaló versenyeinket április 18-án és 25-én tartottnk meg. 
A komoly szavaló versenyben 20 korona jutalomban részesült 

Kanyó Béla VIII. o. t., ,Juhász Endre VII. o. t., Pollner Kálmán VI. o. t. 
10 korona jutalmat kapott Egresi Zoltán nn. o. t. Dícséretben részesiHt 
Ujvári István VIII. o. t., Jakohovits Jenő és Kopp Antal \'ll. o. t., 
Csala Albert VI. o. t. A víg szavaló versenyben 20 korona jutalmat 
kapott Egresi Zoltán VIII. és Klucsik Ferene VII. o. t. 10 korona 
jutalomban részesült Gonda Emil VIII. o. t. Dícséretet nyert Kanyó 
Béla VIII. és Somlyódy Ferenc VI. o. t. 

A munkakedv fokozására a tanári kar a következő pályatételeket 
tűzte ki: 

1. A lIallástanból :"A vallás és háború". Egy dolgozat érkezett be. 
30 korona jutalomban részesült. Szerzője: Kopp Antal VII. o. t. 

2. A magyar irodalomból: "Nemzeti kiizdelmeink és irodalmunk." 
Két dolgozat érkezett. Az egyik 20 korona jutalmat nyert. Hzel'zöi : 
Bodnár István és ,Jakobovits ,Jenő VII. o. t. A másik 10 korona juta
lomban részesiUt. Szerzője: Gonda Emil VIII. o. t. 

3. Költöi tétel: Verses mú a háborúval kapcsolatban. (Lírai költe
mény, elbeszélés, clrámai kép.) Három költemén,}· érkezett. A "Rakos 
Pali" alapítvány ez évi kamatát, 16 koronát nyerte ,Jakohovits .JenŐ 

VII. o. t. Dícséretben részesült Egresi Zoltán VIII. o. t. A harmadik 
nem üti meg a mértéket. 

4. A latin irodalomból: "A mulandóság gondolata Horatius 
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költészetében." Egy dolgozat érkezett be. 20 K jutalmat kapott. 
Szerzője: Kanyó Béla VIII. o. t. 

5. A német irodalomból: "A Nibelung-ének és Buda halála." 
Összehasonlító irodalmi fejtegetés. Két dolgozat érkezett. Az egyik 20 K 
jutalomban részesült. Szerzője: Juhász Endre VII. o. t. A másik 10 K 
jutalmat kapott. Szerzői: Fellegi György és Jakobovits Jenő VII. o. t. 

6. A történeíemből: "A világháború történelmi m egvilágításb an. " 
Egy dolgozat érkezett be. 30 K jutalmat kapott. Szerzője: Mályusz 
Elemér VII.' o. t. 

7. Filozojiai tétel: "A lelki és testi jelenségek kapcsolata." Nem 
érkezett pályamunka. 

8. A jizikából: "Az elektromosság szerepe a világháborúban." 
N em érkezett pályamunka. 

9. Mafematikából: "Meghatározandó és szerkesztessék meg a 
síkban amaz egyenlő oldalú gömbháromszög szöge és oldala, melynél a 
szög és a szembenfekvő oldal { R-ra egészítik ki egymást." Egy dolgozat 
érkezett. 20 K jutalmat nyert. Szerzője: Vermes Imre VIII. o. t 

A május 23-ra tervezett második hangverseny és a vele kapcsolatos 
rajzkiállítás a tanévnek május 22-én történt bezárása következtében 
elmaradt. 

Az önképzőkör tagjai közül szorgalmukért dícséretet érdemelnek: 
Egresi Zoltán, Gróf. (jéza, Kanyó Béla, Marschall Miklós, Hzőke Mihály, 
Hztárcsevj('h László, 'fóásó Aurél, Ujvári István, Vermes Imre, Víg 
Pál VlII., Dobóczki Antal, Juhász Endre, KOJlp Antal, Mályusz Elemér, 
Hzakall László VII., Csala Albert, Pollner Kálmán, Somlyódy Ferenc, 
Hzalay József n. o. t. 

Az önképzőkörben kifejtett tevékenységökért külön jutalomban 
részesültek: Szőke ~lihály, a kör elnöke, ki az önképzőkör ezüstérmét 
kapta buziási Eisenst1:ülter Róbert úr adományából ; Kanyó Béla, aki 
a Kisfalndy-jutalomból 42 korona értékű magyar szépirodalmi könyvet 
és Juhász Endre, ki az önképzőkör bronzérmét kapta, ugyancsak 
buziúsi Eizenst1ülter Hóbert úr adományából. . 

b) 8zavalókör. A Szavalókör Kiss István tanár vezetése alatt 
1914. év okt. 3-án tartotta 3. alakuló gyűlését, melyen 96 tanuló jelent 
meg a ll-V. osztályból. A kör megalakulása jelentős és fontos, mert 
az alsóbb o3ztálybeli tanulóknak így lehet alkalmat adni a szabad idő 
értékesítésére, különösen pedig a nyilvános és bátor fellépésre, a helyes 
hangsúlyozás és az értelmes előadás elsajátítására. A kör nevelői 

hatása is nyilvánvaló, mivel az előadásra került irodalmi termékek 
eszmei tartalmukkal együtt a vallásosság, emberszeretet s a hazai 
földhöz való ragaszkodás magasztos érzeimét is beleviszik a tanulók 
szívébe. 

A kör céljának llle~valósítására és ügyeinek intézésére a vezetó 
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tanár jelölése alapján a tagok tisztviselőket választottak. Elnök lett: 
Tóth Ká~mán V., főjegyző: Miskolczy Zoltán Y., aljegyző: Dobó István 
IV. A) oszt. tanuló. A bh'álók a tisztviselőköll kíviU a köyetkezők voltak: 
Radó István, Simon Ákos, Yermes Andor V., Berényi híszló, GottschalI 
Sándor, Szántó Dénes és Széll János IV. oszt. tanulók. 

A kéthetenként tartott gyűléseken költemények, beszédek s kisebb 
színdarabok kerültek e)őadásra. A karácsonyi díszgyülésell az igazgató 
és a tanári kar jelenlétében vallásos és hazafias költemények elszava
lása után Erdősi: Békét hozott a kis Jézus c. pásztorjátékot jelenítették 
meg a kör tagjai jelmezben. Az ügyesebb szavalók a hazafias iskolai 
ünnepségeken és a tanári kar háborús felolvasásai alkalmával is 
felléptek szavalatukkal. Szám szerínt 69 darab került előadásra, a 
szereplők nagy ré sze dícséretes, vagy jó eredményt kapott. Gyakori 
szereplésükért és különösen értékes előadásukért dícséretet érdemelnek: 
Tóth Kálmán és Miskolci Zoltán V., Fürst Béla, Ijantos Zoltán, Ijázár 
Ferenc és Széll .János IV., Salánky ,Józ8ef Il. o. tanulók. Háborús 
helyzetünkkel kapcsolatos sok új költemény lelkes elszavalúsáért kiUön 
dícséret illeti Yeres Miklós Il. A) oszt. tanulót. 

ej Gyorsírókör. A Gabelsherger-Markovits-féle gyorsírúst müvelö 
gyorsírókörünk 1914. október hó 8-án tartotta Illeg 38-ik alakuló köz
gyűlését Torma Károly okI. gyorsírástanál' elnökletével. A kör ti8zt
viselői voltak ez évben: Koch Andor nIl. ifj. elnök, Ginder Xánclor 
VIII. titkár, Kanyó Béla VIII. főjegyző, Balogh István VII. főkönyvtáros, 
Kopp Antal YII. jegyző, Hirsch Béla nl. levelező, Beck István n. 
ellenőr, Csala Albert és Szalay József VI. alkönyvtárosok, Dobay Gyula 
és László Mihály V. aljegyzők. 

A körnek ez évben volt 19 gyakorló, 21 haladó és 51 kezdő, 

összesen 91 tagja a lefolyt 38 év alatt 3753 tagja. JIind a három 
csoport heti 2-2 órában foglalkozott a gyorsírással a tanárelnök köz
vetlen vezetése mellett. 

A kör összes kiadásait a 4 K-ás tagsági díjakból fedeztiik; ennek 
fejében kapta minden tag a kör hivatalo 8 lapját, a .,Szegedi Gyorsíró"-t, 
melynek gyorsírási mellékleteit olvasókönyvül használtuk. A tandij l ~ 
korona volt. Tandíjmeritességben részesült 35 tanuló, fél tandíjat 
fizetett 16. A tagsági díj fizetése mindenkire kötelező volt. 

Körünk ez évben is járatta' a hazai szaklapokat 8 tagja ,"olt :ct 

Gyakorló Gyorsírók Társaságának, valamint a Gyorírástudomállyi Tár
sulatnak, ezenkívül alapító tagja az Orsz. ~Iagy. Gyors. Egyesiiletllek 
és a Szegedi Gyorsírók Egyesiiletének. 

A kör tagjai általában az iskolai magyarázatok leírásánál és 
jegyzetek készítés énél értékesítették gyorsírási tudásukat. Kiilön kieme
lendók Koch Andor nn. Balogh István és Kopp Antal YII. oszt. 
tanulók, akik az intézetünk dísztermében elhangzott háborús elő-
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adásokat és más be:,;zérleket Írtak le részben magán, részben pedig 
nyilvános haszllúlatra . 

. -\ kezdiík esoportithan 
utún tartottunk vf'rsl'llyl'ket, 
~[ál'ki Imre, Nclmeidcr ,Hmos 
[mre, Ijúzár Ferelll', Kolla 
'l'mcsállyi Oszkár. 

minden összefüggőbb szakasz befl'jezése 
mdyek alkalmúval legjohban 'lüváltak: 
(.ottsehall Húndor, ,Juhú~z Antal, rróth 

,János, Weisz ,József, Barta ~Iútyás ét; 

A haladók és gyakorlók részére márc. 25-é]) tartottunk házi vel'
:';('nyt, mely·alkalommal a 180-220 szótagas fokon KOl'h Andor VIll. 
és Csala Albert VI. egyformán jó dol~ozataikért 5--5 koronát kaptak; 
lL 160-as fokon Balogh Istvún és Kopp Antal YII. nyertek 3--3 koronút ; 
JOO-as és a 120-as fokon Dobay Gyula és Ijúszló illihúly lettek ebők, 
a 80-as fokon pedig Y l'l'me:,; Andor, Hadó hitván ós Hegyik Álltal. 

A Nzegl'di Gyors irók Egycsiilet6Ii('k szabato~ púIYlÍzat<'tlI, a vita 
irúsi fokon elsií dijat Ilyert Koch Andor YIIl., II. llijat Balogh I:,;tvún 
YIl., III díjat Csala Alhert n. é:'3 oklevdet Impott Dolmy Gyula Y. 
O:'3zt. tanuló. .~ levelczőirúsi pályúzatoll GottsehalI NÚlJdor, Nehm'idcl' 
,JitllO:'3, 'l'óth Imre 6s Barta ~Iátyús könyn!t, Kluesik Uáhor, HozgolJyi 
Alldor, Kolla ,Júnos, ~Iúrki Imre, Yass ,József. 'l'uresúllyi Oszkúr, ,Juhúsz 
Antal, Weisz ,József, Hzéesi Dúniel pellig oldevelet nyertek. Elisnwrés
lwn 1'6tlzesültek Lúzúr Ferene, Hinezinger Húndol', Hirschfeld Emő ús 
FOl'bút IJúszló. 

Fújllalolllmal kell mpgemlékezn iink Y arjú ,J únos, kolozsvúri kl'gyes
rendi tanúr vúratIan halúlúróL ki ~ évtizeddel ezelőtt ;) éven út volt 
köriink vezetötanára s nagy mértékben hozzújárult annak felvirúgoz
tatásához. I~rdemeit jeg-yzőkünyvileg- méltattuk s az cmlékét meg
örökítő kolozsvári "Yarjú alap"-m ~O korunát küldöttünk. 

.ÜtekÍlltve körünk ez évi múködésén, lehetetlen észre nem VPlllli, 
hogya háhorú::; idök mint mindenben, itt is éreztették káros hat:'tsukat. 
\'em fejtl1l'ttünk ki normúlis múködést, mert egyrészt ll, háború I1Jindcn 
énleklődést !C'kötött, másrészt pedig éppen abban az időben, amikor a 
gyorsírási órúkat turtottuk, intézl'tiinkben III ás iskola is tartott elö
adásokat, s ez killönösen a könyvtúr hasznúlatút s ll, gyakorlást nehezi
tl'tte n1l'g. E n('héz időkbt'n kiilönös <líesél't'ttel kpll kiemelniink Balogh 
Istvún YII. oszt. tanulót, aki igazún lelkes huzgalommal ét; odaadó 
sZOl'galolllmal volt a vezetőtanár segítségére. 

Az évzáró vizsgálatot május hó \l-én tartottuk meg Para Imre 
intézeti tanár úr elnöklésével. 

Pénztári jelentés: 
Bevétel: tagsági dijakból. 
A házi verseny nl'n'zési díjaihijl 
Kamatokból 

()sszescn : 

3ö()'- K 
3'60 K 

~9'65 K 
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Kiaddsok: 
Előfizetés szaklapokra 
A "Varjú-alap"-ra 
V ersenydij akra 
Szolgáknak 

Ezidei pénztármaradék tehát 
A2, előző évi pénztármaradék 

- 158'- K 
20'12 K 
16'- K 
10'- K 

Összesen: 204'12 K 

185'13 K 
214'62 K 

Összesen: 39(;)'75 K 

Ebből vettünk 1914. november 17-én 2 darab 100 korona név
értékű 6°jo-kal kamatozó államadóssági kötvény t 195.- K-ért; 1915. 
május 7-én pedig ismét 2' darab 100 korona névértékű 51/20f0-kal 
kamatozó hadi kölcsön-kötvény t 181.60 K-ért. Igy maradt még 23.15 K 
készpénz ünk. 

A gyorsirókör vagyona tehát az 1914-15. tanév végén: 
1. Egy 1000 K névértékű 4-os magy. kor. járadék kölcsön-

kötvény (23.991. sz.) . . . . . . . . . . . . 1000.- K 
2. Két 100 K névértékű 60f0-kal kamatozó hadi kölcsön-

kötvény (B. 724.482 és B. 234.551) . . . . . . . 200.- K 
3. Két 100 névértékű 51/ 20f0-kal kamatozó hadi kölcsön-köt-

vény (21. sz. pénztári elismervény) . . . . . . . 200.- K 
4. Szeged-Csongrádi Takarékpénztár 167.332. sz. betét-köny-

vében ....... ......... 23.15 K 

Összesen: 1423.15 K 

A jövő tanévre tájékoztatásul közöljük a következőket: 
A gyorsirási tandíj egész évre 12 K; a tanál'elnök méltánylást 

érdemlő esetekben a tandíjat mérsékli, vagy egészen el is pngedi. Ezt 
máI: a beiratkozás alkalmával kell szóbelileg vagy írásban elintézni. A 
köri tagsági dij 4 K, melyért a hivatalos lapot kapja nlinden tag. 
Ennek fizetése mindenkire kötelező. Aki a tanfolyamba beiratkozott, 
az évközben ki nem maradhat s mind a tagsági, mind a tandíjat 
tartozik megfizetni. 

d) Ifjúsági segélyzrJ-egyesület. A segélyző-egyesület 1914. évi október 
hó 6-án alakult meg és 1915. május hó 16-án tartotta zárógyülését. 
Az alapszabályok értelmében 1914. november 21-én választmányigyülésen 
jelöltük ki a ruhasegélyben részesülő tanulókat. A lefolyt 1914-1ö-ik tan
évben a következő tanulókat választotta meg az egyesület tisztviselőiül : 
Elnök: Csávossy Endre báró "III. o. t., titkár: 8ztárcsevich László VIII. 
o. t., pénztáros: SzakalI Zoltán VIII. o. t., főjegyzö: Csávossy Béla báró 
VII. o. t., főkönyvtáros: Villax Ferenc VII. o. t., ellenőr: Dobóczki 
Antal VII. o. t., első aljegyző: Ert! János VI. o. t., első alkönyvtároe; 
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Somlyódy Ferenc VI. o. t., másodaljegyző : Tóth Kálmán V. o. t., má
sodalkönyvtáros: Fischhof Endre V. o. t. 

V álasztmányi tagok a VII. osztályból: Kanyó Béla, Deutsch Ede, 
Leinczinger László, Marschall Miklós, Wagner Jenő, Vajda György és 
Vermes Imre. A VII. osztályból: Berger István, Horváth Lajos, Forbát 
Frigyes és Weil Pál. A VI. osztályból: Beck István, Klein Béla, Szalay 
József. Az V. osztályból: Buda ~liklós, Miskolczy Zoltán és Pataky László. 

Ezen iskolai évben a segélyző-egyesület tagjai voltak: 
VIIL'osztályból: Bihari 1., Csávossy E. báró, Deutsch E., 

Ginder N., Gróf G., Kanyó B., ~onrád E, Kovalik L., Lipták J., 
LeiIlczinger L., Marschall M., Máthé J., Riesz M., Schüfer K, Szakall 
Z., Sztárcsevich L., Ujvári L, Vajda Gy., Vermes L, Víg P., Wagner 
J. és Wéber M. 

VII. osztályból: Berger J., Csávossy B. báró, Dobóczki A, Fellegi 
Gy., Forbát F., Horváth L., Klucsik J., Kovách E, Pálfy J., Pető L., . 
Weíl P., Villax F. 

VI. osztályból: Beck J., Ertl J., Falta L., ,Jerney T., Klein 13., 
.Marossy P., ~fanyov K., Saághy L., Somlyódy F., Szalay ,1., Szittner 
K., Szivessy K, Sztárcsevich J., Tóth J., Ujj J., Web er O. 

V. osztályból: Bokor J., Buda M., Dobay Gy., Fischhof E., 
Klucsík G., Koyács ,J., Lénárt Zs., Miskolczy Z., Níkolits S., Pataky 
L., Princz L, Hichter .1., Simon Á., 'l'óth K., Vermes A., Wurzinger Ö. 

IV. bJ osztályból: Hrabovszky l,. Hrusztek D., .Jezerniczky Á., 
Kemény ~L, Jlárki l., :'\ikolits l., Szécsi O. 

IV. aj osztályból: Békefy l, Fürst B., Gál F., Kovács F., I.Jázin 
Gy., ~lohaupt S., Pilaszanovits J., Szegő 1., Szél J. 

III. bJ osztályból: Balogh G., Barta M., Bugarszky Gy., Fried T., 
Kántor S., Kártyászi K, I.Jövinger S, Sarlós L, Ujhelyi J. 

Ill. aj osztályból: Budinszky E., Forbáth h, Holló P., Horváth 
A., Kiss A., Kovalik I. Schachtitz 11'., SC'hwarz 1., Rzemző 1., Szigyártó 
D., Varga J., \-as P. 

Összesen: 103. 
A magyar hadi kölcsön kötvények kibocsátásakor ifjúságunk nagy 

lelkesedéssel adta oda nH'gtakarított pénzét a hazának és igen tekintélyes 
számbaJi jegyeztek kötvény t a saját nevükre, cle nem feledkeztek meg 
Egyesületünkröl sem, mert Nógrádi János II. b) oszt. tanuló 1 db 100 K-ás 
és Steiner 'ribor I. c) oszt. tanuló 1 db 50 K-its kötyényét Egyesüle
tünknek adomúnyozták, ezenkívül otlztályonkint gyüjtést rendeztek és 
a befolyt összegből Egyesületünk javára kötvények e t jegyeztek és 
pedig a VIII. osztály 3 db 50 K-ás, VII. osztály 2 db 50 K-ás, VI., 
V., 1\'. b), UI. a) és Il. b) 1-1 db 50 K-ás kötvény t. Nemes tettükért, 
mely a magyar ifjúság áldozatkész hazaszeretetének örök időkre fényes 
tanúbizonysága lesz, fogadják Egyesületünk hálás köszönetét:-·~ -
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A gyújtéshez hozzájárultak: 
A YIlI. osztályhól : Wagner ,l. 40 K, C~(tVossy E. búó 25 K, 

Hzapáry ~1. gr. 10 K, <irúf U. 8 K, Vajda (iy. ;) K. ~1;:Ühé ,l. -l K, 
Burek D., (iillller X., KOl\l'úd K, Kovalik h, Kroó ,1., ~chiifcr l";:., 
Nehvúb ,J" 8zakall Z., ~Jf,tár('~evich L., l'.jvári 1., Vermes L, Víg P. 
3-a K, Kanyó B ~'ÖO K, Egressy íj. ~'40 K, Bihari 1., Faragó K, 
I\:oeh A., ~latiza ,1., ~zőke ~I. 2'2~-2'22 K, Del'lula A., Frankó (iy., 
(iöndöcs ,1., Horvúth L., Kaán V., Kókay P., Wéber ?II. 2 -2 K, 
Városi ,1. 1'60 K. {}sszesen: 15~)'70 K Ehből vettünk 3 dh ilO K-its 
kötvény t 146'25 K értékbeli, a fellnmaradt 13·45 K-át a katonák kar;'t
('sonyi ajándékához csatoltuk . 

..\. VII. osztályból: Katona Gy. 30 K, Csávossy B. húró tOK, 
Forbát F., Hiptly (i. 5 -5 K, Ikrger l, Fe!legi (iy., Friedl 11'., ~agy 
G., 'I'ippm:tnn ,1., Tóth .1. 3--3 K, Nelmal'Jf, lj. ;]·50 I";:, Balogh I, 
Csillag ~., DobóeJf,ky .-\., Horvúth h, ,Juhász K, Klokkcr F., Klucsik 
F., IJúsJf,lóffy .1., Múlyusz K, Pető A., r}odhar~Jf,ky ,1., Prodallovits K, 
I{eith('rger .1., Nehiifer ,1., Nilllonsieh B., ~tertz :\L, ~Jf,akall L, Núics 
A., Tóth K, \'illax K, Villax F., Wl'il P. 2-2 K, Barta .~., (;rcskovits 
K, Hdlm<llln O., Herczl ~l, Hirst'll B., ,Jakobovits ,1., Kopp A, Púltly 
1., Pokol'lly k, Ha<lvállyi ,1., NoIti B., Vass Gy. 1--1 K. Ütlszescn 
Hfj'GO K. Ehből vettiink 2 db 50 K-ás kötvény t D7.50 K értékhen, a 
fCllllllHtradt 49 K-át a katonák karácsonyi ajúndékúhoJf, ('satoltuk 

A VI. osztályból: Ert! J. H K, Bokor Gy., ~Ial'ossy P., Naúghy L.. 
t:jj ,I. 5 - ,) K Beck 1. 4 K, Burger B. 3'30 K, ('serzy ~I., Falta L., 
I'rúbúld B., \\"élJl'r (). 3-3 K, ,Jerney T., Komarek (~y., NagyfalutlY A., 
~omlyórly F., Nzivessy E., NJf,túrcsevich J. 2-2 K, Bellyúcs A., Bozsó 1., 
Ctlala A., Fodor 1., Frank 1., Hajós J., Kapp O., Klein B., Kopasz 1., 
~Iúnyov K, Pollner K., tlteiner 1., Szécsi P., tlzojka F.,Tóth ,1., 
'l'óth P., Yida J. l-l K. ()sszesen: 7630 K. Ebből vettiink 1 rlrh. 
50 K-ás kötvény t 48'75 K értékben, a fennmaradt 27'55 K-át a katonúk 
karácsonyi ajándékához csatoltuk. 

Az Y. osztályból: Bwla ~I. 10 K, Princz 1. ;) K, Bokor ,I .. 
Fischhof E. Yermes A. 4-4 K, Buck J., Dobay Gy., Hoffmann Gy .. 
Kovács D., Kövesi (iy., Klucsik G., Lénárt Zs., }'Iiskol('zy Z., 
Xikolits 8., Hegdoll K., névész ,1., Hichter J., tlimOll A., 8zabó B .. 
Wcillfeld B. :2--2 K, Dékány B., GertharrIt ~l., Hunyadi J., Kroó I.. 
I.Jászló M., Lázin Nz., IÜ'mény J., Pataky L., Harló 1., Schott ,l.. 
Solti Y., SzabadoR L., 'l'óth K., Yincze L., Weil.\. 1-1 K ()~szesen: 
7:2 K Ebhől wttiink 1 drb. 50 K-ás kötvény t 48'7G K értékhen, a 
fennmardt összegből :27·55 K-át a katonák karácsonyi ajúndékához, 
4 K-át pedig ot ll. B) gyüjtéséhez csatoltuk . 

...\. 1\". B) osztúlyhól: Hl'llsztek D. 10 K, ,Jezcl'IIiczky A. 7 K 
Hl'abovszky I. -l K, Kemény M. 2'60 K, ~ikolits l., tlúesi D., \'ad L 
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2 -2 K, Begyik A., Berényi L., Csecs ,L, Erdei S., Glaser ,L, 
GottschalI S., Gyurits 1., Hincúnger S., Katona .T., IJászló P., 
Lázár L, IJcnhanlt ~I., :\Iahlel' "., :\Iixieh X., :\Iüller ,J., Xi~~dcrkir('hner 

V., Reis V., Héti S, Róth JI., Hosenbcrg N., Huszmak H., Selllleider J., 
Wimmer B. 1-1 K, 'J.1ari I. -t-l0 K, :\Iárki I. -.GO K, Zakar Ö. -.GO J\: , 
Adiel' D., Fuchs h --'40 K. Összesen: 55.30 K. Ebből vettii.nk 1 tlrh 
50 K-ás kötvény t 48.75 K értékbpn, a fenmaradt b.05 K-át a katonúk 
karácsonyi ajándékához csatoltuk. 

A III. a) osztályból: Hozinger K, Nzemzö I. 10-10 K, Forbát 
h 5 KJ Holló P., t-lchwarz 1., Tóbiús JI., "as P. :2--~ K, Balogh h, 
Csikós ,L, Fodor G., GebeI' J., Holczinger ~I., Kis 1., Kolla .J., Kunert 
,L, Heichrath D., Hisehár V., S('haehtity. [1'., Sehreiher :\1., Szigyártó D., 
Weisz ,L, 1-1 K, X. X. 1.50 K, Ho]Jó:-lY h .. - ;')0 K. Osszesen : 4!1 K. 
Ehből vettünk 1 !lrb 50 K-ás kötvéllyt 4H'7;,) K értékb('Il, a fenmaradt 
-.25 K-át a katonúk karácsollyi ajándékúhoz csatoltuk. 

A ll. b) osztályból: Yölgyt~ssy .T. 20 K, Kóssa h. 10 K, :-Iolti H. 
--1 K, Fpin h 2 K, Arnold :-I., Bóka L., Faulhahcr .~., :\Illth fJ., Piukovic:-l 
T., Hadváayi ,J., WeiszbcrgeL' E. 1 l K, X X. l.75 K. V. oszt. gyííj
téséből 4 K. {)sszesen : 4H.7G K. Ebből vettUnk 1 drh GO K-ás kötvény t 

Egyesületii.nk maga is sietett a hay.a irúnli kötP]('sségénC'k <'legl't 
tenni és a moy.gatható alaptiíkének egész nélkülözhető résy.ét kötvény
jegyzésre fordította és így jl'gyeztiink 1 drh 5,000 K-ús és :2 drb 
100 K-ás hadi kölcsön-kötvéll'yt. 

A segélyző-egyesiUet tőkéje a HIB --11. tanév végén volt egy 
rlrb 8,4t-l4. sz. 23,(){)O korona n. é. 4°, o-os kOl'onajáradék kölcsön-kötvény, 
egy drb 18,999. sz. 1,100 korona néYértékü 4%-os koronujaradék kö!esön
kötvény és a Szeged-Csongrádi 'l'akarékpénztárban 164,614. sz. betétköny
vecskében 8,789.19 K készpénz összesen 33,489.19 korolIa. Az l'gycsülct 
llénzáIlapotát a folyó Hl1 -:ll 15. tanév végén a következő statisztikai 
kimutatás tünteti fel: 

I. Bevétel: 
1. Ajándékozásból : 

Dr. Szele:; ,Józsefné harlbavonultak gyenuekeilll'k 11lhájúru 
t-lzeged-C songrádi Takarékpénztár 
Szegedi Kereskedelmi és Iparbank . 
t-lzegedi Közúti "aspálY8 R,észvéllytúrsas:'tg 
Szegedi Takarék- és Hitelrésy.vénytársasitg 
Buziási Eisenstiidter Hóbert hold. Cserép 8úIldol' halitla 

évfordúlóján koszorúmegváltás eímén 
Dr. Ofner Tivadar budapesti ügyvéd 
:\Iáthé Viktor . 
Budinszky ElHlréné 
X. X. 

100. l\: 
liO. -- K 
30. l\: 
30. - l\: 
~5.- K 

30. - K 
15.- K 
10.- K 
0.-- K 
:2.- K 

Összesen: 307.- K 
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2. Kamatokból : 

A 164,614. sz. betétkönyv 1914. év I. félévi kamata 
Ugyanezen könyv 1914. év II. félévi kamata 
A 8,484. sz. 4°/0-os koronajáradék 1914. év II. félévi 

kamata . . . . . . . . . . . . . . . . 

Ugyanezen kötvény 1915. év I. félévi kamata . . . . 
A 18.999 sz. 4°/0'os koronajáradék 1914. év II. félévi 

kamata . . . . . . . . . . . . . . . . 
Ugyanezen kötvény 1915. év I. félévi kamata . . . . 
1 drb 5,000 K, 5 drb 100 K és 7 drb 50 K·ás 6°/0-os 

176.09 K 
175.05 K 

472.- K 

472.- K 

22.- K 
22.- K 

hadi kölcsönkötvény 1915. I. félévi kam--.,;.at.;.;.a~....;,.........;,.........;,..... __ 17...;5_.5_0_K 

Összesen: 1,514.64 K 
3. Tagsági díjakból: 

A jelen 1914/15. tanévben beíratkozott 103 tanuló, ki
maradt 3, egyik 2 K-át fizetett, tehát it 4 K-jával a 
tagsági díjakból befolyt . . . . . . . . . . 

Összesen: 
4. Egyéb: 

Tavalyi készpénz maradék . . . . . . . . . . . 
52 drb 100 K--ás hadi kölcsön-kötvény vásárlásából 

398.- K 

398- K 

90.- K 

nyereség. . . . . . ..... __ ._._._._. __ 1_3_0. ___ K 

Üsszesen: 220.- K 

Az összes jövedelem az 1!H4/15. tanévben tehát 2439.61 K. 

II. Kiadás. 

Karácsonyra 30 sZl'génysorsú tanulónak ruha 
L~ j könyvp.k beszerzése, kötése 
Tőkésítés az 1914/15. tanév végén. 

III. Pénzdllapot. 

1'őke volt az 1913/14. tanév végén . 

Üsszesen: 

~ógl'ády .Jánof; II. B) o. t. ajándéka 1 drb 100 Kás 
hadi kölcsön kötyény . . . . 

Hteiner 1'ibor I C) o. t. ajándéka 1 drb GO K-ás hadi 
kölcsön kötvény . . . . . . . . . . . 

YIII oszt. 1 drb 100 és 1 drb 50 K, VII. oszt. 1 (lrb 
100 K, VI., V., IV. ll), III. A) és II B) 1-1 drb 

1,050.- K 
542.53 K 
847.11 K 

2,439.64 K 

33,489.19 K 

100.- K 

50.- K 

50 K-ás hadi kölcsönkötvény ajándéka 500.- K 
Tőkésítés az 1914/15. tanév végén . . . ......;.. . ......;..~......:..'~. __ 8.;..4;;.;7_. l_l_K 

Összesen: 34,986.30 K 
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IV. Tőkeelhelyezés : 
A III. sz. alatt felsorolt pénzösszeg elhelyezése a következő: 

l. Egy drb 8.484. sz. 23.600 K n. é. 4%-os koronajáradék 
kölcsönkötvényben . . . . . . . . . . . . 23,600.- K 

2. Egy drb 18.999. sz. 1.100 K n. é. 4%-os koronajáradék 
kölcsonkötvényben . . . . . . . . . . . . 1,100.- K 

3. Egy drb 09,133. sz. 5,000 K n. é. 6° fo-os hadi köl
csönkötvényben . . . . . . . . . . . . . 5,000.- K 

4. Öt drb 362,723. sz., 724,489. sz., 772,095. sz., 772,096. sz. 
és 724,490. sz. 100-100 K n. é. 6%-os hadikö!csön-
kötvényben .............. 500.- K 

5. 7 drb 106,303. SZ., 106,304. sz., 106,305. sz ,106,306. sz., 
106,307. sz. és 106,308. sz. és 106,965. sz. 50---50 K 
n. é. 6%-os hadi kölcsönkötvényben . . . . .. 350.- K 

6. a 164,614. sz. Rzeged-Csongrádi 'l'akarékpénztári köny-
vecskében . . . . . . . . . . . . . . . 4,436.30 K 

Összesen: 34,986 30 K 
A tanév folyamán 197 tanulónak 1978 drb tankönyvet bocsátott 

a vezetőség rendelkezésére, 30 tanulót pedig 1050 K értékben meleg 
és új téli ruhával segélyezett. Azonkivül Csávossy Endre báró 2 drb 
téli kabátot, Pataky ,János úr pedig fiainak jókarban levő ruháit és cipőit 
bocsájtotta a vezetőségrendelkl'zésére, melyeket arra érdemes fiúknak ki is 
osztottunk. Szép számmal akadtak tanulók, akik ahelyptt, hogya használt 
könyveket pár fillérért elkótyavetyélték volna, azokat a vezetőség 

rendelkezésére bocsájtották, bárcsak követnék minél többen példájukat. 
Kedves kötelességilnknek tartjuk e helyen is köszönetet mondani az 
egyesület nemesszívú jótevőínek. 

ej Általános ügyek. 

1. Látogatások. Tankerületi kir. főígazgatónk, Rzele Róbert dr., 
szeptember hó H). és 23., október hó 24., 26. és 27., január 8., 21., 
22. és 23. napján végezte hivatalos évi látogatásai t. A tanítás menf:>tének 
megfigyelése, az intézet helyiségeinek és szertárainak átvizsgálása után 
január hó 23-án értekezletet tartott a tanári testiilettel és közölte vele 
látogatása közben szerzett tapasztalatait, 

Egyéb látogatások. Az iskolafentartó város magisztrátusa állandó 
érdeklödéssel kísérte a jelen tanévben is intézetiink múködését. A 
város polgármestere, Nomogyi Hzilvesztel' dr., Ho kultúriigypk tanácsnoka, 
Gaál Endre dr. és a sajtó képviselői is megjelentek iskolaiinnepélyeinken 
és érettségi vizsgálatunkon. A szülők és a nagyközönség minden 
ünnepélyiinkön igazi szeretettel és lelkesedéssel vesz részt, az évvégi 
zál'óvizsgálatokat is szép számban látogatják. 
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~. Iskolai ünnepélyek. Az ifjúság hazafias érzületének fejlesztésére, 
valJásosságának, nemes lelkesedésének és kegyeletének ápolására több 
iskolai ünnepélyt tartottunk. 

Október 6-án megünnepeltük az aradi tizenhárom vértanúságának 
évfordulóját (gyászistelltisztelettel és iskolai iinnepéllyel). 

Noyember l-én kegyeletes iinnepélyt rendezett ifjúságunk az 
plhúIlyt tanárok sírj únál énekkel és szavalatokkal. ~Iúsnar J)(~(lig l1ll'g
kOHzorÍlzta Dugonics András sírját, hazafias beszéd, ének és szavalatok 
kíséretében. 

Novemllt'r 19-én, Szent Erzsébpt ünnepén ez idén is gyászisten
tisztelpttel és iskolai ünnepéllyel áldozott az ifjúság az orsz:'tg felej t
hctf'tlen kirúlsnéja, Efí,:séln·t királyné pmlékének. Cgyanekkor g'yújtt'·~t 
l'C'llIlpztiillk II vakok javára; a gyüjtés el'pdlll{~nyekénthefoJ.Yt összeget 
a szpgpdi vakok intézeténd;: küldtiik t·1. 

'Iál'cills 12-én, a s,r,pgedi Úl'víz HG. évfol'dulójún, a vúros fogadalmi 
Unnepén, iillll('p(~lyes if;tl'ntisztplpt,hpn V('U r{~szt az ifjúf;:íg, utána az 
Clnk{'pzőkör tartott ünnepélyt. 

MegUnlH'pf'ltii k a magyar f;zahadsúg f;zUletésl'nek {~vfordulóját, 

m:'tr('ius 15-ét {.:-; április ll-ét, az lH4S-as töl'vénj'pk szente~ítésének 

{·vfonll1Jóját. 
Vl>giil az ,,(inképzőkör" saját lwlH'léhen Kemény Zsigmon() kegye

I(~t('s eml('két újította fel, fehl'w'u' hóban hang\'el':-;pnyt tartott előkelő 

vendégek jeknlétl·lwn. A májIls 2:3-ám tel'VPíwtt (~v;t;Úl'Ó Unnepély s a 
wic kapc~olatos mjzkiúllítús az ískolai évnpk májuf; 22-én történt 
hl'zúrúsa miatt plmaradt. 

3. Kirándulások. A 11m. vallús- (~,; közoktat:'tsügyi miniszterium 
1 !)O)). éví 2472. (;In. RÚtm alatt elrendeli a tanulmúl1yíkirándlllásokat 
(>:-; utazásokat. Intézetiink a tallPv fol,\'amím HibhRzör tartott az ('Kr!'R 
osztúlyokkal a VÚI'OS kÖl'll'y{~k{'1l tl'l'ml'Rzetl'lljzi ús földrajzi kirúndulásokat, 
nH>gtekintettl' a \'áro~hall (~R kÖI'll,\'('d;:l~1I ('IIH~I'yezptt ipartplepeket. ).;n.gyohh 
tanlllmúllyi kil'úndul:'t:'\t a fl'lIrlkí\'iili vi:,\7,01l,\'ok miatt nem tettUnk. 
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Ill. 

Könyv- és szertárak. 

1. Könyvtárak. 

a) Tanári könyvtár. 

I. Hittudomány, bölcsészet és neveléstan. Apponyi Alh!'lt gl' : 
Katolikuil vilúgnózlpt {,s (~l'tplmiség. Bwlappst., l!Wl. (Ajándék.) 
Cil:'tszúr ~Iih{dy: Az Ak:ulémia bt.ropolit.anll ~lútyás l'irúl.\· pozson'yi 
egy<'tpllH·. PO/:sonj< 1914. --- Dudek: Dogmatikai olvasmányok. Buda
]WHt, 1 !1I4. - Enúle Boutrou'\.: Tur!om:'tny {)s vallús II jelenkori filo
zófiában. Budapest., H1l4. - FallenhUchl Fpl'pnr dr.: A kat.h. illtl~zeti 

llPVplós elmékt.e és gyakorlata. Xag:yszombat., lVI·!. - Finúrzy Emií 
dL: A küzópkori Jl('H'lés történelP. Budapest, H1l4. - Frank(': 
(;pil('hiehte dps Staatsger!ankens ill Sehule 11\](1 Erziehung. Leipzig. 
HH2. - Grönr!ahl: Staatshiirgerlirlw Erziphung in Diinpmark. I,pipzi/!. 
1911. . G,riíri tankpl". \'/. igazgatói értékezl(·tének jP,!!;yzűkön.Y\"('. 

Szombath('ly, 1914. (Ajándék.) - W. Jf'rnsal('m: Lehrhurh fipl' 
l'ilychologi(·. Wi('n, Leipzig, 191:2. - 1.o('l;:p: Gondolatok a lIewléHl'iíl. 
Ford. ~[ut~rl1f'nhachel' (iyula. Budapest, HH4. __ o ~ógrúd,r L.: A g'y('r
mek és a játék. Budapest HID. - Osswald: Die staatshürgprlirlH' 
El'ziehullg in den ~iederlanden. L(·iJlzig. 1!)11. _. Paul Barth: Ui!' 
Elenwlltp d. ErziehuJlgs- UJl(] Cllterriehtslehn·. Leipzig, 1912. - Paul 
:\ a torp: A llgemeinl' Pii(lagogi k in I,eitR~i tzen z. akall. Yorlf'sungen. 
~1:trl111rg. HB R. -- l'rohúszka Ottokár d l". : A keresztény hűnhúnat {.;-: 
hünho(·,;::'tllfl!. ERztergom, IfIOB. - Hosenthal: Cnser tiiglich Brot. Ein 
B!'itrag zur Wirtsrhafts- unll Biirgerkunde. Leipzig, HH2.-- Hiihlmann : 
Ui!' ld('c der staatsbUrgprlichen Erziehung in <lel' Schwpiz. Ll'ipzig, 
1 !lll. IWhlmann: D(:'r staatshUrgerliche C nterricht ill Frankreieh. 
I,f'ipzig, 1912. -- Reid(:'nberg(:'l': Rtaatsbiil'gerlirl\(' EI'ziellllllg illi 
(;(';-:ehiphtsunt('rricht dpI' hőher(:'n Schulen. Leipzig, ]!ll~. - Ntrpekpl': 
Erziphung zur (;('nH~ini;('haft. Darmstadt. lnm!. - Ntlltz('1': .\ll ilfüh 1'

lidH'1' 1,('h1'plall der dcuts('lH'n Staat.skundc. Leipzig, 1!H4. - 'rhipllle : 
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Der· Weg zum. Staatsbi:irger dureh die Volksschule in Fűhlung mit der 
Mittel- und Fortbildungschule. Leipzig, 1912. - 'l'rikál József: Egység 
felé. Budapest, 1914. - Verhandlungen der ersten deutschen Konferenz 
f. StaatsbUrgerliche Bildung u. Erzip.hung. Leipzig, 1914. - Wilhelm 
Mann: Schulstaat u. Selbstregierung der Schűler. Langensalza, 1914. 
- Wolf: Staatsbürgerliche Erziehung auf der hőheren Schulen. 
Leipzig, 1912. 

2. Magyar nyelv és irodalom. Barta ;\lór dr.: Etimológiai csevegések. 
Népszerű nyelvészeti cikkek. Losoncz, 1914. - Domonkos István: 
Atyámfiai. Budapest, 1915. - Endrődi 8ándor: A pálya végén. Buda
pest, 1915. - Herman Ottó: A magyar pásztorok nyelvkinese. Buda
pest, 1914. - Kárpáti Aurél: Budai képeskönyv. Budapest, 1915. -
Kelemen Béla: Hogyan írjunk? Útmutató a magyar fogalmazásban. 
Budapest. HH4. (A szerző ajándéka.) - Lampérth Ciéza: Az éJI rózsáim. 
Budapest, 1915.- Hákosi .Jenő: A magyarságért. Budapest, 19H).
Sebők ~sigmond: Színfoltok. Budapest, 1915. - Szúcsi .J ózsef: Bajza 
.JÓzsef. Budapest, 1914. - 'l'arczai György: Magyar legendák. Buda
pest, HJl5. 

3. Klasszika filológia. Ameis--Hentze: Homers Odyssee. Gesang 
1--2+' IJeipzig, 190~-191O. --- Ameis-Hentze: Homers O(lyssee 
Anhang I-IV. Gesang 1--24. I..Ieipzig, 18~O-1900. - Cicero: De 
finibus bonorum et malorulll. IJipsiat'. 1863. -- Cicero: Brutus. (~ 

példány.) IJipsiae, 1860. - Cicero: IJaelius de amicitia. Lipsiae, 1S60. 
- Finsler: Homer in der Neuzeit von Dante his Goethe. IJeipzig, 
1912. -- T. I..Iivi ab urbl~ condita libri 1-1\'., XXI-XXV., XX\"!
XXX. IJipsiae, 1890. - Propertius : Elegiae. Lipsiae, 1911. - 'raeitus: 
Germania, Agricola, Dialogus. Lipsiae, 1904. - Tacitus: Historiae 
I-V. Lipsiae, 1912.-- Terentius: ConlOe(liae (2 példány). IJipsiae 
1912.-- 'ribullus: Elegiae. Lipsiae, 1910. - Walter: Görög tanul
mányok. Forditotta Kőszegi László, Budapest, 1914. 

4. Modern nyelv és irodalom. Kullervo énekei. Szerk. Krohn Gyula. 
FinnMI fordította: Vikár Béla. Budapest, 1908. (A nm. vkm. ajándéka.) 

5. Történelem és földrajz. Cholnoky Jenő: Földrajzi képpk. Buda
pest, HJl5. - Fiirst G. 'l'rubetzkoi: RusslalHl als (hossmacht. Ntuttgart, 
1913. - ~rárki Hámlor : ~Iag'yar középkor. Budapest, 1915.-- Pulszky 
Ferenc: Kisehb dolgozatai. Budapest, 1914. 

6. Természettudomány. Hhorer László dr.: Physika. Budapest, 1914. 
7. Vegyes művek. Madarak és fák napjáról szóló isk. jelputések 

IV. évkönyve H113. Budape~t, 1914. (Ajándék.) Népfelkelési szolgálat 
alól való ideiglenes fölmentés. Budapest, 1910. - Hévai: Xagy 
Nagy Lexikon. X-XII. kötet. - Hévai: Nagy Lexikon. X---XI. kötet. 
(A nm. vkm. ajándéka.) - Hándor József: Az Emke ujjászervezése 
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kérdéséhez. Kolozsvár, 1913. (Ajándék.) Szendrei-Szentiványi: Magyar 
képzőmuvészek lexikona. 1. k. Budapest, 1915. (Szeged város ajándéka.) 

8. Tudományos folyóiratok és szakközlönyök. a) Budapesti Szemle. 
Szerle Vojnovich Géza. - Egyetemes Philologiai Közlöny. Szerk. 
Bleyer Jakab és Förster Aurél. - Földrajzi Közlemények. Szerk. 
Bátky Zsigmond és Littke Aurél. - Hivatalos Közlöny. - Irodalom
történet. Szerk. Baros ·Gyula. - Irodalomtörténeti Közlemények. Szerk. 
Császár Elemér. - Katholikus Szemle. SzerI" Mihályfi Ákos. -
Magyar Köz~piskola. Szerk. Friml Aladár. - Magyar Kultúra. Szerk. 
Bangha Béla. - Magyar Nyelv. Szerk. Szily Kálmán. - Magyar 
~yelvőr. Szerk. Simonyi Zsigmond. - Magyar Paedagogia. Szerk. 
Imre Sándor. - Magyar Társadalomtudományi Szemle. Szerk. Apáthy 
István. - Lel1l'proben u. Lehrgange, von Dr. W. Fries. - Országos 
Középiskolai Tanáregyesületi Közlöny. Szerk. Ady Lajos. - Religio. 
Szerk. Kiss János. - Századok. Szerk. Domanovszky Sándor. - Szent 
Gellért. Szerk. Strommer Yiktorin. - Tornaügy. Szerk. Ujhelyi Sándor. 
Zeitschrift f. mathem. u. naturw. Unterricht, von Dr. H. Schotten. 

b) Az Akadémiától : Akadémiai Almanach. - Akadémiai Értesítő. 
Szerk. Heinrich Gusztáv. - Akadémai Emlékbeszédek. - Értekezések 
a nyelv és széptudományok köréből. Szerk. Szinnyei József. - Érte
kezések a philosophiai és társadalmi tudományok köréből. Szerk. Fejér
pataky László. ~ I~rtekezések a társadalmi tudományok köréből. Szerk 
Pauer Imre. - Értekezések a történeti tudomány köréből. Szerk. Paue; 
lIilre. - ~Iathematikai és természettudományi Értesítő. Szerk. Frőhlich 
Izidor. -- Mathematikai és természettudományi Közlemények. Szerk. 
Lengyel Béla. 

e) A Természettudományi Társulattól : Állattani Közlemények. 
Szerk. Soós Lajos. - Botanikai Közlemények. Szerk. Moesz Gusztáv. 
- Magyar Chemiai Folyóirat. Szerk. Halmi Gyula. - Természet
tudományi Közlöny. Szerk. Gorka Sándor. 

A tanári könyvtár gyarapodása a f{)lyó 'iskolai évben: 
1. Vétel útján: a) Önálló szakmunka 43 mu, 55 kötet, 12 füzet 

30 .. :1:'41 korona értékben; b) tudományos folyóirat 20 mu, 23 kötet 
221'60 korona értékben. - Az Akadémiától folyóirat 9 mu, 9 kötet 
24 korona értékben. - A Természettudományi Társulattóll kötet könyv, 
4 kötet folyóirat 30 korona értékben. 

Összesen: 77 mu, 92 kötet, 12 füzet 580'01 korona értékhen. 
2. Ajándék útján: 8 mu, 8 kötet, 1 füzet 67 korona értékben. 
Ez évi gyarapodás tehát: 85 mu,loo kötet, 13 füzet 647'01 

korona értékben. 
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bJ Ifjuság i könyvtár. 

1 Az önképzököri könyvtár a Századok, Természettudományi 
Közlöny és Akadémiai I~rtesítö ez évi évfolyall1aival s az Akadémiától 
átalány fejében kiildött értekezésekkel gyarapodott, A folyóíratokra s 
átalány fejében 62 koronát fizettünk. 

2, Az ifjúsági nagyobb könyvtár gyarapodása: 

a) Ajándék útj(Ín,' Dl', Lángné Lehótzky Ida: Hulló csillagok. 

b) Vétel útján.' De Amicis-Hadó: Sziv (5'60 K), BougmHl E.: 
Sz, Monika élete (6 K). Cyprián: Útak az életben (1 K), Dickens: 
Copperfield Dávid, Ford, Mikes Lajos 3 k. (12 K), ~Iolnár Ferenc: A 
Pál-utcai fiúk (6 K), Pallagi Gyula (Ir,: Hajzok a természet körp\)ől 

(:.l K), Pintér Kálmán: ;\lagyar drámai llwsék (~ K), Szitnyni Ekk: 
t:sz és SílÍV (ö'20 K), Vas Gereben: A pörös atyafiak (4 K), A régi 
jó idők (4 K), Egy alispán (4 K), \'étt,] útján II mú 5~'HO K él't.{~kh('n, 

a, AíI iOú~ági kisebb könyvtár-g'yar~tpodása: 

a) Ajándék útján, Kanyó Béla \'III. o. t,: I-X, évfolyam ~ús7.lónk ; 
Benedek E.: Honszerílő Árpád: Rzathmáry Károly: (;yÚSílO8 idük 
Hősi tettek; Cholnoky \'iktol': ~[ozgai Pali, a gyermekhős ; DOII:'lSZY 

FerenC': Egy magyar diák élete; Xyesti Pál: Gróf Rzéchenyi IRtv:'w 
Emlékkönyv: Nártmdy Istvún; Elpusztult birodalom; Szívós Béla: .\ 
hajdúság, --- Vprne Gyula: Az úszó sziget (Fodor Géza ajándéka), 

b) Vétel útján,' Böngérti. .János: :\[agyal' mondúk az Árpíulok korú hól 
(2'-- K): BiittJl!'r Lina: Amit a l'sillagok látnak (2'-- K): ('amll(': 
Az ifjabbik HohiJlSOli kalandjai (1'- K); 1)011 (~uiC'hotte kalandjai (l'-- K): 
Forgó hú('si: A két testvér és egyéb elhe8í1élésp);: (l'(;0 K): Földps 
Géza: A fekpte király (4'-~ K); Elheszélések az állatvilág kör{>l'ől 

(~'- K): Uaál ~lózps: :\[agyar hősö);: és királyok Ui füzpt, 5 K): Diák 
figurák (~ K); A vasPllllwr (l'SO 1\.): A vftspmber fia (l'HO K): Burkus 
(ihiO K): Ezel'éves mulPmkhól (4 K): A kegyelemkenyér (~ K): 
Fraknói \'ilnlOs: II. Hákóríli Ferpnr vallásos, élete és IllUllkái (1 K); 
(J a l'úrl i \"iktor: \'adúszkalandok (i3'40 K); (i{tl'(lonyi (;éíla: Milldellttudó 
(iergely hársi könyve (1'20 K); (i('nill: Eg-y valódi IllíR (:1 K); 
Haugh Béla: Fiamnak (2 péld:'tIly, fl K); .Jakab (i(wll: A két im
posztor (4'40 K); Miksíláth Kálmán: A hpszélö köntös (6 K); ~Iokallrlak 

(1 K); :\lo11tgomery: (;y('rmeksílív rejtelmei (B'20 K); :\[orvay (;yözií: 
Egy eltemetett. város (~K): Hákosi ,]enö: A kis Kelemen történf'tp 
(2'HO K); Nns Ede: (;yúl'fús \'itéíl (1'20); Kurul'ok rsillaga 1'20 Kl; 
Ahol a gólya [('·s7.k('1 (U.(O K); RpM);: Z:;sigmonrl: Hohinzon (4 Kl: 
Hehöpflin Aladúr : A hal:lllús út jún (L.20 K); 'l'{thol'i Hóhert: :\[:'ity:'ts 
ifjúsága (120 Kl; 'J'enwsy{ui kin'tlybíl'Ó (120 K): Trellpl' FpI'PllC: Az 
indiánok réme (3,60 Kl ; \' aszaJ'y Kolos: rrörtónelmi ékt.rajzok (5.GO K) ; 
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Verne Gy.: A Robinzonok iskolája (3'80 K). Osszesen 36 mú 41 kötet
ben 94'50 K értékben. 

4. Kötelező olvasmányok tára: Faludi Ferenc: Három elbeszélés 
a .,'l'di éjszakából", 20 drb 6 K; Hupp Kornél: Magyarázat Faludi 
,,'l'éli éjtszaká"-jához 4 drb, 6'40 K ; Jókai: Kedves atyafiak 18 drb, 
~1'60 K. Üsszesen: 42 drb, 34 K értékben. 

2. Szertárak. 

a) Természettani szertár. 

Az 1914 -191G. tanévben /fizikai eszközökben újabb beszerzés 
llP11l törté n t. .-\ megj a vi tható e~zközök használhatóvá tételére 292.30 
K-t; kísérlpt-i anyagokra 13,64 K-t fordítottunk. A föl(1rengés jelző 

késziilék kijavítására és It hozzá való pappirra 102.92 K-t költöttünk. 
A tpl"mészpttani szertál'm fordított összeg 305,94 K. A földrengés jelző 
készülékr!' fOl'flított összeg 10292 K. Üsszesen 408'86 K 

Báró Cs{wossy Endre, most végzett növendékünk egy léghőmotort 
aj ándékozott a sZf:'rtamak 100 korona értékben 

b) Természetrajzi szertár. 

A t,PJ'mészdrajzi szertúr gyampodiLsa 1914-1H15, tanévben: 
Eml)('ri fpj medianus metszetI' papiJ'ma~éhól (l(h'h 20'-K); Üszöggomba 
formalinhan (1 drb lO' -K) : köze tek al{L \'aló falemezek (-135 drb 21'75 K); 
üvpgfl'deles dohozok toj{tsgyiijteméll'y J'{'~7.él·e (;) drb 20' -K), papíl'
doboz az óriús pöffetpg l'észél'f~ (L dl'h 5'--K); üVl'gfedeles dobozokhoz 
való anyag tel'llI('sgyiijtel1l{~n'y rpszél'l' II 'tH K, (a dobozokat elkészítette 
Ha\'as In]['(' V, Oi'zt, tanuló): szúllitúsi küllség 12'- K. A természetmjzí 
szel'túrra fonlilott Üi'S7.(·p:: J()O'5!1 K, 

ej Vegytani szertár. 

,\ wg,rta II i sZl'rL'tr pz ("\'1)('11 l aut()df'~ztillfl,lol'-készülé];:kel Rzapo
I'Odott 3~':-)() K ('rtf'khPII, Nz:'tllit:'Lsi költsl'~ 4'-K. A vegy tali i s7.ertárra 
fOl'llítoft ÖS~z('~ tph:'tt 42'i)0 K. 

dJ Történelmi- és földrajzi szertár. 

e) Filologiai szertár. 

E ~Zl'l't{lr l'("szél'P a jpjPII iskolai (~vllPlI UJ megrelldelés nem 
tÖl't{'nt. Kt,pP];: kl'n'fI'll'S('J'l' 1Oi":-;O K-t fordítottunk. 

S· 
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f) Ének- és zeneszerek. 

Az énekszerek gyarapodása az 1914-1915. tanévben vétel útján: 
hangjegyek 20 korona értékben. A zeneszerek gyarapodássa vétel 
útján 11'20 korona értékben. 

g) Érem- és régiséggyüjtemény. 

A gyűjtemény az 1914-15. évben nem gyarapodott. 

h) Rajzszertár. 

E szertár részére megrendelés az idén nem történt. 

i) Tornaszertár. 

E szertár az 1914-15. évben nem gyarapodott. 
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A tanár neve és il~1 Tantárgyak, ame· II 
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r. tanár l: II dalml tanulmány 
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előadott 
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--- - il II II 'lll 
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Bj A más vallású tanulók hitoktatói. 

1. Barabás István, hódmezövásárhelyi unitárius lelkész és hitoktató, tanitotta az 
unitárius vallású tanulókat heti 1 órában, az állami föreáliskola helyiségében. 

2. Godács Imre, ev. ref. segédlelkész és hitoktató, tanította az ev. ref. vallású tanuló· 
kat heti 8 órában, II városi fögimnáziulIl helyiségében. 

3. Löw Immánuel dr., Szeged és kerülete förabbija, tanitotta az izraelita v,Hású 
tanulókat heti 9 órában, az izr. iskola helyiségében, 

4. Nestor Romulus, magyar· csanádi gör. kel. román segédlelkész, tanitotta a gör. 
kel. román vallású tanulókat heti 2 órában, a városi fögimnázium helyiségében, 

5. Sevit y Lázár, szegedi gör. keL szerb. plébános, tanitotta a gÖl'. kel. szerb vallású 
tanulókat heti 8 órában, a városi fögimnázium helyiségében. 

6. Thomay József, szegedi ág. hitv. ev, lelkész, tanHotta az ág. hitv, ov. tanulókat 
heti 8 órában, a városi fögimnázium helyistlgében, 

ej A nem kötelezett tantárgyak tanárai. 

1. Nováky Bertalan, fögimn. rajztanár, tanította a szabadkézi rajzot heti 2 órában. 
2. Prelogg József, fögimn, r. tanár, hnitotta az ének~t heti 4 órában. 
3. Torma Károly, fögimn, r. tanár, okL gyorsíró, tanította a gyorsírást heti 4 órában. 

Dj Iskola-orvos és egészségtan.tanár. 

Gidófalvy Béla dr., honvéd törzsorvos, az egészségtan képesitett tanára az iskolai év 
folyamán katonai szolgálatot teljesitett. 

Ej Céllövés és katonai gyakorlatok. 

Tiszt hiányában nem tBrtottuk meg e gyakorlatokat. 

r) Vívómester. 

Armenfani Ede, okI. vívómester, tanitotta a kard· és törvivást heti 3 órában, 
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A ,sorozatban használt érdemjegyek fokozata: 

az előmenetel rovatában: 1 ~ jeles, 2 = jó, 3 = elégséges, 4 = elégtelen; 
a magaviselet rovatában: 1 = jó, 2 = szabályszerü, 3 = kevésbbé 

szabályszerií, 4 = rossz. 

Rövidítések magyarázata: 

gör. kath. = gorög katholikus vallású; - gör. kel. sz. = görög keleti 
szerb; - gör. kel. r. = görög keleti román; --- ág. ev. = ágostai 
evangelikus; - ref. = református; - unit. ~. unitárius; - izr. -.c= 

izraelita; - ism. = ismétlő; - öszt. = ösztöndíjas. - Ahol a név 
után a kötelezett tantárgyakból nyert sorozatban vallás jelezve nincs, 

ott római katholikus értendő. 
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A tanulók érdemsorozata. 

AJ A k Ö t e I e z e t t t a n t á r g y a k b 6 I. 

Első A. osztály. 

08Z tályfőllÖk: Para Imre. 
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I I Alt Károly .. 1 2 4 .) 1 ol cl 

I I 
i) t) l 

..\rmcntano JJajo8 1 1 1 1 1 1 l 1 
Barna .JenŐ ') I 3 I 3 3 I ') 

I 
4 3 1 
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... 

Haver Andor l 2 
I 

2 1 i 1 1 ') l 
B('~'8(,y 

j , -
5 László 1 

I 

~ 3 2 I l ') i i1 l 
I '-' , 

Biaei:li Béla. 3 ..\: 4 4 I 3 4 ·1 ~ 
Bohn ~Iihúly 1 

, 
2 3 2 

, 
') H 'l ~ i .... , 

Bokor Béla 3 ; 3 3 i1 2 3 .) 1 , 

Brauswetter Béla ~ 2 3 il 2 ') q 
.) I 

J(J ('zitó Győző úg. l'V. 3 3 4 3 3 il a l 
('8izmadi Béla '> i.l 3 3 2 

q :! l '" 
i) 

Dohai Pál 1 2 q 1 l ;) ~ l i) 

Dobó Andrús ~ 3 4 2 2 ~ .) l 
Dob:,inszky . J pnü, úg. ev. 3 '> 3 3 3 3 a l '" 

V> Dubrau8zk,· Viktor 2 2 3 3 ~ ~ ~ ~ 
Fphér GYllIa l ~ 3 2 1 3 ol 1 i) 

Fprnhach Károly l l ') 1 1 l l 1 '-' 

( ~ál Gyula l 1 2 1 1 C) l 1 
Halá8z Béla 3 3 3 3 3 " q 1 

I 
t) i) 

~O Heim .Jáno:,; 1 ') 2 1 1 l .) l '" I' 

Hulik-Kanitz Józ::;ef 3 ') 4 4 I 4 -l: i it ,) ... , 

.JÚkli István* -- - - -' - -- - _. 

KálIuÚl' h;tván q 4 4 4 3 ':I: I il l i) ! 

l\:úldor Ferene Izr. l l :3 ') 2 l 2 l ... , 

~,) Kéri I::;tván . 1 2 3 2 ') 3 3 3 
Lúng Ferenc 1 2 3 2 2 2 " 1 
JJ{m yj .J áno:,; l l l 1 l l 2 l 
Lászlóf(y 1'ibor , 1 

I 
l l 

I 
1 1 

I 
1 l 1 

Lieh tneckcrt Andor 2 '> 4 3 3 3 ~ 1 .... 

·KlmBrBdt. 
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1
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30 IJung Lajos 1 2 3 3 

I 
a 3 1 

)'lm'tin Ernő 1 3 3 
I 

2 3 3 1 
MelIis Lajm; . () 3 3 il 2 I 3 a 1 

'"' I I 
)'lihályfi [,aj o,.; 1 3 3 

I 
2 2 

1 

3 3 1 
)'lóra Emő :2 4 4 3 2 B 3 1 

35 Xagy ,József ] 3 'l 1 1 a 3 1 i) 

Ol'incsúk IJászló, gÖl'. l,atho a -! 4 I 4 3 I -! ~ l 
Qrdög Mihály 1 ~ 2 l 1 

1 

l l J 
Ordög \"incc 3 -1 4 4 4 4 4 ~ 

Pauel' [,Ól'ánt l 1 l 1 ] l 2 1 
40 Polyvú,.; Símdor 3 4 l 4 3 3 I 4: il q 

il 

Popovie,.; (iyöl'gy, göro k('1. r.' - - --- " - ---I - ---

Haffner Ferenc l 2 3 2 l ! a 2 I 
l{all~'ll' h .-\lfl'é(l 1 1 l l 1 

i 

l l l 
Hákos J,ászló, Izr. l a ') 1 1 2 c) 1 

i ... 
45 Neh\\'imlllPr EJl(ln~, izro 2 2 

I 
3 'l 2 o) a 1 u 

Szabó t-Iándol'- o " il il 3 2 o) 3 " i il '-' 

Nzécsi F('rem', il o) q 
2 2 i q q l Izro il u I I il i) 

Székely Lá,.;:dó .l il --1 a 3 'l il I ... ol 

8zögi Húndor .) a --1 " i 2 
I 

-I -! B il 

1 I 50 'Para i Oyula l a 3 ;) 2 
., 2 J il 

'rolnaf.y László l il q l l B ol l , u 

"ad Ferenc, ret'. l ;3 4 ;3 3 -1 ;~ ol 
-

Vénig .JÚno,.; ~ 2 il ;3 ~ -1 2 l 
Volent Emö* ) 

- --- --- --- - ---

05 Vy!'lmalek Kúroly l 2 q 1 l a 3 l u 

Zehntballer .János 1 ~ a 'l ,l 2 
q l ... i) 

Zsember} Károly il 4 --1 4 4: -l -1 J 

/}]agántanulók : 

Brul'htcr Alhert 1 1 2 l l 1 2 --

Kis,.; Péter 1 2 2 1 l ol 3 -... 
60 Kremel' Péter () :3 I 3 3 2 

., 
I 'l ... I il ... 

·Kimaradt. Ö";:3Zl',.;cn: liO. 
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Első B. osztály. 

Osztályfőnök : Balanyi György dr. 

Tantárgyak 
--
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~ '"' ..... 
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Andrássy Istvún, ism. 2 4 4 3 3 4 2 2 
.~rúnyi Imre, ir,l' .. 1 2 2 1 1 2 2 1 
Arol1 Béla, ir,r. 3 2 2 3 2 3 3 2 
Bak Béla, ág. ev. 1 1 2 2 1 2 2 1 

;) Berr,senyi Laj os, ág ev. 2 1 2 1 1 2 2 1 
Bloch János, .izr. 1 1 1 1 1 1 1 1 
Böhm ,Jenő, Izr. 2 3 3 3 3 3 3 1 
Csipak Béla 1 3 4 4 c) 4 2 1 '" Deutsch .~ rpúd, izr. 3 4 4 4 I 4- 4 4 1 

10 Fisf'her István. izr. 1 2 2 1 c) 2 2 l '" Fise her Mihály 3 3 3 3 B 3 B 1 
Fried Róbpl't, Ir,r. 2 3 3 3 2 3 2 1 
Ciábris Imre 1 1 1 1 1 1 1 l 
Gáspár Fprenf' , izr.* - - - - --- - -

15 Geher Tihor 1 2 3 2 2 3 I 3 l 
Uottwahl Lúsr,ló 1 2 3 1 2 2 

, 
il l 

Hahel'manl1 Gusztáv 2 3 4 4 3 3 3 1 
Halász Lúszló* -- -- ----- -- - - ------

Hegediis Xándor. ism. 2 I 4 4 4 2 3 2 1 
20 Hic János, göl'. kel. sr,. 1 2 2 2 1 2 3 1 

Kis Sándor, ism. 2 2 3 3 2 3 2 1 
Koszteleczky Ede 1 2 3 2 2 2 2 1 
Krengel Károly l 3 B 2 

I 
2 3 3 1 

Kulinyi László. ref. 1 1 c) l 1 2 1 1 ..., 
25 Lustig Lásr,ló, izr. 1 1 2 1 1 1 2 1 

~laltis t;áIHlor . 2 4 4 3 2 B 3 2 
~[áté Gyula, izr. 2 2 2 2 1 2 1 1 
Xagy Endrp, ref. '1 2 2 1 1 2 2 1 
OberschaIl Jenő, ism. 3 4 4 4 ~ B 3 1 

30 Oberschall ~Iárton 3 4 4 4 3 4 4 1 
Osztrovszk\' Jenő 2 2 3 2 2 2 3 1 
Pálfy György 1 1 2 2 1 2 2 1 
Pokorny Elek 2 3 3 1 1 ') 

'" 2 1 
Popov Radoszláv, gÜl'. kel. sz. 2 4 4 3 4 3 4 1 

35 Preiszner József 3 3 3 B 3 3 3 1 
Preiszner Károly . 2 4 4 

I 
3 3 3 3 1 

Prelogg János, ism. 1 2 3 2 2 3 2 2 
·Kimaradt. 
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Priszlinger István 1 3 3 2 2 3 
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2 l 

Reich István, izr. 1 2 3 3 2 3 2 1 
40 I~eiczer László izr. l 2 2 2 2 2 2 l 

Sebők Antal 2 3 3 3 3 3 2 l 
Szántó György, ág. ev.* - -- - - - - - -

Szenesi Zoltán, izr, ism 3 2 2 3 2 l 3 2 
Szilágyi Zoltán, iSl1l.* - - - -- -- - - -

45 Szmolén Géza, ism. l 4 4 3 3 4 3 2 
Szolga Zoltán, ref. 1 3 4 4 3 3 3 2 
Szop ek Péter* . - - - - - - -- -

Tauber Sándor, izr. 3 3 4 3 2 4 3 l 
T.emesváry András 1 3 4 3 2 3 3 1 

50 Uveges Ferenc* . - - - - _. - - -
Yolosinszky Antal 1 2 2 2 2 2 2 1 
Weiszberger György, Izr. 1 ·2 2 2 l 2 2 1 
Zakits Lyubomir, gör. kel. sz. 3 4 4 4 4 3 4 1 
Zsoldos Benő, ret". 1 1 1 1 1 l 1 1 

·Kimaradt. ÖsszeBen : 54. 
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üsztályfőnök: Vézner Károly. 
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'l{im Ilradt. 
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Rácz Jenő 3 4 4 4 4 4 4 I 3 1 
Hosenfeld Ernő, izr, 1 3 3 3 2 3 il I 2 l 

40 Hózsa Károly, ism. 1 3 3 3 2 3 2 I 3 l 
I 

Ha,úl'y Károly 1 1 c) 2 1 1 l l l 1 u "" 
I Rchrpiber József 1 2 2 1 1 1 1 I l 

Heultéty Hezsö, ág. PV,} ism,** I 

I 
- - -

II 
- - . i - _. 

Somló György 1 l 1 1 1 1 I ~ 1 
31 

I I 

4G Honkovit.s Sándor, gör. ka.th. 1 :3 H I il a ') I I l i' 

Steiner , Tibor, izr.** - - - --- - --- . i --

Htern Arpácl, izr, 2 n 3 2 ~ 3 B i :3 l 
Hzar\'a~ Béla., ism, 1 ') " 3 ~ 2 1 i 

.) l " i) 
I -

Hzekel'es I~t.váll* - - -- .. ___ o - __ I - -

;-,() Hzifn,\'osz X enitd, ism,,* gör, kel. szerb - ._-- - -- - - I , 
Hzöllös Antal, IZl'. l 2 2 c) 1 2 ! 

;) ! ~ I '-' 

i Tóth ,József. 1 il .) 2 2 il ! B ~ I i) : (I' Lajos, ág. l ~ 2 1 2 2 ! ') .) l ey. il ! 
\'arga Ijl'tszló. reL * .- - -

I 

-" ; . _. 
! ! 

5ií \'!'tn) HÚIl t! Ol', ü~zt. I ~ 3 q 2 n i 
., , l l 

Wf'hli Andol'* ! - -- -- -

Magán/aI/uM .-
I \'allgpl Anna 1 i l I 1 1 i 1 l 1 i l l I I -

'Kimaradt, 
•• Vizsgálatlan maradt. 
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Második A. osztály. 

üsztályfőnök: Czimmermann Pál. 
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Aigner Ferenc, ism .. 2 3 3 3 2 3 2 3 1 
Aman Antal* - - - - - - - - -

Angele András. 1 I 1 1 I 1 1 1 
!I 

l 1 
Aniszfeld János, izr .. 2 3 4 3 21 4 3 1 

5 Bagits Antal, ism. 2 3 4 3 1 3 3 3 1 
Barabás Lajos. 2 3 3 3 3 3 3 3 2 
Barna Pál, ism. 2 3 3 3 2 2 3 2 1 
Bálint Béla* - - - - - - - - -

Bán Lajos, ism. 2 2 2 2 1 3 c) 3 2 ... 
10 Bori József . 1 3 3 3 2 3 3 ~ 2 

Farber Andor, izr. . . 2 3 4 3 3 3 3 3 2 
Genát Endre, izr., ism .. 1 3 3 3 1 3 2 2 2 
Gergely György, izr. 1 c) 2 2 1 3 2 3 '2 ... 
Gergely László 1 2 2 1 1 3 3 2 1 

15 Grill János . 2 2 3 3 3 3 3 3 2 
Gulyás Ferenc. .' 1 4 4 2 1 4 4 3 1 
Győri .JÓzsef 2 3 4 3 2 4 3 2 1 
Hegyi Péter, ism. 1 3 3 2 1 2 2 3 1 
Heltai Kornél, izr. 2 3 3 3 3 4 4 3 2 

20 Holcz József 2 3 3 3 3 2 3 1 1 
J enei J ózsef* - - - - - - -- - -
Kalmár Gyula . 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Kalmár János ;-- . 1 2 2 1 1 I 2 2 2 3 
Kopasz István . 1 2 2 2 1 2 3 2 1 

25 Kormányos István, izr.* - - - - - - - - -

Koyács Lajos 1 2 3 1 1 3 3 2 1 
Kovács Szilárd, izr .. 1 1 2 1 1 1 2 1 1 
Krizsa Ferenc . 1 2 2 2 1 3 3 2 2 
Kúp Gyula: 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

30 Lantos Géza 1 2 2 c) 2 3 2 3 1 '-' 

Mihályi Gyula. 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Muzsnai Dénes 1 2 2 1 1 2 2 2 1 
Nedelkó Jenő, gör. kel. sz.* . - -I - -I -

31 
- - -

Nemtusák .János 2 3 3 2 1 3 2 2 
35 Xeubeller József 2 3 3 2 2 3 3 3 2 

üttovay László . 1 3 3 1 1 4 2 2 1 
Pártos Endre, izr.* . - - - - - - - - -

• Kimaradt. 
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Pártos István,. izr. 1 2 2 1 1 2 2 2 1 
Peternelly László . . . . 1 2 2 2 2 3 3 l l 

40 Podhradszky Iván, gör. kel. sz. l 3 4 3 2 2 3 3 1 
Pozsgay Alajos, öszt. 2 3 3 3 2 2 3 3 1 
Schiffmann Kristóf 2 3 3 3 l 4 4 3 2 
Schmidt Béla l l l l l l 2 2 l 
Schmidt Zoltán, izr., ism .. 1 3 3 3 3 2 3 2 l 

45 Sebestyén László. l 2 2 l l 2 2 2 1 
Sirchich Sándor* - - - - - - - - -

Somogyi Miklós 1 2 3 2 l 2 2 2 l 
Stauber László, izr. 2 3 4 2 l 2 3 3 2 
Szendrő Imre 2 3 3 2 2 3 3 3 l 

50 Szlovenszki Géza, ism.* - - - - - - - - -

8zögi Illés 2 3 3 2 2 3 2 3 2 
Szőke Dezső, izr .. l 2 3 2 1 3 3 3 l 
V áradi Károly . . - . l 2 2 2 l 3 2 2 l 
Veres Miklós l 1 2 1 1 l 2 l l 

55 Winternitz Sándor, izr .. l l 1 l 1 2 l I 1 l 

• Kimaradt. Összesen 55 . 
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Második B. osztály. 

üsztályfönök : Bujár Károly. 

Tantárgyak 

A tanuló neve és vallása, 
ösztiindijas vagy i3m~t1ö-e ? 

Anton J ános* 
AJ'Ilold Rándor. 
Balog Jenő 
Báló lj'erenc, iRIll.** 

G Bánhidy Andor 
Hite Ferell~ - . 
Hodó János 
Bóka Lúszló 
Dömötör Gyula 

10 Fadgyas Pál . 
Faulhaber Ádám 
Fein Ijászló, izr. 
Fenyvessy Béla 
Förgeteg ,János 

IG Frankel László, izr. 
(~ajzágó Imre 
Gartner Sándor, izr. 
Hatházi István, ref. 
Horváth László, izr .. 

20 Horváth ,József 

~5 

30 

3;) 

Hubert Armin, izr. 
Jávori Ferenc 
Komarek Lajos** 
Kóssa holtán, ref 
Ková~s Lajos 
Lacher Béla, iz!'. . 
ljieb .JÓzsef, ism .. 
Ijippai István 
IJórincz Istvún. 
j[atuskovich Endre 
Molnár Géza 
~[úth László, izr .. 
Müllel' lml'p, izr. 
:'\ragyvinszki Brankó, gür. kp\, sz. 
~euwirth Józsl'f, Izr. 
~ógrádi Júnos, ág. (·v .. 
( >t'dög Ernő 
·)Iagántanulásra tért . 

•• Kimaradt. 
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Tantárgyak 

li '" 
:; 

~ 
.0;> ~ .., 

A tanuló neve és vallása, ~ 
04) 

'a> El 
~ 

= ~ ~ 
üsztöndíjas vagy ísmétJö·e ? o:l » '" '" = UJ ri> .., .. = .0;> ri> o:l -o od .S: 

UJ o:l 04) .., 
Ö .!:l 

~ ~ = .. El El o:l 
~ 

'lj '" p.. bD o; c :o .. ..., .íj' 04) - o:l ~ '" '" 
., 

;> .-. ..::I ~ 8 cll p:l r:n ::s 

Piu};:ovi('s 'ri bor 1 3 3 3 I 2 3 I 3 I 2 I 1 
PolbíJ\: Imre, izr. 2 3 3 1 1 3 4 ej l 

I I 
~ I 40 Harlvúnyi János, ism. 2 2 3 2 2 3 2 2 2 

Wl('Z J~t\'án 2 3 3 3 2 4 3 2 1 
Rácz József 1 1 1 1 1 2 1 1 1 
Hegdon László 1 2 2 1 l 1 1 o l . '"' 
Holdieer János 2 4 4 4 3 4 3 2 l 

4G HosPllberg Béla, izr. l ~ 3 ~ 2 3 2 2 2 
Halúnky .J ózsl'f 1 1 1 1 l 1 1 1 1 
Sl'hiifer Ijászló, izr. 1 1 ~ 1 1 2 1 ') 1 '-' 

Holti HCJI]"ik, izr. 1 2 2 1 1 3 2 2 2 
HZPIllZő Imre, IZ)" l 2 2 2 2 1 3 2 2 

;)0 SZl'l'llahelyi ljúszló, öszt. l 1 1 1 1 1 1 1 1 
'l'ölgyl'sy Elemér, n·f. l 2 3 il 2 3 2 2 l 
Tschapek Frigyes 1 ') 3 3 2 3 2 ') 1 d '-' 

Cgi Ernö 1 3 3 2 2 3 ') 2 ~ : '"' 
\·ajda Im1"(' , izr o 3 3 3 2 3 3 2 1 '"' -- \. ajrla Lajos, iz)' .. 1 2 2 3 2 3 a () 1 d; l '"' 
\·ölgyesi .J ános l 1 2 I l I 2 1 ') l ""' 
W"isz Lajos, Izr .. 1 il 4 3 2 B 3 

I 

2 l 

I \\-I'i~zhprg(>r El"k, izr. 'l il 2 3 2 3 3 2 I , 

ZOlllll'l' Ijá:-;zló, i%!'. , iSJll. :l I il 3 3 2 3 3 2 1 I 

Összesen : G9. 
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Második C. osztály. 

Osztályfónök: Sebes Ferenc dr. 

Tantárgyak 
I'l 

> .. .5 a; > 'Oj' .... -+" 

A tanuló neve és vallása, >. '; 
.... ~ al 

-+" El I'l I'l al '; 
.5 

>. 
'" '" ~ rn rn 

ösztHndJjas vagy ismétlő-e? .... I'l 'Oj' rn os -o ~ ';;: <lJ o:l ~ "'" ö !:: 
:!! >. = .... 8 8 os 

/:lll ~ '" '" "'" /:lll 
O;; :o .... ~ 'Oj' ~ os o:l al '" '" ~ 
;> ::a ..::I ~ 8 w. ~ w. "" 

I I 
Alt Lajos 3 4 4 3 3 3 3 I 2 1 
Arányi I.Jászló, izr. 1 1 1 1 1 3 2 

I 
2 1 

Bálint István 1 1 1 1 1 2 2 1 1 
Berkes László, izr. 3 3 3 3 2 3 ~I 3 1 

5 Bokor István, izr. 2 3 3 4 3 ..J: 3 1 
Czunya Traján, g. k. r. 1 

1 

1 2 
1 

2 1 
1 

1 
->1 

1 1 Ó..J 

Cserta Kálmán 1 1 1 1 1 1 2 2 1 
Csonka Vince 1 3 3 3 2 3 3 3 1 
Csurgó I.Jászló 2 3 3 3 2 3 2 3 1 

10 Dékány István 1 3 3 3 1 3 3 3 1 
Dragu Jakab, gör, kel. r, 1 1 2 1 1 2 .) 1 1 -' 

Eichhardt Antal 2 4 3 3 3 4 3 3 1 
Erdélyi ,János 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Fodor Ignác 1 1 2 2 2 ~ 2 2 1 

15 Gábor ~,mrp, izr. 1 2 2 1 1 2 ') l 1 '" 
Géber Odön 1 ~ 2 1 1 ~ 3 ~ l 
Götz ~1iklós 1 l 1 1 1 l 1 l 1 
Gyurki Gyula 1 2 2 2 2 c) 2 2 l "" 
Hey Pál, izr. 2 3 3 3 3 3 3 3 2 

20 Hoffmann Endre, izr, 3 3 3 3 2 3 3 3 ~ 
lritz Oszkár, izr, 2 2 3 4 3 B 3 3 2 
Jung ,János. 1 2 2 1 1 2 ~ 2 1 
Király I.Jászló 2 4 4 ct 3 -l 3 3 ~ 
Kovács Imre 2 3 3 3 3 3 i3 ~ l 

25 Kovács I.Jászló 1 1 .) 1 1 1 1 2 l "" 
~1akai Kálmán 2 3 3 3 2 3 'l 2 1 "" 
Márki László 2 4 4 3 3 4 ') 3 1 
~lolitor Jakab 1 2 2 2 1 .) .) 2 1 -' 

Nyilassi Ferenc 2 3 3 '3 3 3 3 il l 
30 Pálti Béla 1 3 3 3 .) il 2 3 1 

Pósa Balázs 1 3 3 2 2 il ~ 2 1 
Szántó Károly, izr. 2 ~I il 3 3 3 3 a 1 
Szegszárdy Imre . 3 4 3 2 

!I 
3 .) 1 

Szécsi György, izr. 1 ~I l 1 1 :3 ~I 1 
35 Szittner Ferenc 1 c) 2 2 2 1 .... 

Triltsch Nándor 1 3 3 2 2 3 2 .) 2 
Tripammer József, ism. 1 3 3 4 il 2 .) 2 2 
Weinfeld Jenő, izr. 1 2 2 3 1 2 2 ') 1 

Magántanuló : 
I 

I 
I 

Várady Sarolta 1 2 1 c) 1 l 1 2 - -"" 
Összesen: 39. 
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Harmadik A. osztály. 

üsztályfönök: Orbán János. 

Tantárgyak 

~ 
;l ., ~ 1:: .... 

A tanuló neve és vallása, ;;., ~ ., El -Q;) ~ 

~ 1'1 
., ;;., Q) El ., 

ösztöndíjas vagy ismétlő· e ? d ;;., 1'1 ., '" 1'1 00 .... ... 1'1 'e? 0:1 -o .~ 

'" 
., .... 1'1 .... Ö 

~ .... .S ~ ~ ... El 
., 

bD El '"1::1 '" bD 
03 ..... ... :o ~ 'e? ., 

o! ~ :o '" 
o! 

:> ::s ..:l Z E-< ~ rJ.l ~ ::s 

Andróczki Aladár 1 
I 

3 3 I 3 3 2 3 3 2 
Balogh Lajos, ism. 1 3 3 3 1 2 3 2 2 
Baurnfeind Pál, ism. 3 3 3 3 2 2 3 3 2 
Berger Rezső 1 3 3 2 2 2 3 3 1 

5 Binder Péter 1 2 2 1 1 1 2 2 1 
Bodó László 2 3 4 3 3 3 4 3 1 
Bokor Mihály 1 1 2 1 1 1 1 1 1 
Budinszky Endre . 2 2 4 3 2 2 3 2 1 
Császny István* .' - - - - - - - - -

10 Csikós József 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Czérna István 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Fodor Géza 3 4 4 4 3 4 4 4 2 
Forbát László, izr. 1 2 2 1 1 2 2 2 1 
Gajzágó István - 2 3 3 2 21 2 2 3 1 

15 Galler Kristóf 3 3 4 3 2 3 3 3 2 
(;ábris llIés Pál, ism.* . - - - - ----- -- - - -

(,eber Jenő. 1 2 3 1 1 1 2 3 1 
(;erhardt István 1 2 3 3 1 1 2 3 2 
(il'egorich László. 2 3 31 1 1 3 

I 
2 3 2 

20 (ireskovics Kálmán 2 1 2 1 2 1 1 2 1 
Hattyasi István 2 2 3 3 2 2 2 2 1 
Holló Pál, izr. 1 3 3 3 3 3 3 3 2 
Hollósy ;.';oltáll 3 3 4 2 4 4 4 4 2 
Holczinger Mátyás 2 3 3 2 B 2 3 3 1 

25 Horváth András 2 2 3 3 1 1 2 3 1 
Hrabák ZoWm, ism. 1 1 2 1 1 1 2 2 2 
Hunyár Antal 2 3 3 3 ') 3 3 3 2 '"' 
Kis Imre, izr., ism. 3 3 3 3 3 3 3 4 1 
Kiss Alfréd 3 4 4 3 4 3 4 2 2 

30 Kolla János 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Kovalik István 2 3 3 3 3 3 3 3 1 
Kratochwill Béla** _. - - - - - - - -

Krón Iván 2 2 2 3 2 2 2 2 1 
Kunerth János . 1 3 3 3 2 1 2 2 1 

35 Kutor Sándor 1 2 2 2 1 1 1 3 1 
László Jenő, izr. 1 1 1 1 2 1 1 2 1 

·Kimaradt 

··Intézetet vaItoztatott. 
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Tantárgyak 
1:1 

~ o:! 

'i > 1:: .., 
A tanuló neve és vallása, ;., ~ 'i 8 ~ ~ 

1:1 1:1 'i ;., ev E 'i 
ösztöndijas vagy ismétl ö-e ? .s ;., .:: 'i '" 1:1 .~ ~ 1:1 .c? '" -o 

rn o:! 

II 
1:1 S ö :.-

-= ;., . S "" ... ~ 

:; ll{) t: oe N llC 

.'" - ~ -o:: 
~ 00 00 :0 '" ..... > ~ ..:l Eo< 

""" 
UJ ~ 

Lippet Henrik . 3 3 3 ') 3 3 ~ I 3 1 ... 
Martonosi Ferenc 1 1 2 1 1 1 2 

I 2 1 
Mihály Sándor, öszt .. 1 2 2 2 1 1 2 3 1 

40 Reichrath Dezső 1 3 3 3 3 2 3 :3 2 
Répás Lajos, ism. 1 3 :3 3 3 2 3 1 l 
Rischár Yilmos . 1 1 1 1 1 1 ] I 1 
Rosinger Emil . 2 3 3 3 3 ~ :3 ~ I 
Schachtitz Ferenc, izr. 2 B 3 3 :3 3 3 

., 
~ il 

45 Schreiber Miklós . 1 ~ 

I 

:J l 1 1 1 B 1 
Schwarz István, izr. ') 3 3 :3 :2 'l 3 3 l 

'" Sípos Antal, gör. kat. 1 2 3 3 :2 C) 2 c) 1 -
Szemző István 1 1 2 ] l I 1 l I 
Szigyártó Dezső, reL 1 l 1 1 1 1 I I 1 

50 'reodorovics Jenő 1 2 B 3 2 .) .) ., 
1 i) 

Tettei Imre 2 4 4 i3 1 :3 :3 a l 
Tobiás Mihály . 2 3 -J. <l :3 

I 
3 4: I 4: 2 i) 

Varga János, öszt. 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Vas Pál, izr 2 :3 3 ;) 3 3 3 i3 1 

55 Vezér Ernő, ism 3 

I 

3 3 
I 

3 3 3 3 3 .) 

"" 
W eisz József . . l 1 1 1 l 1 1 1 1 
Windhager Ödön . 2 2 ') ') 2 ') 2 ~ 1 "" 
Zoltán Elemér. 2 3 3 3 3 3 3 3 2 
Zoltán Gyula 1 3 4: 3 3 3 4 3 1 

60 Zsótér Bertalan ~ 2 3 2 3 2 ,) 2 1 

Magántanu/óh : 

I 
Bach Katalin 1 1 1 1 1 l 1 1 -

Fenyves Gyula 1 3 4 3 3 2 3 B -

Összesen: 62. 
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Harmadik. B. osztály. 

Ot>ztúlyfőnök: Fekete Ipoly . 
- . -

Tantárgyak 
I: 

> = -; > 1: > -; .... 
A tanuló neve és vallása, ;.., -; El ~ CD 

= = ;.., CD El -; 
'ösztöndíjas vagy ísmWö-c ? -= 

;.., = -; '" c oc) .... ... = ....., = 'o 

'" -= .... S:I os +" ci 'S;: 
-ee ~ .9 CD 

~ ... El -= :; El "'" '" t>< 
~ 

.... :o ~ . ...., 
" ~ :0 '" .. -= > ::;;; ....:l Z Eo< ~ ul p:i ::;;; 

I 
A mold .JenŐ 2 2 3 3 2 3 2 3 1 
Bagáry Pál. 1 2 2 3 1 2 3 3 1 
Balázs .JÓzsef' l 

I 
2 3 3 3 1 3 3 1 

Balogh Ferenc. 3 3 4 4 3 '3 3 3 2 
;) Balogh Gábor 8 8 3 3 3 3 3 3 1 

Barta ~Iútyás, izr. 1 2 8 3 2 2 2 ') l '"' 
Becsey Géza 2 il 3 4 2 3 3 3 l 
Berényi Hándor, izr., ism .. 2 ! 3 3 3 1 3 2 3 2 
Bernát Istv[tll, Izr. 1 2 2 2 2 2 2 ') l '"' 

10 Biedl Endre. izr. 1 3 3 2 1 2 ~ 2 1 
Bugarszky György, gör. kel. sz. l 2 1 1 1 1 2 2 l 
('serta Ijászló 1 2 2 1 1 1 2 2 l 
('zóbel {Jászló - . 3 4 3 4 4 3 4 4 8 
Dobai Kálmán, ref. 1 3 ... il 2 1 3 2 1 il 

l:> Farkas .János 2 4 -± 4 3 3 4 3 3 
Frierl Tivadar, izr 1 ') 3 2 2 2 3 2 l 
Gera .János . 2 3 I 3 3 3 3 3 2 1 
Halász .JÓzsef, izr. 2 3 3 3 2 2 3 3 1 
Heller Ernő, izr. 2 4 4 3 3 3 4 4 1 

20 H. Kánitz Antal 3 -± 4 3 3 3· 4 3 2 
Immerblum ~Iiklós, izr 2 l 1 ~ l 1 2 2 l 
. Jordán Elemér . 2 2 2 2 2 ') 2 3 l -' 

Katranetz HándQl'. l 3 4 3 2 1 4 1 ~ 
Kántor Hándor* _. -- - - - - - - -

~;; Kártyássi Emil 3 4 4 4 3 
I 

2 4 ~ 2 
Kopasz .JenŐ 3 4 4 4 3 3 4 3 2 
Kovács Lajos, ág ev . 3 2 3 3 2 2 3 3 l 
Lakatos ~1ihúly* - - - - - - - - -
Lan tos Mátyás, ism 2 3 2 2 3 2 2 2 l 

ao Lasancz .J ózsef , 3 3 

I 

3 '3 3 2 3 3 1 
IJendvai László, Izr .. l il 3 3 1 1 3 2 1 
Lőwinger Himon, izr. l 1 1 l 1 1 1 1 l 
Ijusztig Pál. izr. 2 3 3 3 I 3 3 3 4 1 
~lolnár 'Ottó 2 3 3 3 2 3 2 2 2 

3;-) :\[üller Hezső 2 3 3 3 3 2 ') 2 1 .... 
(hdögh Károly 2 3 3 3 3 3 3 2 l 
Bosensohn Albert, izr. 1 4 3 il 2 ') 3 3 2 

• Kimaradt. 
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Tantárgyak 

= > > ~ 
'i .... ..., 

A tanuló neve és vallása, » > 'i El ~ '"' = = 'i » '"' S 'i 
ösztöndljas vagy ismétlö-e? ~ » = 'i '" 1=1 UJ ..., .. = 'a? ~ -o .~ cll ~ 

..., = ..., c ~ » d '"' ~ .... 8 0\ 
bIJ El ..., 

'"'" '" bIJ -oe ~ .. :o -o:l ';;;' ~ ~ :o '" 
~ 

:> )1 ...::I Z E-< ~ ul ~ ::;:: 

I I I I I I 
I 

31 Sarlós István, izr 2 2 2 3 l 2 3 
I 

2 
Schneider József . l 2 () l 1 l l 1 l ... 

40 Schwarz István, izr .. 2 3 3 3 3 2 3 3 2 
Simák Pál 3 3 3 3 3 3 4 3 2 
Solti Lajos l 2 2 2 l l l l l 
Spagatner Oszkár, izr. 2 2 3 3 2 I 2 3 l 
Steiner Sándor, izr. 2 3 2 3 l l 3 3 l 

45 Szolga József, ref. 2 3 3 3 2 3 4 2 l 
Tippmann József. 2 3 3 2 2 2 3 2 l 
rrriltsch Antal . l l l l 1 l l l l 
Triltsch István. l 2 l l l l l 2 l 
Turcsányi Oszkár, izr. l l l 1 l l l l l 

50 Ujheli József l l 2 2 l l 2 1 2 
Vas Béla, ism. 2 3 2 3 3 3 2 ') ... l 
Vastag József. 2 2 3 3 2 2 3 3 l 
Vercskó György l 2 3 3 2 2 3 2 1 
Verebély Kornél l 3 3 3 2 2 3 3 l 

55 Vojtás Dezső 3 4 3 4 3 3 4 4 3 
Vrábely László l 3 2 3 2 l 2 3 l 
Walter József . 3 4 4 3 

I 
:3 2 4 3 l 

Wéber János l 2 2 l l 2 2 2 l 
Weisz József, izr. l 2 2 

I 

2 2 2 2 3 l 
60 Wofrám Győző l 3 3 l 2 2 il 2 1 

Zelen Béla l l 2 2 2 2 1 1 l 

Magántanulók : 
Gerzsány Lajos, ism. l 3 3 3 2 2 -) 

"" 
;) 

'" 
--

Molnár Zoltán, ref. l 2 2 3 l 2 2 l -

Sármezey Vilmos. 2 3 3 3 3 3 3 3 -

Összesen 64. 



Negyedik A. osztály. 

Osztályfönök: Kiss IstfJán. 

A tanuló neve és vallása, 
ösztöndí;as vagy ismétlö-e? 

Benyács Sándor, ág. ev. 
Békefi István, ref. 

3 
1 

3 
1 

Tant~rgyak 

314 
3 2 

I 

~ I ~ 1 
2 

Békefi ~1ihál:y* . 
Béres István 

5 Biacsi Béla . 

-- - - - - -2 -I --
1 2 2 2 ~ 2 3 1 
2 2 332 331 3 1 
2 2 2 2 3 322 1 
1 2 2 2 2 222 

Bózsó ,József 
Bruckner Endre, izr. 
Cserzy István 
Csíszár Lajos 

10 Csók \"ilmos, ref .. 
Dobó István, izr. 
Fürst Béla 
Gál Ferenc . _ . 
Goldgruber Géza, izl'. 

15 Groszer Andor, izr. 

2 2 2 2 2 2 1 
3 3 3 3 2 3 2 
1 2 3 3 2 2 2 
111 1 1 1 1 
223 323 3 
1 122 1, 2 2 
1 ~ I 2 2' ~ I 2 ' 1 

2 

2 
a 
2 
1 
B 
1 

Hajdú Antal 
Hille ,Jenő 
Hirschfpl<l Ernő. izr .. 
Hulvák ,József .-

123 3 ~ 2 
1 2 2 ~ 1 1 
1 1 1 1 1 1 
1 2 3 ~ 1 2 

121 2 2 2 

2 2 
2 1 
2 i 3 
3 

20 ,Junker Imre 
Kasza László ism. 
Kloszter Antal 
Knotz ~ándor 
Kovács Fprenc, liszt. 

il 
a 
1 
1 
] 

25 Kovács Károly . a 
Kókav Béla . 1 
Lantos Zoltán, ünk. ism. 1 
Laszgallnel' Tibor, ág. ev.. 1 
Lábdi István 3 

30 Lazin György, gÜl'. kel. HZ. 1 
~Iályusz Tibor, ág. ev.. . 1 
.Mihajlovics \' ojiszlav, gör.·kel. sz. 2 
Mobaupt HáIH]ol' 3 
Nagyfalusi Jenő 1 

35 ()rdüg József . 1 
Pilaszanovits József . 1 
Podhradszky ~1ilán gör. kel. sz. 2 

"Kimaradt. 

a 
a 

3 3 
2 I 3 
1 

il 
il 
3 
3 
2 

2 
2 
2 
2 
3 
1 
1 
2 

3 
2 
2 
3 

3 
3 
3 
il 

413 
1 1 
1 1 
2 2 

3 '4 -! 
111 
233 

~I~ 2 
3 

a 
3 
3 
2 
2 
2 
1 
2 
3 
3 
1 
1 
3 
3 
1 
2 
2 
3 

il 
3 
2 
2 

3 
3 
2 

2 I 1 
3 
2 
2 
3 
B 
1 
1 
2 
il 
1 
3 
2 
3 

2 
2 
2 
3 
3 
1 
1 
1 
3 
1 
2 
1 
3 

B 
3 
3 
2 
2 
2 
2 
2 
3 
3 
1 
1 
2 
3 
2 
3 
1 
il 

l 
1 
1 
1 
1 
1 

1 
1 
2 
1 
l 
2 
1 
l 
1 
] 

1 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
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Tantárgyak 
1:1 

> '" .5 
~ > .a? ... .... 

A tanuló neve és vallása, > ~ El ... -al a, » ~ .... El 1:1 1:1 ... ~ ~ ~ 
ösztöndíjas vagy íSJllctlö-c ? .s » 1:1 ~ '" o:! rn ... 1:1 00 -o .f; 

00 o:! .... 1:1 ~ ... "o 
~ » .s ~ 

~ El .o o:! 
to El ~ '" ÓD . d .... ... ... ~D .OS' o:! o:! -al :0 ~ :;;;: o:! 

>- ;;:;:; ....::: Z 8 8 ~ ~ 

['órer Dezső, iSlll. 3 I 3 3 I 2 3 I 2 3 I 2 1 
Haclány Dezső . 1 1 1 1 1 1 1 

I 
1 l 

-:1:0 Hegdon ,József. 3 ~ 3 3 3 3 3 3 1 
Hiesz ,J ózsef 3 3 4 4 3 3 3 3 2 
Hozgonyi Andor 1 1 l l 1 1 1 2 1 
Hózsa Imre l 3 3 3 3 3 3 3 1 
Ntark György, izr. l 1 l 1 1 1 1 1 1 

45 Nzántó Dénes. 1 2 2 3 1 2 2 2 ~ 
Nzegő Imre, izr. 1 l 1 1 1 1 ') 2 2 
~zéll ,TállOS, ref. 1 1 1 1 1 l 1 1 1 
~zJ1lo1én Istváll 1 2 3 ') q ') 2 3 1 .;.. '" '" 

I rpari László, öszt .. 2 CI 3 CI "2 2 2 " 1 i) i) il 

,-lU 'l'ombácz Lá~zló l 1 'l 1 2 ') ') 1 1 ... '"' '-' 

rl'iirk 1'ivadar* - -" - - - - - - --

\" as ,TÓllSe[ q 3 3 2 3 3 2 a 1 i) 

Yereh Mihály ·1 'l ~ 'l 1 2 2 3 1 '" '" Zihanyi ,JÓllsef' . 1 ') 2 2 1 2 Cl 2 l '-' ... 
Magántanuló : 

I I I I Kellderessy Ernő, fef. 1 'l 3 3 2 2 2 I ') -... '-' 

• Kimaraut. 
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Negyedik B. osztály. 

Osztályfőnök : László József. 

Tantárgyak 
---

> '" B 
~ > . ....., 

> ~ "". .... .... 
A tanuló neve és vallása, » Ei .... .'" o> 

~ ~ 
+> S' a; ~ ~ o> o> 

öszlöndijas vagy ismétl c-e ? "" 
» 1'1 ~ '" d .~ 

+> .... ~ rn -o 
rn "" ..... = .'" .... -O :.-
~ » .S o> ~ 8 .=> d 

Ó/J 8 '" '" CD 
O; +> .... .... tD 'd .:s d ~ I '0 '" '" ;... ..-. ....:l Z ~ E-' -.: >=:::< ;::" 

1-' 
I 

I 
I I 

I 
Adler Dezső, izr. c) il '> 2 2 

I 
3 3 

I 
3 l '-' '-' 

Arnold I{einhanl 2 3 4 

I 

3 3 3 3 3 ~ 
Barabás Jenő 1 2 3 3 ~ 'I 'I I 

·1 1 .... '" 
Begyik Antal 1 I " 1 2 1 1 I 1 1 ..... I 

5 Berényi IJás~ló, 1 c) ! B 

I 

~ :3 ;3 " 
, 

3 ·1 Izr. I 
'-' il 

I Berkes Pál, Izr. 1 3 B B 1 2 2 " ~ 
I 

il 

Hite András, öszt. 1 2 ·1 1 l 1 I 1 ! 1 I 
Csecs .JÓzsef a 4 il 3 il 3 i :1 .) I I il 

Erdei .J ál1llor, iSIll. 'I a B a 2 3 il il ·1 
'-' -

·10 Fuchs IJajos, ág. ev. 1 .'1 2 2 3 2 3 " I '-' il 

Glaser János 1 1 2 l 1 1 1 'I l 
GottschalI Sándor 1 1 2 1 2 :2 2 l 1 
Gvurits István - ·1 3 2 1 1 2 2 'I 1 '-' ..... 

Hinczinger t:lándor 1 1 'I 1 1 1 1 1 1 '-' 

15 Hrabovszky István 1 1 2 il 1 1 2 " 1 '" 
Hrusztek Dezső 1 B 3 3 CI 2 3 il 1 ...., 

Jezerniczky .~kos, ref. 1 2 2 2 '> 3 1 1 1 
Juhász Antal 1 2 

I 
2 3 3 2 2 1 1 

Juhász Jenő 1 2 3 2 3 1 2 2 1 
20 Jung István 1 2 3 c) 2 2 3 2 1 '-' 

Katona Sándor 3 3 3 3 3 3 3 3 l 
Kemény ~lihály, ág ev. 1 2 2 2 1 2 2 2 l 
Kiss István 2 c) 2 " 2 2 l 2 I '-' '-' 

I 

Klier Alajos 2 3 3 2 3 2 2 2 1 
25 Korompay Lajos 1 3 3 3 3 2 2 2 1 

László Pál, izr. 1 2 ;3 3 3 2 3 3 2 
Lázár Ferenc 1 2 2 2 1 1 :2 1 1 
Lázár István 1 2 'I 2 1 2 2 2 1 '-' I Lenhardt Mihály 1 3 3 1 2· 2 2 2 l 

30 Mahler Viktor, izr. 2 4 4 3 3 3 3 3 1 
Márki Imre . 1 ') 1 1 2 2 3 2 1 '-' 

Messinger Dezső, izr. 2 3 3 3 3 3 3 3 :1 

Mixich Nándor 1 3 3 3 I 3 2 c) 3 1 '-' 

Müller József 1 1 1 1 

I 

1 1 1 1 l 
35 Németh Ódön 2 1 2 ') 2 2 1 ') l '-' 

~iederkirchner Vilmos 1 1 ') 1 2 1 l 1 1 ..... 

I 
Nikolits István, gör. kel. ~z .. 3 2 3 ;3 :3 2 4 il l 
Patak Gyula, ref. l 3 3 3 3 2 2 2 l 
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Tantárgyak 

'" 
I':: 

> .5 
~ > 'ti? > ~ 

.... .... 
A tanuló neve és vallása, » El .... ~ cl) 

'; .... 
I':: = » cl) cl) S ~ 

ösztöndfjas vagy ismétlö-e ? 0:1 » = ~ '" aS '" .... .... = '" -o 'S; 
'" 0:1 .... = ~ .... ö 
~ » .S cl) 

~ El ,c :,. 
bD S cl) '" ~ 

.... .... .... bD .ti? = d ~ :0 cl) < 0:1 
:;;- ::s ....:I Z E-< E-< ~ ~ 

Reis Vilmos, izr .. 1 1 I 2 2 I 2 2 2 I 2 1 
40 Réti Endre, izr. ;) 

"" 2 ::I 3 3 3 3 3 1 
Réti Sándor, izr. 2 2 3 3 3 3 3 3 1 
Rosenberg Sándor, izr. 2 3 4 3 () 3 4 3 1 
Roth Miklós 1 () 3 1 1 2 2 2 1 "" 
Rusznák Rafael 1 1 2 1 1 2 1 1 I 

45 Schneider János 1 1 1 1 1 ~ 1 1 1 
Szegszárdi Boldizsár 1 B 3 3 3 3 3 3 1 
:Szekeres Géza, izr. 2 () 3 3 1 1 2 3 1 
:-lzécsi Dániel, izr. 1 2 2 2 l 2 2 2 1 
Szilágyi Béla ') 

"" 2 3 2 2 2 3 2 1 
50 Tari Imre, ism.* - - -- - - -- - _. -

Tóth Imre 1 1 2 1 2 1 1 1 1 
Udvardi Ferene 1 2 3 3 3 0 ') 

"" 2 1 
V ad Imre, ref. 1 :1 3 B 3 3 3 3 1 
Vajda Károly 2 3 

I 
3 0 3 3 2 3 1 .... 

55 Vecsernyés András 1 2 2 2 1 1 2 1 1 
Waldek József 1 2 2 2 3 ] 2 () 1 "" 
,,'immer Béla . 2 

I 
~ 3 3 I 3 2 

I 
2 2 1 

Zakar Ödön, ref 1 1 3 1 I 2 2 2 1 1 

'VizsgélatIan maradt. Összesen : 58. 
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Ötödik osztály. 

Osztályfőnök: Kövesi Lajos. 
-

Tantárgyak 

> Görög '" = ai k; > '2' > pótló ai '" .., 
A tanuló neve és vallása, » Q) i3 ... tv cll 

ai .., 
1':1 = » -- » cll cll ~ ai 

ösz!öndljas vagy ismétl ö-e ? os » = E3 = ai '" ez; 00 .... ... = o 00 ';;' '> 00 os bll "'"" = ~ :::= .., .S :0 O; '" ~ E3 = '" bIl ... oe '" E3 ...., = b' -; d '2' ... ... os :c o ~ :0 ol ol '" :;:- ::.1 ~ Ó !:: ~ Z Eo< Eo< - ~ ...., 

Bittó Anrlrás, ism. 2 2 I~ 2 
1= 

- 2 1 2 2 1 
Bittó István, ism. 2 2 2 ') 1 1 2 1 '-' 

Bokor János, izr. 2 2 2 2 - --- l 1 1 2 1 
Buda Miklós 1 3 3 --

~I~ 
2 2 () 3 1 '-' 

5 Buk József, izr. 2 2 3 3 2 1 2 3 1 
Czérna lJászló . 1 1 1 2 1 1 1 2 1 
Dékány Béla, izr. 3 3 3 3 3 () 2 3 1 --1- '-' 

Dobay Gyula 1 1 2 2 -- - 1 2 2 3 1 
Fischhof Endre, izr. 2 1 2 2 --I- l 1 1 2 1 

10 Gerhardt Miklós 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Halász Zoltán 2 2 3 - 1 

1
2 3 2 3 3 1 

HausmaIln Aurél* - - -- - --

Havas Imre 
- 1 

1
2 2 2 1 2 1 1 1 ---

Hoffmann György, izr. ') [l il 2 -j- I 1 1 2 1 '-' 

15 Huber István 1 1 2 2 --1-11 1 2 ~ 1 
Hunyadi János 1 1 () 1 .- -1 1 1 3 1 1-' -It Jobszt Gyula 2 3 I: 3 2 3 3 1 
Kasza Gyula 3 3 13- 322 3 3 il 1 
Kemény Jenő, izr. 3 3 3 --2 3 ~ 3 2 

20 I\]ucsik Oábor 1 2 3 ~ 1 3 n il 2 2 i) 

Kovács Dániel, ág. ev. 2 3 3 3 - 2 2 2 3 1 
Kovács ,József 2 3 3 - 3 2 () 3 3 4 1 '-' 

Kövesi Győző, izr. 2 1 ') 1 - - 2 1 1 1 1 '-' 

Kroó Imre, izr. ') ~ 2 3 - - 2 ~ 3 B ~ '-' 

25 László Mihály, izr. . 1 1 1 1 - - - 1 1 1 1 1 
Lázin Száva, gör. kel. 1 3 3 

., 
3 2 2 -4: 1 sz. i) --- -

Lénárt Zsigmond, izr. 2 2 3 2 - - 2 1 1 2 1 
Lichtneckert József. 1 2 3 - .) 1 2 2 2 3 1 
Mahr Rezső 2 3 3 3 i=-- -- ~ 2 3 il 1 

30 Malcovszky Kázmér, g. k., ism. 1 2 ~ " - 0 2 
1
3 3 1 i) - '-' 

Marinc István, öszt. 1 1 1 1 . -- - 1 1 1 1 1 
Matók Ferenc 1 2 3 - .) 2 3 ') 2 3 1 -' '-' 

Márki Nándor 1 2 3 -- 2 2 3 2 2 3 2 
Mester István 1 2 3 2 - - 2 1 2 3 1 

35 Miksa Jenő, gör. kath. 1 1 2 2 - - 2 2 2 3 1 
Miskolczy Zoltán, ref. 1 2 2 2 - - 2 1 1 3 1 
Mohaupt Lajos, öszt .. 1 1 2 2 - - 2 1 2 2 1 
Nagy Andor, gör., kath. ') 3 13 1--12 12 13 I~ 13 13 1 ... 
·Kimaradt. 
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A.tanuló neve és vallása, 
ösztöndijas vagy ismétlö-e? 

:\'edelkó ~lilutin, g. k. SZ., ism.* 
40 :\'ikolits Simon, gÜl'. l\pl. sz. 

lhzl'chowszlü ~ún<lor 
(irdügh Benő 
Pataky J JáHzló 
Prinpz Istvún, izr. 

4:-) Ha(ló István, izr. 
Hegr10n J\.{troly 
]{l'vét-\z .1ózHef, izr. 
Hif'htr\' ,lúl\ot-\, izr. 
~('hott J~lOS 

:-,0 ~imon Ákos 
~olti \' ilmot-\ 
~zahados L:'lszló, iz\'. 
~zabó Hilla 
Tóth Kúlmún 

;-,~, \'ajas lstv:'tn. ÖRzt 
\'ajay Elle, iSIIl. 

\' P I'Il1 es Andor, iZ!'. 

\'in('ze Aladúl' 
\\'eil .Üám 

(JO Wei nfeltl Béla, IZ!'. 

WUI'zingpr (ldöll 
himnlf'rmann Yilmoi: 
Zónai .MátyÚR 
Zsin];:ó .Jáno:.;* 

ftIagántGflulók : 

Havas Kl:'tI'H. Izr. 
Lőv(,llha('h Ilol1a. izr. 

'Kimaradt 

Tantárgyak 

1 2 :; ~J; 2 2 ;-;; 2 1 
2'> 2 2 - -:) 22:2 l 
2333 - - 2 2 3 ,4 1 
223 ~ :2 3 3 1 :2 0 1 
:2 2 3 3 -- -- 2 2 1 'l 1 
122 ···1.111121 
1, :} 2 -- 1 :2 2 1 'l .) 1 
2 .) ;) 0 - - :2 t 2. l:} l 
1 :2 I~ ~_! 21! 2 1 II 2 2 
1- 1 l l II 2 l 
1 I l l 1 -- -' 1 1 l l 1 
113 H --- q 2 B 3 :} H 1 
22:} - 1 '> 2 II .) l 
2 B 4 
l l .) ;) ---- 1 1 

1 
1 
l 

l 
1 
l 
l 
l 

1 1 1 
133 
l : l I 1 ,) ig 4 -
1 .) .) 2 
~) I ~ 

! d 3 3 
J 1 1;1 

I ':2 3 ') 
:2 3 3 

.) 2 I 
--~ 1 2 ,1 

- - 1 
2 3 ~ 2 ~: i; 

1 
() 1 g 

1 1 I 1 
3 a:4 

1 i 2 l 
B ;~ l -1- ~ 

-- - 1 l l 
- 2 .) 24:} 

1 
1 
1 

3 2 3 3 ;3 il 

H J 
2 : l 

i 
l I l 
1 : I 

Üsszcs"n : Gö 



Hatodik osztály. 

üsztályfónök: Szalay István. 

A tanuló neve és vallása, 
ösztöndíjas vagy íSlllét1ö-c ? 

Bpck István, ir-r. 
IknyáC's Aladúr, ág. pv. 
Bokor Gyula, Ír-l'. 
Bór-só Imre. 

r.í BurgPf Béla, ir-r. 
Csala Albert, rpf., ösr-t. 
('sltvási Béla, rpf. 
('srhúk Húnclor 
Cserzy ~lih:'tly . 

tO Edvy Gyula 
Erössy ,} ózspf 
ErtI Júnos -
Falta Lásr-Ió, izr. 
Farkas ,} ór-sl'f 

15 Fodor Istvún, ir-l'. 
Frank Istyún, izr. 
Hajós József 
Jerney Tibor 
I\.app Olivér 

20 Klein Béla 
Komarek Gyula 
I{opasr- István 
KováC'i; Lásr-Ió* 
Krausr- Béla, izr. 

% \Iarossy Pál, ág. PY. 

Wtnyov Háfael 
\Iolnár EncIre, öszt. 
:\agyfaIusi AJ\(Im, izr. 
Papp (;yula, gÜl'. kath.* 

::l0 PolIn er Kálmún 
Próbáld Sán<l()l: 
Saághy László. 
Savanya Ferenc 
SchűJpr Andor. 

:35 Somlyódy FerPJJ(', n·f. 
Stark Emil, izr. 
Nt,piner Imre, izr .. 

'Kimaradt. 

T 8 n t á r ~ y a k 

~ ~ II ~ ~ I =-1
1 ~ II ~ ~ ;; ~ 

11333 - 2BBa 1 
1 2: il - 1 1 .J 1 2 ~ 1 
1 I :'lJ (J :2 --, 1 2 2 ;J 1 
1 1 1 --Il 1 l 1 l 
l 1 2 2 2 -- - 1 2 1 2 1 
1 .) 2 il - --- 2 il 2 il 1 
2 :~ 3 - ') 2 2 3 il I il l 
1221 --11111 
1 2 12 - 1 1 l 2 1 2 1 
1 2 12 2 -- - 1 1 1 l l 
1111--11111 
1 .) B- 1 II il 1 1 1 ~ 1 
1 3 il 1 3 3 2 1 i;1 l 
1 2 2 1 -I -1 1 1 ~ 1 
l 2 2 - l :8 1 2 1 il 1 
3 'J 3 - il :3 3 .:1 3 :} l 

~ ~ ~ ~ ~12 ~!~ ; ~ i 
2 i1 B-2 3 i B 3 341 
1 l 1 1 _i l 1 1 I l 
-I - - - -I -- - - ---
l I 2 'J - 1 3 II 2 '> :8 .l 

2 12 3 - 2 ,>' 3 2 2 i1 l 
1 1 2 1 lIlII 
2 'J 3 2 II B 3 3 i1 1 
1 2 i1 2 -- -- 1 2 ;) l 1 

1 i-j '11 =1--- 111 l- 1 
1 3 :3 2 - - '> 2 1 .J 1 
1 B a-2 3 3 2 1 3 1 
1 '> 2 - 1 2 2 1 1 ;l l 
l 1 2 - 1 2 1 1 131 
1 3 3 3 -- 3 'J il .J l 
1121-- 11111 
1 1 1 1- - l 1 1 1 1 

143 
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Tantárgyak I 
> Görög '" -== -; > > d > pótló -; '" .., 

A tanuló neve és vallása, » -; El ... .., 
<l> -; .., cc! 

CI CI f;>, -6-- » <l> <l> ,O;> cr; 
ösztöndlJas vagy ismét/ö-e? CtI » CI = '" ri> ri> .., ... = ° 

al ri> ';;' '> cn ol oc! 
.., = -o:> 

~ » = 'o ~ al 
~ 6 o:: ol 

~D :;:: ... "o N El = bt. 
O; ol '" 'o ° ';;;' -o:> 

... ... O;> .:'! 'o <l> 
;> ::E ..:I C.:J ... ~ Z E-< Eo< ::E - ..... 

II I I 
Szalay József 1 1 1 lia- 1 1 I~ 1 1 
Szeifert József 2 2 3 - 2 3 3 1 

40 Szécsi Pál, izr. 2 2 2 l - -- l 1 1 1 1 
Szittner Károly 3 3 4 .. - 2 2 4 3 ;:J 3 l 
Sl'.ivessy Endre, izr, . 2 2 3 - 1 3 1 2 1 2 2 
Szojlra Ferenc, ág ev .. 2 3 3 -- 2 1 2 3 3 3 1 
Sztarcsevich ,Jenő 2 2 2 .- 1 2 1 1 1 3 1 

45 Tóth Géza, ref. 1 ') 2 -- l 1 2 1 l 2 1 "" 
'fóth Gyözö 1 3 3 -- 2 2 3 3 3 3 2 
Tóth József. 1 1 2 1 - - 1 1 1 1 1 
Tóth Pál. 1 3 3 - 9 

'"' 1 3 3 3 4 1 
Ujj ,József 2 3 3 __ o 2 il 3 3 3 3 1 

50 \'ida ,József. l 2 2 .- 1 l 1 3 2 ~ l 
Wéber Oszkár* -- - - -- - --- _.- - - - -

Magántanulók .' 
Geiringel' Terézia, izr. 1 ~ 

I :) 

'"' 1 -- .) 2 1 2 -
(ioldgrúbel' Júlia, izr. 2 2 2 1 - -- 3 1 1 :) -"" 
Hoffmann Lujza 2 3 2 1 - - 2 1 1 Iq -I"" -- ~Iunkácsi Erzsébet, ref. 1 1 'l 1 1 1 1 il 00 - -- -

Nagy Irén, ref. 1 3 13 1 .- - 2 2 2 13 -

'Vizsgálatlan maradt. Összesen: 56. 
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Hetedik osztály. 

üsztályfőnök: Prelogg Józse! 

Tantárgyak 

~ Görög 
~ 1'1 1'1 

"i .> ~ pótló "i '" '" -A taRuló neve és vallása, >.. "i "i El ~ bD cl) 

1'1 r= >.. -8-- >.. cl) cl) .ep ~ 
ösztöndíjas vagy ismétlö-e? aS >.. r= r= ~ .. '" II> 

-+" .... r= o ul '>, .:; o:: bD -+" r= .ep '" a; cl) ~ >.. 1'1 :o ..., 
El r= aS 

~ bD :..: .... "o .. 8 -+" r= tllI ':;;' ... .... aS aS :0 o .ep :0 cl) cl) aS 
> ~ ..:l \!) .... ~ Z Eo< Eo< ~ ~ ....., 

Balogh ,István, öszt. 2 3 3 - 3 1 3 2 2 3 1 
Barta Adám, izr. 2 1 2 - 1 3 2 1 2 1 1 
Bodnár István, izr. 1 1 1 2 - - 1 2 2 2 1 
Csávossy Béla báró 2 1 2 - 2 3 2 1 2 3 l 

5 Csillag Sándor* 2 3 3 -- 3 3 3 2 3 3 1 
Dávid Imre* 3 3 3 3 - - 3 3 3 3 2 
Dobóczki Antal 1 1 1 - 1 1 1 1 1 1 1 
Fellegi György, izr. 1 l 1 1 - - 1 1 1 1 l 
Forbát ~'rigyes, izr. 1 1 2 - l 2 1 1 2 3 1 

10 Friedl Ferenc 1 1 2 3 - - 2 1 2 3 1 
Greskovits Lajos . 1 1 2 - 2 l 2 3 3 3 1 
HelJmanll Oszkár. - . l 1 3 - ') 

'" 1 1 2 1 2 1 
Herczl l\liklós, izr. 1 2 1 3 -- - 2 2 3 3 2 
Hirsch Béla, izr. 1 1 1 l - -- l 1 1 2 1 

15 Horváth Lajos* 1 1 2 1 - - 2 c) 1 1 1 '"' Jakobovits Jenő, izr. 1 1 3 - 3 3 3 1 3 4 2 
,Juhúsz Endre 1 l 3 - 2 1 2 3 3 3 l 
Katona Gyula, ism. 3 3 3 3 - - 3 3 3 3 1 
Klokker Ferenc, ism*. 2 3 3 3 - - 2 3 3 3 1 

20 Klucsik Ferenc 2 3 3 - 3 1 3 3 3 3 1 
Kókay László 2 3 3 3 - - 3 3 3 3 2 
Kopp Antal. 1 1 1 1 - -- l 1 l 1 1 
Kriiuter Miklós, ism*. 2 3 3 2 - -- 2 3 3 3 2 
Lászlóffy János 2 3 3 4 - - 3 3 4 3 2 

25 Múlyusz Elemér, ág. ev. öszt. l 1 l 1 - - 1 1 1 1 1 
:Murka István, öszt. 1 1 2 - 2 2 2 2 1 2 1 
Xagy Géza. 1 1 1 1 - - 1 1 1 1 1 
Nagy Lajos, öszt .. 1 1 1 1 - - 1 l 1 1 1 
Pálfy István 1 1 2 - 2 1 2 2 1 1 1 

30 Pető László, iz!'. l 2 3 3 - - c) 

'"' 3 2 3 1 -
Podhradsz),:y ,József, gör. kel. sz. l 3 3 - 3 3 3 3 2 3 1 
Pokorny Adám 3 3 3 - 3 3 3 3 3 3 1 
Prodanovics Emil. gör. kel. sz. 1 c) ... 2 - 3 2 2 3 4 3 1 
Radványi ~ándor . 3 3 3 3 - - 3 3 3 4 l 

35 I{eitiJerger János . 2 2 3 3 - - 2 3 3 3 1 
Rietly Géza, ism . 2 1 2 1 - - 2 c) 3 3 1 '"' Schiifer János, izr. 2 2 3 3 - - 2 2 4 3 2 

OA vkm. 1915. évi 913. ein. sz. rendelete értelmében mArci us hóban tett osztály
vizsgálatot. 

10 
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Tantárgyak 

> Görög 
~ = = 'i > ~ pótló ~ ~ .... 

A tanuló neve és vallása, » 'i al al 8 ~ bD CI) 

= = » -8-' - » al al ~ 'i 
ösztöndíjas vagy ísmé\lö-e ? .s » = = 'i N cn cn ... = o cn ';;' .;; 

cn ~ bD ÖS 
.... = ~ ~ » cl al ~ Ei .: ~ 

OD :;::;: :0 

"'" N Ei 1:: = bO 
ai ... ';;? ... 

~ cs :0 o ~ :0 al al '" > ::E ~ :!:) ... p:: Z E-< E-< 
...... ...... 

...... ... .... 

Srhwarz Lajos, izr. l l 2 - 2 2 2 l l 2 l 
Silllonsich Béla l l l - l 2 l l l 2 l 

40 Solti Béla l l l - l 2 l l l ~ 1 
Stertz Mátyás 3 3 3 - 3 3 3 3 4 3 2 
Szakall László ') l 2 3 - - 2 3 2 2 2 
Szücs Andor, ism. 3 3 3 4 - - 3 13 3 4 2 
'rippmann János· . l ;) 2 --- 3 2 2 3 2 3 l 

45 'róth Jenö 3 a 3 - 2 3 3 3 3 3 l 
'l'óth Kálmán . 2 2 B --- 3 l 2 3 3 3 l 
Trifunácz Sándor, g. k. sz. iRm: l l 3 3 - - 2 2 3 H ;) 

Vass György 2 .) a -- 2 3 3 a q ;~ l '"' ... 
'"asvári Miklós, izr. 1 l l 

1 1-- - 1 l l l l 
GO '"illax Ernő 2 ') 3 - 3 a 3 3 a 3 1 

'"illax Perene . ') l 
1
3 .) 2 3 ~ 2 3 l ... 

Weil Pál, izr. l 2 3 2 - ---- l l l <) l ... 
Magántanulók : 

Gallyas János q 

IB a 3 -- 3 3 4 
1
4 '-' 

12 Kov{tr,h Ernő 3 il il 3 ;3 3 4- 14 

OA vkm. 1915. óvi 91:\ oln. sz. rondolete ertelw,".Jwn március hóhan tett osztály
vizsgálatot. 

ÜSRzesen : 1)4. 
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Nyolcadik osztály. 

üsztályfőnök : Biró Imre. 

T a n tárgyak 

> Görög 
> = = a; > pótló os oe .... 

A tanuló neve és vallása, ;., > a; a; S .... "tn ct> a; .... .... 
= ~ ;.-, -13- ;., a> ct> ct> -Q) a; 

iisztöndíjas vagy ísméllö-e? os ;., ~ ~ .. a; .. tn cn ..., ~ ~ o cn <lJ .~ .;;: cn oe /O{J O; 
.... -Q) = -4l 

~ ;., = :0 ct> cn -4l 8 = oe 
/O{J ~ ~ "1:1 .. 8 '" t: = e"o O; 'a? :o ~ oe os :0 o -4l :0 ct> ct> os 

? ~ ...:l c!:l ..:: "" Z CQ Eo< Eo< ::::"l ::::"l 

Bihari István, izr. 1 a a 3 - -~- 3 2 3 3 il 1 
Bruck Dezső, izr .. 1 2 3 1 a 1 2 3 :3 3 1 
Csávossy Endre, hitró 1 l () 2 '" 

~- - 1 1 1 ~ 2 1 
DermIa Arthúr . 1 1 2 1 1 1 1 1 1 l 1 

5 Deutsch Ede, izr.* 1 l 1 1 -- - 1 1 1 1 1 1 
Egresi Zoltán 1 1 3 1 1 2 2 2 2 3 2 
Faragó Entlre* . 2 3 il - 2 1 3 2 3 3 3 1 
Frankó Uyula 2 :] :3 .) -- ~- 2 ') 2 3 3 1 '-' 

Ginder Nándor* l 1 1 l -- - ~ ~ 1 1 l 1 1 1 
10 Gonda Emil, izr. 1 l 1 l () 1 1 1 1 2 1 '-' 

(Jöndöes .JenŐ 1 l 1 1 -~ -- l 1 1 il 3 1 
Uróf Géza - 1 3 il - 1 2 il 2 3 1 3 1 
Horváth LajoH . .) 3 :3 .1 

--~ 2 2 l 3 3 1 -
.Kaán Yiktor l :l :l , 

~-
~ ~ 3 1 1 3 :l 1 

15 Kakuszi .JÓzsef** -- -- - - - ~ - - -

Kanyó BéJa 1 1 l 1 -- l 1 2 2 2 l 
Kasza JózHef, ÖHzt.*** ~ - - - --- -- - -~ --

\\'o('h Andor, izr. 1 1 l ') - ---- I 1 2 l 1 1 
Konrád Ede, izr., öszt. l :l 2 2 -- :2 ') :] ~ 3 1 '-' 

20 Kovalik Deák l,itszló* 1 1 l 1 - ---- l 1 1 l 1 1 
Kókay Pál 2 2 .) :] - 2 2 ') 1 a l '"" 
Kroó Imre, iz1'.* l :3 il :] - il .1 3 :3 :3 1 -
Lehotai Kúlmitn* l 2 2 2 - 2 1 1 a il 1 
Lein('zinger LítHZló 1 --- ~- - -~ - ~ - I --~- - ~ - ~ 

~5 Láptitk Jenő l 1 2 ,1 - :] 1 l 1 ~ 1 
~lar:-whall ~liklós 1 l 1 1 -~ - -~ l 1 1 1 :] l 
~Iatiza János 1 1 1 1 --- l 1 1 l :3 1 t 

~Iáthé Jenő, ref. l 
• - -- - -~ =1- - - ---- - -~ -

Pauer Tibor, önk. ism.~ - -- - -- -~- -- -~ -
30 Pertzian István, ág. ey. 2 3 3 -~ l q 2 3 3 :3 3 1 

Hiesz ~Iiklós* 1 l 1 1 -~- I ~ ~ ~- 1 
I~ 

1 1 l l 
S('hiHer Iüistóf* 2 3 3 - ') l 2 3 3 3 q .... .... , ! 

'A vkm. H1l5. évi 913 .. '!'ln. sz. rontlelete értelmében március hóban tett osztály-
vizR!!álatot. 

"OktóLH'I' hóban ncpfölkelöi szolgálatra b(1yonult. 
"'Cmkt'mt népfölkelói szolgálatra jeleDtk(1zott. 
l Intézetet változtatott. 
~ Kimaradt. 

10' 
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Tantárgyak 
- I 

:>- Görög t> I':l I':l 
~ :>- t> pótló ~ 

os ol .., 
A tanuló neve és vallása, ;... -; S .., .., 

ol) 

~ ~ 
.., .., /li) -; - I':l I':l ;... ol) o:> Q) ~ 

ösztöndljas vagy ismétl ö-e ? ol 
;... I':l El '" ~ '" UJ UJ .., .... I'l o UJ cn ';;' .:; 

rn os b( 
.... ~ I'l ~ 

~ ~ 1:1 a; o:> cn 1l ~ I':l ol :0 '" S ~ ... '"o '" I':l /li) a; 'Ci? .... 
ol os :0 o ~ :0 :0 o:> o:> ol 

:> ::E ~ c;l .=: p:i Z t:l:l Ee< Ee< :iS ~ 
--

Schváb József, izr. 1 1 2 l - - 1 l l l 2 l 
SzakalI Zoltán . l l 2 2 -- -- l l l l 1 1 

35 Szőke Mihály, öszt. 2 l l 2 - - 1 2 1 2 2 1 
Sztárcsevich László 1 1 2 - 1 1 1 2 ') 3 3 l 

'"' 
Tóásó Aurél 1 2 2 2 - -- 2 l 2 3 3 1 
Tóth Géza* . 2 3 3 3 - - 3 3 3 3 3 2 
Ujvári István 1 1 2 - 1 1 2 1 1 2 ~ l 

40-Vajda György, izr. 1 l l 1 - --- l 1 1 l -) 1 ... 
Yarga Nándor . ') 2 2 3 --- -- - 3 2 1 3 3 1 

'"' Városi Jenő, öszt* 1 2 2 1 - - 3 1 1 1 ~ 1 
Vermes Imre .. l 1 1 1 - - 1 1 1 1 1 l 
Víg Pál, ref. 3 3 3 2 - - 1 3 3 3 il 2 

45 Wagner Jenő 1 1 l 1 -- l l 1 1 1 l 
W éber Miklós 1 ') 3 3 -- l 2 ') 3 3 2 

"" '"' 
Magántanuló : I 

13 Zamaró~zy Lénárd** . 3 3 3 -3 3 il 3 3 3 - ---

• A vkm. 1915. évi 913/eln. sz. rendelete értelmében március hóban tett 
osztályvizsgálatot. 

•• December hóban tett osztályvizsgálatot. 
Összesen: 47. 
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B) A nem kötelezett tantárgyakból. 

I. Gyorsírás. 

A csillagnélküliek kezdők, a *-gal jelöltek haladók, a "-gal gyakorló gyorsITók. 

Érdem- Érdem-
jegy jegy 

III. A) o8ztály. IV. A) osztály. 
Berger Rezső 3 Hirschfeld Ernő _ 2 
Budinszky Endre 2 ~ályusz Tibor 2 
Csaszny István 3 Ordög József 3 
Fodor Géza 3 30 Rozgonyi Andor 1 

5 Forbát László 2 *Stark György 1 
Gajzágó István 3 *SzélI János 2 
Hattyasi István _ 3 Vas József 1 
Holzinger Mátyás 3 
Kiss Alfréd 3 IV. B) osztály. • 10 KolIa János 1 
László Jenő 2 *Begyik Antal . 1 
Lippet Henrik 3 35 GottschalI Sándor 1 
Hosillger Emil 3 Hinczinger Sándor . 1 
Schachtitz Ferenc 3 Hrabovszky I,stván . 2 

15 Schwarz István 2 J ezerniczky Akos 2 
Tóbiás Mihály 3 Juhász Antal 1 
Vas Pál 2 40 László Pál 2 
Weisz József . 1 Lázár Ferenc 1 

III. B) osztály. ~Iárki Imre 1 
Reisz Vilmos 2 

Barta Mátyás 1 Roth Miklós 2 
20 Bernát István 2 45 Schneider János 1 

Fried rrivadar . 2 Szécsi Dániel 2 
Immerblum ?Iiklós . 3 Tóth Imre 1 
Lőwinger Simon 2 
Schwarz István . 3 V. osztály. 

25 Sarlós István 3 
rrurcsányi Oszkár 1 *Dobay Gyula 1 
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Érdem- Érdem-
jegy jegy 

*Rubel' István 1 
VII. osztály. 

50 *Kasza Gyula 1 **Balogh, István . 1 
*Klucsik Gábor 1 75 *Barta Adám 2 
*Kövesi Győző ') 

"" *Bodnár István 2 
*László Mihály 1 **Fellegi György 1 
*Lichtneckert József 2 **Forbát E'rigyes . 2 

55 Miskolczy Zoltán 2 **Rirsch Béla 1 
~agy Andor. . . . 3 80 **.Takobovits Jenő 2 
Orzechovszky Sándor . 3 **Juhász Endre 1 
*Radó István . 1 **Kopp Antal 1 
*Vermes Andor 1 **Kriiuter Mikló:,; 2 

60 *Weinfeld Béla 1 Pálfy István 1 
*Zónay Mátyás 2 85 Simonsich Béla . 2 

VI. osztály. VIII. osztály. 
**Beck István l **Gilldel' Nándor 1 **Csala Albert 1 *Kanyó Béla . :3 Ert! ,Jáno:,; 2 **Koch Alldor 1 65 *Falta László 1 **Kroó Imre ~ -Klein Béla 2 

~)O *":\Iarsehall :\Iildó:,; 1 **Kopasz István. 1 **Verme:,; Imre l '*Pollner Kálmán l 
Próbáld Sándor 2 

70 **Stark Emil 1 
**Steiller Imre 1 Ö:,;szesell : 91. 
*Szalay ,T ózsef 1 
*Szi\'essy Endre 2 



a) Kezdők. 

I. A) osztály. 

Armentano Alajos 
Brausvetter.Béla 
Dobai Pál 
Dobrauszky Yiktor . 

5 Gál Gyula 
Halász Béla 
Heim János 
Kánitz József 
Kéri István 

10 Ijáng Ferenc . 
Ijányi János 
Ijászlófi 'l'ibOl' 
)Ióra Ernő 
Pauer Ijoránt 

16 Nzabó Sándor 
Nzékely László 
Tarai Gyula 
Vénig .l ános 
Yichnalek Károly 

20 Zsembery Károly 

I. B) osztály. 

AlHlrássv István. 
Gábris Imre 
(;ottwald Ij{tszló 
HabernutIlIl Gusztáy 

% Koszteleszky Ede 
Obprschall Jenő. 
O berschalI -'Iárton 
Osztrovszky Jenő 
Púlfy György 

I. C) osztály. 

30 Augusztin Yilibáld . 
Bpl'llútsky Kornél 
Bóka Ferenc . 
Fridrich .J ózsef 
(iottschall .JÚnos 

135 Múrtf)Jl FL'renc 
~Iolllál' Jjúszló 
Papp .J ózsef 

lf,l 

II. Müének. 

Érdem
jegy 

1 
1 
2 
1 

3 
2 
il 
2 
,) 
'-' 

1 
l 
3 
2 
3 
il 
3 
2 
c) 

"" cl 
"'" 

l 
~ 
·1 
i) 

l 
a 
~ 
1 
') ... 

2 
3 
" i) 

1 
a 
3 

Pósa József 
Szarvas Béla 

40 Tóth József 

b) Haladók. 

I. B) osztály. 

I Ér~emJegy 

3 
2 
2 

Pl'elogg János 1 

I. C) osztály. 

Prohászka t5zilveszter . 1 

II. A) osztály. 

Bambás Lajos 1 
Győry .JÓzsef l 

-:15 Kalmár Gyula l 
Kováes Lajos 1 
~Iuzsllai Dénes l 
~eubeller József l 
:Schmidt Béla 1 

50 !Sehestyén László l 
y árady Károly l 
V eress ~1iklós l 

II. B) osztály. 

Balogh Jenő 1 
Bite Ferenc l 

55 Bodó János l 
Fadgyas Pál, . ~ 
Faulhábel' Adúm 3 
Gajzágó Imre 1 
Horváth Imre 1 

60 Jávori Ferenc 1 
Kovács Lajos 1 
Lippa~r István 1 
Lőrincz István l 
Molnár Géza l 

6G Piukovits Tibor l 
Radványi .János 1 
Húcz József l 
:Salánk\" Józiief l 
Yölgye'ssy János l 



152 

Érdem-
!Ér.dem-jegy Jegy 

II. C) osztály. 105 Lázár Ferenc . 1 

70 Bálint István 
Márki Imre. 1 

1 Mixich Nándor. 1 
Csurgó László . 2 Niederkirchner Vilmos 1 
Erdélyi János 1 Schneider János 1 
Fodor IgJ}ác 1 
Géber Odön 1 V. osztály. 

75 Götz Miklós 1 
Jung János. 1 100 Dobay Gyula 1 
Molitor Jakab 1 Jobszt Gyula 1 
Nyilassy Ferenc 1 Kasza Gyula ') 

Ó..I 

Szittner Ferenc 1 Klucsik Gábor . 1 
Miksa Jenő 1 

UI. A) osztály. 115 Miskolczy Zoltán . 1 
Yincze, Aladár . 1 

80 Fodor Géza . 1 Weil Adám. 1 
Kiss Alfréd . 1 
Répás Lajos . 1 VI. osztály. 
Rosinger Emil . 1 

Csehák Sándor Szemző István. 1 1 
Erőssy József 1 

III. B) osztály. 120 Klein Béla 1 
PolIn er Kálmán l 

85 Balogh Gábor 1 Somlyódy Ferenc . 1 
Kártyási Emil . 1 Szalay József 1 
Schneider József 1 Vida tJ ózsef . 1 
Solti Lajos 1 
Triltsch Antal 1 VII. osztály. 

90 Triltsch István . 1 125 Csávossy Béla báró 1 Ujhelyi József. 1 
Walter József . 1 

Csillag Sándor . 1 

Wéber János 1 
Klucsik Ferenc 1 
Kókay László 1 

IV. A) osztály. Kopp Antal. 1 
130 Krauter ~Iiklós . 1 

Bózsó József 1 Lászlóffy János 1 
95 Hajdú Antal 1 Radványi Sándor . l 

Hulvák József . '> Rietly Géza 1 
'"' Rozgonyi Andor 1 Villax Ernő . 1 

Rózsa Imre. 1 
Vass József. 1 VIII. osztály. 

IV. B) osztály. 135 Göndöcs Jenő 1 
Szőke Mihály 1 

100 Barabás Jenő 1 Sztárcsevich László 1 
Fuchs Lajos 1 Ujvári István 1 
GottschalI Sándor. 1 Varga Nándor . 1 
Gyurits István . 1 
KIier Alajos 1 Összesen: 139. 



III. Szabadkézi rajz. 

III. A) osztály. 

Balogh Lajos. 
Bokor Mihály. 
Császny István 
Greskovics Kálmán 

5 Horváth András. 
Kiss Alfréd 
Kovalik István . 
Reichrath Dezső 

III. O) osztály. 

F'ried Tivadar 
10 Immerblum :\Iiklós 

Lasancz JÓlsef 
Hchneider József 
Triltsch Antal 
Verebély Kornél 

15 Zelen Béla 

IV. A) osztály. 

Bózsó József 
Hajdu Antal 
Kovács Ferenc 
I.Jantos Zoltán 

20 Pórpr Dezső 
Tari Lúszló 
Zihanyi József 

IV. O) osztály. 

J ezerniczky Ákos 
Kiss István 

25 Xiedel'kirchller Yilmos 
8zegszárdi Boldizsár 
Tóth Imre 
LIakar Ödön 

Érdem
jegy 

1 
1 
2 
1 
3 
2 
3 
2 

1 
2 
2 
l 
1 
3 
1 

1 
1 
2 
3 
3 
q ... 
;) 

'" 

1 
.) 

1 
2 
1 
3 

V. osztály. 

Halász Zoltán 
30 Kasza Gyula . 

Kovács József 
Klucsik Gábor 
Lichtneckert József 
~Iárki ~ ándor 

35 Szabó Béla 
Vincze Aladár . 
\\'urzinger Ödön 
Zónai Mátyás 

VI. osztály. 

Bózsó Imre 
40 Erőssy József 

:\Iolnár Endre 
8chülel' Andor 
Szojka Ferenc 
Tóth Géza 

4fí 'róth Gyöző 
'róth Pál 
Yida József 

VII. osztály. 

Balogh Istvún 
Dobóczki Antal 

50 Greskovits Lajos 
J uhász Endre 
Klucsik Ferenc 
Kopp Antal 
Pálfy István 

55 Tóth Kálmún 

VIII. osztály. 

Egresi Lloltán 

Összesen : 56. 
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Érdem
jegy 

2 
2 
2 
1 
1 
2 
2 
1 
'l ... 
2 

1 
1 
1 
2 
1 
1 
2 
1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

1 
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VI. 

Az iskolai év bezárása. 

l. ÉI/záró. A tanévet a vkm. 44618/HH5. sz. rendelete értelmében 
május 22-én ünnepélyes ,,'re Deum"-mal zártuk be, mely utáll a 
tanulóknak kiosztottuk az odaítélt jutalmakat, továbbá a bizOJl,}'ít vá
nyokat, az értesítőket később. 

2. Ösztöndíjak. Jutalmak. Az intézet jótevői. 
I. aj Ösztöndíjas tanulók " 
l. Balogh István YII. oszt. tanuló a Pap József-féle esaládi ala

pitványból évi 200 koronával. 
2. Bite András IV. B) oszt. tanuló a Hózsa Ferenc-féle alapít

vállyból évi 200 koronával. 
3. Csala Albert VI. oszt. tanuló a Jettim-féle alapitvúnyból évi 

300 koronával. 
4. Mályusz Elemér VII. oszt. tanuló az Ottilinger-Bedekovits

féle alapítványból évi 440 koronával. 
5. Vetró Sándor l. c) oszt. tanuló a Vetró Súndor-fék alapít

vúuyból évi 125.66 koronával. 
6. Konrád Ede VIII. oszt. talluló a jövedéki birság-alapból évi 

300 koronával 
7. Kovács Ferenc IV. A) oszt. tanuló a l~udolf-féle alapítvúllyból 

évi 150 koronával. 
8. Marinc István V. oszt. tanuló a Hózsa Ferenc-féle alapítváuyhól 

évi :300 koronával. 
9. Mihály Sándor lll. A) oszt. tanuló a Wimmer Károly-féle 

alapitványból évi 100 l:oronával. 
10. Mohaupt Lajos Y. oszt. tanuló a Határörvidéki ösztöndij

alapból évi 240 koronával. 
ll. ]\Iolnár Endre VI. oszt. tanuló a l{ózsa Ferene-félc alapit

ványból évi 200 koronával. 



155 

12. Murka István VII. oszt. tanuló a Hózsa Ferenc-féle alapít
ványból évi 200 koronával. 

13. Nagy Lajos nl. oszt. tanuló aMakra-féle alapítványból évi 
154 koronával. 

14. Pozsgay Alajos II. A) oszt. tanuló a Szalay-féle családi ala
pítványból évi 800 koronával. 

15. Szerdahelyi László II. B) oszt. tanuló a Delinger-féle alapból 
évi 240 koronával. 

16. Szőke l\Iihály nIl. oszt. tanuló a Kárász-féle alapítványból 
évi 800 koronával. 

17. Tari I~ászló IV. A) oszt. tanuló a 'l'ary László-féle alapít
ványi ösztöndíj ból évi 700 koronával. 

18. Vajas István V. oszt. tanuló a Hózsa Ferenc-féle alapítványhól 
évi 200 koronával. 

Hl. Varga János III. A) oszt. tanuló a Hózsa Ferenc-féle alapít
ványból évi 200 koronával. 

20. Városi Jenő VIII. oszt. tanuló a györi itrva-alapítvitllyból évi 
160 koronával. 

Az évi ösztöndíj összesen 5909'6'6 korona. 
b) Jutalmazoltak. I. A vallástanban tanúsított jeles elölllenetelért: 

Denllla Arthúr VIII. oszt, tanuló az Ehner-féle alapitvállyból 50 koronával. 
II. A magyal' nyelvben és irodalomban tett jeles elömenetelért: 
Kanyó Béla nII. oszt, tanuló a Kisfaludy-Társasúgtól alapí

tott Kisfaludy-jutalomból 42 korona értékü magyar szépirollalmi mú
vekkel. 

lll. A magyar nyelv elsajátításában tett jeles előmenetelél't: 
Kopp Antal \'11. oszt. tanuló a "Magyal' Gábor 30 éves tanári 

múködésének emlékére régi tanítványai által tett alapítvúnyból" 40 
koronával. 

IV. A magyar történelClllben tanúsított jeles előmenetelért : 
Matiza r~ajos \"lll, oszt. tanuló a "Szinger Kornél és Bakos Pali 

alapítvány"-hól 40 koronával. 
V. ,Jó magaviselet és előmenetelért : 
1. Vajas István V. oszt tanuló a Sobay-féle alapítvúllyból 50 

koronával. 
2. Bokor Mihály III. A) oszt. tanuló a Sobay-féle alapítványhól 

50 koronával. 
3. Pál(y Istvim \"ll. oszt tanuló Debreczeni János l'gri apát

kanonok alapitványúból 100 koronával. 
4. Kopasz István VI. oszt. tanuló Debreczeni Jú,nos egri apát

kanonok alapítvúnyából 100 koronával. 
5. Huber István V. oszt. tanuló Debreczeni János egri apát

kanonok alapítványából 50 koronával. 
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6. Hunyadi János V. oszt. tanuló Debreczeni János egri apát
kanonok alapítványából 50 koronával. 

7. Hille Jenő IV. A) oszt. tanuló Debreczeni János egri apát
kanonok alapítványából 50 koronával. 

8. Hinczinger Sándor IV. B) oszt. tanuló Debreceni János egri 
apátkanonok alapítványából 50 koronával. 

9. Mályusz Tibor IV. A) oszt. tanuló a nRégi szegedi főgimnáziumi 
tanulók alapítvány"-ból 88 koronával. 

10. Müller József lY. B) oszt. tanuló az 1870-ben érettek jutalom
dijának ez évi kamataiból 60 koronával. 

ll. Saáry Károly r. c) oszt. tanuló a Cserveny-féle alapítvány
ból 2 koronával. (Kiegészítve 20 koronára több névtelen adomán.Yából.) 

12. Rozgonyi Andor IV. A) oszt. tanuló Dobszay Antal pécsi 
olvasókanonok alapítványából 80 koronával. 

13. Triltsch Antal és István III. B) oszt. tanuló Dobszay Antal 
pécsi olvasókanonok alapítvúnyáhól 80 koronával. 

14. Muth László II. B) oszt. tanuló a Cajus Gábor és neje 
Abelesz Hegina alapitványából 81 koronával. 

15. Kovúcs ,János alapítvány 12 korona kamatából ruhasegélyben 
részesült Kovács Lajos Il. B) oszt. tanuló. 

16. Az Eisenstiidter-Cserép alapítvány jelen évi kamatait, 
40--40 koronltt a jövő tanévi iskolakönyvek, Író- és rajzeszközök 
beszerzésére HiL'fWh Béla \'11. és Halítnky ,József Il. il) oszt. tanulók 
kapják. 

17. KOVlU'S ,József dr. és ILl'je Haday Kornélia-alapítvány jelen 
évi kamatait, 40 koronát, a jÖYŐ t,lnévi iskolakönyvek, író- és raj z
szerek beszerzésére Bálint Istvún J l. c) oszt. tanuló kapja. 

18. Minisztrálásban kif'pjtl'tt huzgósúgért jutalomhan részesült: 
Schlllidt Béla ll. A), Csel'ta Kálmún Il. C), Gajzúgó István, Hrabák 
Zoltún és Koll;l ,János III. A), CSPlta Utszló Ill. B), Gál Ferenc, Hajdú 
Antal, Klosztpl' Antal, BozgoJlyi Andor, 'rombáez László és Yereb 
:\Iihály 1\'. .\), A l'Ilold Heinhar<l ~s Huszn~tk Háfael I \'. B), Kovács 
József \'. és Eclvy Gyula \'I. o;-;zt. tanuló. 

19. Az ének- és zenekar buzgó tagjai: Balogh Gábor III. B), 
Lázár Ferene 1\'. B), Szalay ,József' \T, Hzőke :\Iihály és Rztárcsevich 
László \'111. oszt tanulók 1-1 10 K-ás arany jutalomban részesültek. 

20. A rajzolásban tanúsított jeles előmenetelért búziási Eisen
stiülter Hóbert úr ajándékából egy-egy festőkészletet kapott: Greskovits 
Lajoti \'II. és I\Jllcsik Ferenc VII. oszt. tanuló. Könyvjutalomban 
részesUlt: (ireskovits Killmún lll. A), Fried 'ri\'adar és Zelen Béla 
III. B), Bózsó József 1\'. A), Xiedcl'kirchner \'ilmos 1\'. 8), 'róth Pál 
n. és Tóth Kálmán \'Il. oszt. tanuló. 

21. Jó magaviseletért és jeles előmenetelért kÖllyvjutalomban 
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részesült: Armentano Lajos I. A), Gábris Imre I. B), Kertész Ándor 
I. C), Kúp Gyula II. A), Bodó János II. B),· Götz Miklós II. C), Weisz 
József III. ·A), Triltsch Antal III. B), Radány Dezső IV. A), Müller József 
IV. B), }jászló Mihály V., Pollner Kálmán \'1, Májusz Elemér VII. és 
Yennes Imre VIIl. oszt. tanuló. 

22. Az egyes tantárgyakban tanúsított szorgalomért és kiváló elő

menetelért könyvjutalomban részesült a szaktanár urak szívcsségéböl : 
Lányi Jáno.3 I. A), Bloch János és Zsoldos Rezső I. B), Augusztin 
Vilibáld I. C), Szigyártó Dezső III. A), Kopp Antal VI. és Vermes Imre 
VIII. oszt. tanuló; 

II. Az intézet jótevöi. 

Az önképzőkör céljaira, pályatételek, ügyesebb szavalók, rajzolók, 
zenészek és énekesek jutalmazására szívesek voltak adományozni: 
Szeles József dr. ügyvéd úr 50 K-t, Pap ,J:mos kegyesrendi tiszt. 
kormány segéd úr 50 K-t, Kanyó Ijajos ny. kllriai bíró úr 30 K-t, 
Szegedi Takarék- és HiteIbalIk ~O Kt, Vermes Zsigmond úr 10 K-t. 
Összesen 160 korona. 

A februári hangwrseny alkalmával t-lzeles József dr. ügyvéd úr 50 
K-t, Gróf Árpád dr. üg,\yéd úr, Kormányos Benő dr. ügyvéd úr, Széll 
Gyula dr. ügyvéd úr 20----=-~O K-t, Holtzer Emil úr, Kókay Béláné úrnő, 
Piukovics Endrp úr, Somlyóuy hitvánné úrnő, egy Névtelen 10 -10 K-t, 
Miskolczy István úr, Pataky Jitszlóné úrnií, Vajda Sándorné Úl'llŐ, 

\Véber Ferencné Úl'llÖ, három Névtelell ;)-;) K-t. ()ssz('sen Hl;) korona 
Sokan kisebb adományokkal jál'llltak hozzú II febl'llári hangverseny 
alkalmával. Ezen adományok összPgp: 91·50 korona. A hangverseny 
jövedelme 286·50 korona. 

Az érkezett adományok végösszege : 446·50 korolla 
Az önképzőkör két legbuzgóbb tagjának jutalmazására a nagy 

ezüst- és bronzérmet buziási Eisenstiidter Róbert nagykereskedő úr 
verette; ő adományozta a két festökészlctpt is It legbuzgóbb rajzolók 
jutalmazására. 

Az intézet egyéb jótevői: Wim mer Fülöp kendergyári igazgató 
úr havonkint 20 K segítségbpn részesítette egy szegénysorsú hadba
vonult fiát. Szeged város a "Magyar Képzőmíívészek lexicona". c. mú 
első kötetét ajándékozta az intézetnek. 

Fogadják a nemeslelldí adakozók az intézpt köszönetét. 
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7. Osztályvizsgálatot tett taBulók ilIetOségének kimutatása megyék szerint 8. A nyilvános és magántanulók 
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III. Az 1914 -1915. tanévi érettségi vizsgálatok eredményei .. 
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Az 1914-15. iskolai év folyamán 4 ízben volt érettségi vizsgálat, Ii. m. : ~zeptember, december március és június hónapban. 
Szeptember hóban első teljes vizsgálatra állott 7 tanuló; ezek közül érett 2, javitó vizsgálatra utasittatott 4, a teljes 

vizsgálat ismét~ésére utasittatott 1. Első javitó vizsgálatot tett intézetünkbeli 4, vidéki 29, összesen 33 tanuló ; 3~ sikerrel, 
1 vidéki második javító vizsgálatra utasittatott. Kiegészitő érettségi vizsgálatot, tett a latin nyelvből 2 reáliskolát végzett tanuló. 
1 sikerrel, 1 javító vizsgálaIra utasíttatott. 

Dorrmber hóbRn rlső teJj ps érettségi vizsgálatra állott 2 tanuló; mindkettő sikerrel végzett. Elsö javitó vizsgálatot tett 
~ikerrel ö intézetiinkbeIi; második javitó vizsgálatot sikerrel 1 vidéki. Kiegészítő javító vizsgálatot sikerrel 1. 

:\/áreins hóban teljes ismétlő érettségi vizsgálatot tett sikerrol l intézetünkbeli. 
:\Iárcills, illetőleg április hóban a vkm. 191&. évi 91ö. eIn. sz. rendelete alapján érettségi bizony1tványt kapott 10 nép

t'ölkplői szolgálatra behívott VIII. oszt. tanuló: jelesen érett 4, jól l, érett 5. 
Június hóban első teljes érettségi vizsgálatra állott öl. Ezek közül sikerrel végzett 27, javítóra utasittatott 4 tanuló. 
_.\z a), b), c), d), e) rovatok azon tanulókra vonatkoznak, akik teljes (szóbeli és irásbeli) érettségi vizsgálatot tettek' 

(első ízben 40, ismételve 1). A f) rovat azokra is, kik hadi érettség-ivel kaptak bizonyítványt (10), s azon intézeUinkbeli tanulókra, 
kik szept., illetűleg dec. hóban sikerrel javitottak (7). 

~. 
0>. 
~. 
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VIII. 

Érettségit tett tanulók kimutatása. 
A) írásbeli tételek: 

A lefolyt iskolai évben érettségi vizsghlatra jelentkezett 31 tanuló. 
(10 tanuló a vkm. 191G. évi 913/eln. sz. rendelete alapján március, 
iIletöleg április hóban kapott érettségi bizonyítványt.) Mind a 31 tanuló 
tett érettségi vizsgálatot. Az Írásbelieket II tanulók május 17., 18. és 
19 napján végezték. Az írásbeli (lolgozatok tételei a következők voltak: 

1. A magyar nyelvből és irodalomból: A magyar mííballada fej
lődése, különösen Arany János balla(lái. l~l'tekezéR. 

El'eclméni: 14 jeles, ~) jó, 7 elégséges, 1 elégtelen. 
~. A latin nyelvből és irodalomból: Cicero: De offif'iis lib. III c. 

3~. Fordítás latinból magyarra. 
Eredmén}: il jelPs, 17 jó, 7 I'légséges, 2 elégtelen. 
3. A nwnnyiségtanból: aj Az algebl'ából: Egy hivatalnok hatén's 

na számára annyi pénzt IH'I.Yez el Pgy hankban, hogy ez 15 év mulva 
22000 K birtokába jusson. Xyole év mulva a bank 31/2-l'c szállítja JI' 
:t kamatlábat, miért is at.yjitllak l~lG K-t kell a ba!lkba tennie, hogy 
eredpti tervét megvalósítlmssa. 

~Iennyivel szúllít.ott.a le a bank a kamatlábat. s mennyit helyezett 
el az at.ya ahankban '? 

b) A geometl'iából: Eg,y hegy tdején álló torony csúesából ágyút 
siHnek el, melynpk dörgési,t al, :'tgyú fplvillanús:üól sz:'tmítva 2 G 
lI1úsodpere múlva hallja a hpgy I ítb:'tn ál elterűlő út.on {tiló megfigyelő. 
~Iil'y magas a torony és mily magas a I JPg'y , ha a nwgfigyelő a torony 
eSllf's:ít és alj:'tt (l ~c·~~()17'451/ éR ({=~01J49' V-)"- nyi enlPlkedési szög alalt 
Httja '! (A hang l'whess{'ge Bim III SC(·-I-nek veelldő.) 

En'dl\1l~ny: jell's 7, jú 7, ('ll~gHég(,R IB, plégtell'n 4. 
Aszóheli yiílsgúlato!;:at júnillR fol 10 napján tartottuk Szele 

I{úl)('rt dr. tank. kir. f(jigar.g<ttú I'lnükll'te alatt. Aszóheli vizHgúlatm 
hoC's:íjtot.t. iH tanuló ];:öíliil jPll'RPII én'tt 7, jól érett. 11, érl'ft, H, 4-p t 
a Hzeptemher hóban tart.andó javító érett.sl·gi viílsgúlatra utasított II 

bizottság. 
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B) Érettségi vizsgálatott tett tanulók névsora. 

A tanuló nev~ és 
Érett- Választott 

Születésének helye és ideje ségének tudomány-
vallása foka szaka 

Brnck Dezsö, izr_ Apatin, Bács-Bodrog vm. 1897. jún. 12. érett jogi 
Csávossy Endre, báró Bobda, Torontál vm. 1897. ápr. 21. jól jogi 
Dermla Arthúr Óscsanád, Torontál vm. 1897. okt. 27. jól gépészmérnGki 
Deutsch Ede, izr.· Szeged, Csongrád vm. 1895. máj. 21. jelesen orvosi 

5 Egresi Zoltán Apátralva, Csanád vm. 1897. aug. 23. érett katonai 
Faragó Endre· Szeged, Csongrád vm. 1895. nov. 13. érett katonai 
Frankó Gyula Soborsin, Arad vm. 1897. márc. 7. érett katonai 
Ginder Nándor· Óbecse, Bács-Bodrog vm. 1896.máj.16. jelesen vegyészi 
Gonda Emil, izr. Temesvár, Temes vm. 1897_ júl. 27. jól ép1tészeti 

10 Göndöcs Jenö Pecsenyéd-Savanyúkút, Sopron vm. 1896. aug. 9. jól tanári 
Gróf Géza Szeged, Csongrád vm_ 189i. ápr. 28. érett gépészmérnGki 
Kaán Viktor Zsámbék, Pest vm. 1896. máj. 29. jól orvosi 
Kanyó Béla Szeged, Csongrád vm. 1898. júl. 4. jelesen orvosi 
Koch Andor, izr. Szeged, Csongrád vm. 1897. ápr. 22. jelesen tanári 

15 Konrád Ede, izr. Kistelek, Csongrád vm. 1897. szept 16. érett géphzmérnGki 
Kovalik Deák László' Mindszent, Csongrád vm. 1896. márc. 25. jelesen orvosi 
Kókay Pál Szeged, Csongrád vm. 1898. jún. 8. jól katonai 
Kroó Imre, izr." Szeged, Csongrád vm 1896. máj. 1. érett orvosi 
Lehotai Kálmán' Szeged. Csongrád vm. 1896. okt. 13. érett gazdasági 

20 Lipták Jenő Sövényháza Csongrád vm. 1897. okt. 6 jól paptanári 
Marschall Miklós Varjas; Temes vm. 1896. márc. 2. jelesen theologiai 
Matiza János Perjámos, Torontál vm. 1897. febr. 7. jól jogi 
Pertzlan István, ág. ev. Pónik, Zólyom vm. 1897. jan. 9. érett gépészmérnöki 
Riesz Miklós· Csatád, Torontál vm. 1896. febr. 6. jelesen orvosi 

25 Schii.fer Kristóf· N agyteremia, Torontál vm. 1895. okt. 6. érett katonai 
Schváb József, izr. Mindszent, Csongrád vm. 1897. ápr. 28. jól orvosi 
Szakall Zoltán Szombathely, Vas vm. 1897. máj. 21. jelesen katonai 
Szőke Mihály Szeged, Csongrád vm 1897. márc. 3. jól tanári 
Sztárcsevich László Péterréve, Bács-Bodrog vm. 1898. ápr. 3. érett orvosi 

30 Tóth Géza" Kézdivásárhely, Háromszék vm. 1896. aug. II. érett hivatalnoki 
Ujvári István Kis-Horgos, Csongrád vm. 1897. jún. 24. jól mérnöki 
Vajda György, ik Szeged, Csongrád vm 1897. júl. 23. jelesen katonai 
Városi Jenő· Zseliz, Bars vm. 1896. jan. 26. jól gépészmérnöki 
Vermes Imre, izr, Szeged, Csongrád vm. 1897. júl. 22. jelesen orvosi 

35 Vig Pál, ref. Szolnok, Szolnok vm. 1897. okt. 23. érett jogi 
Wagner Jenő Szeged, Csongrád vm. 1897. dec. 5. jelesen kereskedelmi 
Wéber Miklós Zombor, Bács-Bodrog vm. 1897. júl. 12. órett orvosi 

• A vkIn. 1915. évi 913. eIn. sz. rendelete értelmében március, illetőleg április 
hóban kaptak éreÜ8égi bizony1tványt. 
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IX. 

Értesítés a jövő 1915-1916. tanévre. 

A jövő tanévre a beíratások szeptember hó 1., 2., 3. és 4. napján 
történnek. A felvétel szabályai a következők : 

I. A jelentkezés ideje. 

A tanintézetnek eddig fennállott párhuzamos osztályait a szükséghez 
képest a jövö 1915-1916. tanévre is fenntart juk. 

Az 1883. XXX. t.-c. értelmében ezen osztályok mindegyik ébe 
csak 60 tanuló vehető föl. A helybeliek a fölIléteIkor előnyben része
sülnek. Ebből kifolyólag: 

1. Szeptember hó l-én és 2-án csak helybelyiek íratkozhatnak be. 
2. Szeptember hó 3-án és 4-én a vidékiek. 
3. A jelentkezés sorrendje : 
a) Helybeliek: l-én d. e. 8-12 óráig az I. oszt., d. u. 3-5 

óráig a II. és 5-6 óráig a VIII. oszt. 2-án d. e. 8-10 óráig a III., 
10-11 óráig az V. és 11-12 óráig a VI. oszt., d. u. 3-5 óráig a 
IV. és 5-6 óráig a VII. oszt. 

b) Vidékiek: 3-án d. e. 8-9 óráig az I. oszt., 9-10 óráig a II. 
oszt, 10-11 óráig a III. oszt, 11-12 óráig a VI. oszt. 4-én 8---9 
óráig a IV. oszt., 9-10 óráig az V. oszt., 10-11 óráig a VII. és 
11-12 óráig VIII. osztály. 

Valamint a helybeliek a vidékiekkel, úgy azon vidékiek, kik 
már előbb is tanintézetünk növendékei voltak, az újonan jelentke
.zőkkel szemben a fóltételkor elsőbbségben részesülnek. 
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A magántanulóknak is már a tanév elején kell jelentkezniök, később 
csak főigazgatói engedéllyel vehetők fel magántanulóknak. 

2. Bemutatandó okmányok. 

A gimnazllIlll e!t,ő osztályába csak olyan tanuló veheti) föl, ki 
a g-ik életévét petöItötte s 12 évesnél nem idősebb; e körülményt 
hiteles születési bizonyítvánnyal kl'1l igazolni; róm: katholikusok kereszt
levelüket is kötelesek bemutatni. 

Az ismeretek mértékére nézve nH'gkívántatik, hogy a tanuló a 
népiskola 4-ik osztályának tallanyagában kellő jártassággal bírjon s 
erről hiteles iskolai bizonyítványt mutasson föl. 

A beírásra szülei vagy ezek megbízottja kiséretében jelentkezik a 
tanuló az igazgatóságnál s itt felmutatja az előbhi tanévröl szóló 
iskolai bizonyítványát, továbbá sziHetési oklllimyút s szabályszerü orvosi 
bizonyítványt a sikeresen megtörtént első himlőoltásról s ha a tanuló 
12 éves, az ujraoltásról. Jt1íg a tanuló ezen okmányokat be nem mutatja, 
addig magát az intézetbe véglegesen fölveftnek nem tekintheti. 

. Az V. osztályba belépö tanuló szülöje, illetőleg gyúmja köteles 
kijelenteni, vajjon fia, illetőleg gyámolt ja az l~!)O. (~vi XXX. t.-c. 
értelmében :t görög nyelvet, avagy az idézett t -c.-tiíl nll'ghatározott más 
tantárgyakat fogja-l' tanulni-.-

3. A tandíjak. 

Szeged szab. kir. vitro:-i kö;t,törvéllyható:,;itga 1\")1 1. évi -:1:70. :-izúmú 
I . 

határozatával a fölvételi- és tandíjakat a követke;ú>kbell úllapította Illt'g : 

A beirn.tkozú:.;kor a helyheli tanuló 4 K, lL vidóki tl K fel"óteli 
díjat fizet. Ezen díj minden tanulóra nézve kötelező s ez alólfellllcntésnek 
helye nincs. 

HeJybelinek tekintendö azon tanuló, akinek szUlei, vagy gyillllja 
Hzegcd város adófizetö polgára. 

A feivételi díjon kíviil mílltlen rendes é:.; magúntanuló lIlinden 
iskolai évIwIl köteles tandíjat fizetni; ó:.; pedíg: a helyheliek 40, II 

a vidékiek 60 koronát . 
..\. tandíjat 4 részJethl'n i:.; lehet fizetni, de az elsö neqyedrészt a 

beíratáskor le kell fizetni; a másodikat nO\'l'mber 8-ig; a harmadikat 
fl'bmár 8-ig; a llegyedikl't április 8-ig kell fü:etni, de egyszerre, vagy 
félévi részletben is lefizethető. A nyugtatvún}okat II talHIíjkezelő úllítja 
ki. Ezeket gondosan meg kell őrizni és kétes esetekben elő kell mutatni. 

Szegény sorsú, de jó magavü:;eletü és elől1lenetelü növendékek 
tandíjmentességért folyul1lodhatllak. A folyamodványokat 8zeged szab. 
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kir. város tanúc~ához kcll intézni ~ a tandijkezelő tanál11ál kell benyuj
talli lcgkésőbb ~y,eptelllber hó HI,éig . 

.-\. folyamorlvúnyhoz ~zcgény~égi bizollyítvállyt kell mellékehu, 
melynek Pgy évnél nem ~zabad régibbnek lellnie, tovúbbá jó dő

l1lenetelről ~zúló i~lwlai biz:onyítványt. 
Hzegetl vitro s új tmuJíjszabályzata 18. §-a értelmébl'n a főgim

lIitúumban nem menthetök fel az I. osztály tanulói az ebő félé\Te. 

4. Segélyezés. 

Rzegény,;or,;ú, lPgalúbh elégséges elömellct(~lü é" "jó' maga
vi,;cletlí talllllók irú,;heli kérdcmre az: illtéz:pt keheléhl'n f'ellllúlló i(jú
:-;úgi :-;egélyzíi-egye~iilet kÖII.\,\'t,úrából könynlegélyt kaphatnak. Kérvé
lly .. ikct augli~ztll:-; ~Ij-útól ~zeptemder l-éig kcll hekiildeniök II ,.t-\l'gélyz:ö
egyei:iiild Fdligyelő:-;égének" Hz:eged, Kegye~rclldi vúrosi főgilllllú

lf,inm l'Ímcn 

5. Javító- és pótlóvizsgálatok. 

Hogy milld a helybdi, mind lL vidéki illető:-;égü tallulók a kitúzött 
időbcll jelelltk('llll~~';(,llek a fölvétcIre, a f'öhétcli-, javitó- l':-; pó th'J\'i y,,;

gúlatok idpjéiil allgu,;ztll'; hó 30-ik é:-; 31-ik lIHP.iút délelőtt t;, U-ig 
tiiZ:lf,ük ki .• T avi tóviz,;gúlat a helyhelick részére HlIgll:-;z:tllS hú im-úlI, a 
vidékiek ré::izére ltllgU::iztu:-; 31-én .-\. magáll\'iz:,;gálatokat allgu:lzLu::i hú 
;JO-ún délelőtt aj/t3 órakor kezdjük . 

• Javitó é::i pótlóviz:sgálatokra hoc::iáttatllak : 
aj Oly Pgy tantitrgyhól Imkott talllllók. kiket erre a tanitri te:o

tiilet zÚl'értpkpzll'ti itél<'te feljogosít: e körülmény alf, i::ikolai hizollyít
vÚllylmn mitI' jclPz:ve van, 

hj .-\ két tantúl'gyhól hukottak közül az:ok, kik elTC ti ::izl'gedi 
tallkel'iilet főigazgatós:'tgútól külön clIgelll'lyt nycrtek. Ezen clIgl'délyért 
folyamodni kelL A kéryénYl'ket l kOI'OllÚ'; bélyl'ggel ellát\'a S:til iskolai 
hizonyítYlulIlyal föbzt'l'clvp It tankeriileti főigaz:gatósúghoz kell intéZ:lIi 
,; .iúniu~ hú W-ig a gimnáziumi igazgató:,;úghoz kell beküldcni. 

ej l'útlóviz,;gúlatra igéll,'),t tarthatllak azon tanulók, kik a tanév 
\ógéll tartott o,;ztúlyyiz::igál:t tokolI Ol'VOi:ii hizonyítn'tnllyal már akkor 
i (J'azoH hetl'(J'séO' miatt ncm J' elenhl'tflok meo' ha e(~vébként lL tanév 
~ b ~ '~, ~J 

folyal1lilll rende::i!'lI járhattak az l'löadúsra. Ható,;úgi orvosi biz:ollyít-
\'úllIIyal ti egyéh hizonyítyúnyokkal fl'l,;zerelt kél'vényöket június W-ig 
kell henyújtaniok az i6az~iltt'):,úghoz ~ellla jn,yitó-, scm a pótIó\'iz:,;
gúlatért dijat 1Il'lll kell fizetni .. \kik az:ért nem \iz:,;gázhattak, mert a 
tanév jeh'lltékeny részét dmulasztottúk, awk esak magállvizsgálatot 
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tehetnek, ha erre a tank. kir. főigazgatóságtól engedélyt nyernek. Az 
orvosi bizonyítvánnyal és félévi Értesítővel felszerelt, egy koronás 
bélyeggel ellátott ·kérvényeket a főgimn. igazgatóságánál június lO-ig 
kell benyuj tani. Az év végén határidőt mulasztott inagántanulóknak is 
ujra kell folyamodniok a magánvizsgálati engedélyért. 

6. FelvAteli (különbözeti) vizsgálatok. 

Másnemű iskolából gimnáziumba átlépő tanulóknak az 1883. évi 
XXX. t.-c. 12 §-a értelmében felvételi vizsgálatot kell tenniök, mely a 
két intézet meglévő osztályainak tantervi különbözetére terjed ki. 

A felvételi vizsgálatok anyagát intézetünkben a következőkben 

állapitottuk meg: 

I. Reáliskolából gimnáziumba átlépöknek : 

aj I. osztályból II. gimnázium ba: latin nyelv; 
bJ II. osztályból III. gimnáziumba: latin I-IL, földrajz (Afrika); 
ej III. osztályból IV. gimnáziumba: latin I-II-Ill, fizikai földrajz; 
d) IV. osztályból V. gimnáziumba: latin I-IV., természetrajz 

(növénytan); 
ej V. osztályból VI. gimnáziumba: latin I-V., görög vagy görög

pótló irodalom és rajz V.; 
f) VI. osztályból VII. gimnázium ba: latin I-VI., görög vagy 

görögpótló irodalom és rajz V-VI.; 
g) VII. osztályból VIII. gimnáziumba: latin I-VII., görög vagy 

görögpótló irodalom és rajz V-VII. 

2. Polgári fiúiskolából átlépöknek : 

a) I. osztályból II. gimnázium ba: latin 1., természetrajz állattani 
része; 

b) II. osztályból lll. gimnáziumba: latill I-IL, földrajz (Afrika); 
ej Ill. osztályból IV. gimnáziumba: latin I-III., magyar történet 

1526-ig, fizikai r61drajz, számtan (arany-ezüst pénzek átszámítása, agi o) ; 
dJ IV. osztályból V. gimnáziumba: latin I-IV., történet 1526-tól, 

természetrajz (biologiai rész) és algebra; 
ej V. osztályból VI. gimnáziumba: latin I-V., görög vagy görög

pótló irodalom és rajz V., algebra geometria, természetrajz (növénytan, 
állattan) ; 

f) VI. osztályból VII. gimnázium ba: latin 1-VI., görög vagy 
görögpótló irodalom és rajz V-VI., algebra, geometria, természetrajz 
(IV-V-VI. tananyaga). 
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3. Polgári leányiskolából átlépöknek : 

aj I. polg. oszt.-ból II. gimn.-ba: latin, számtan (köz. törtek), rajz. 
geom. (ferde szögü· parallelogramma és háromszög területe). kör 
kerülete és területe; 

bJ a ll. polg. oszt.-ból III. gim.-ba: latin I-IL, földrajz (Afrika), 
számtan (százalékszámítás), rajz. geom. (hasáb, henger, gúla, kúp és 
gömb, felszínük és térfogatuk) ; 

ej a III. polg. oszt.-ból IV. gimn.-ba: latin I-Ill.. fiz. földrajz, 
számtan (összetett hármasszabály, kamatszámítás), . rajz. geom. (az 
egész III. anyag, a kör kerülete és területe (I. o.), hasáb, henger, 
gúla, kúp, gömb felszíne és térfogata II. o.) ; 

dJ IV. polg. oszt -ból V. gimn.-ba: latin I-IV., természetrajz, 
algebra, rajz, geometria. 

4. Felsöbb leányiskoláb61 átlépöknek : 

aj I. oszt.-ból II. gimn.-ba: Lásd 3. aj ; 
bJ II. oszt -ból III. gimn.· ba: Lásd 3. b); 
ej III. oszt.-ból IV. gimn.-ba: latin I-II., történelem, fiz. földrajz 

alapismeretei, számtan (százalék· és kamatszámítás), rajz. geom. (a kör 
kerülete és területe I o., hasáb, henger, kúp, gúla, gömb felszíne és 
térfogata II. o. és -a lll. oszt. egész anyag).; 

dJ a IV. os~t.-ból V. gimn.-ba: latin I-lY., történelem (Ausztria
Magyarország jelen viszonya), természetrajz (növénytan), algebra, rajz. 
geom. (III-IV. oszt. anyag, a gömb felszíne és térfogata II. o); 

ej Az V. oszt.-ból a VI, gimn.-ba: latin I--Y, görög, vagy görög
pótló irod. és rajz, történelem (Ausztria-~Iagyarország jelen viszonya' 
IV. o.), természetrajz (növénytan), algebra (V.), magyar nyelv V. oszt; 

lj A VI. oszt.-ból Vll gimn.-ba: latin l-n., magyar nyelv VI., 
görög vagy görögpótIó irod. és rajz Y-YL, algebra (VI. o.), a halad
ványok kivételével a II. fokú egyenletek megoldása (V. o.), természetrajz 
(ásványtan). 

5. Felsökereskedelmi iskolából átlépöknek : 

Itt irányadó a középiskolai kurzus és azon tantárgyak, melyeket 
tanult (vallástan, német, történelem). 

Felvételi vizsgálatot tesznek: 
aj latin nyelvből v-nl. -oszt. ; 
bJ görög vagy görögpótló irod. és rajzból Y-YII. ; 
ej történelem (ókor), mert a világtörténelmet csak egy évig tanulják; 
dJ természetrajz (állattan, az ásványtan alaki- és fizikai tulaj-

donságai, kristályrendszer, növénytan csak az esetben, ha nem a gimn. 
IV. o. végezte) j 
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e) fizika \'II. ; 
f) algebra (hatványozás általánosítása (\T), végtelell geometriaí 

haladvány, szakaszos tizedes törtek, músodfokú fiiggvény (VIr.) ; 
g) geometria (trigonometria VI., II \'11. oszt. anyaga, a stcreo 

geometriai részt kivéve, de esetleg fl, esonlm gúla, kúp s gömb részé
nek felszíne s térfogata); 

h) a VllI. oszt. teljes anyaga 

6. Kereskedelmi éretlségivel átlépöknek : 

Az 1-VII. latin, görög vagy gÖl'ögpótIó irod. l)S mjz, fizika, 
természetrajz és a VIII. osztály teljes anyaga. 

7. Tanítóképzöböl elemi isk. oklevé"el átlépöknek : 

a) 1-- VII. oszt. latin, ha gimI\. 1\'. oszt. yégzett, akkor \' \'II.); 
b) görög \'agy görögpótló irod. és rajz \' -VII. ; 
LJ algehra (a \'I, oszt. anyaga a haladván.)'ok nélkül, végh'kn 

geolll hahLllv~tny, szakaszos tizedes törtek, ll-od fokú egyeldet elmé
lete, másodfokú függvény szélső értékei \'1-VII. oszt. anyaga): 

d) geometriából (trigonometria) ; 
e) a teljes VIlI oszt. anyag; 
l) a tanítóképző cgyes osztályuihól útléplik külöllhözl'tl't tc:-:zlll'k. 

Lásd 5 irányadó. 

8. Polgári iskolai tanítói oklevé"el átlépöknek : 

Külön l'ngc'dély kéremlö a vkm.-tól, melynek alapjáll oly módoll 
tesznck érettségi vizsgálatot, hogy ama tÚl'gyak énlplllj l'gyc i , melyek 
az érettségi vizsgúlatnúl magasahb képesí té:-;ü polgiu'i isk. okkvélbell 
:-:zerepelnek, ittvétetnek millll az érettségi hizollyítvúnyba. E túrg,\'akhól 
sem írásbelit, selll szóbelit nem kell tcnniök, esak ére ttségi vizsgai 
különbözetet. 

A polgári iskolai tallítóképző egyes osztttlyaiból átlépők kiilönhö
zetet tesznek. Lúsd 5. Irányadó stb, 

9. Felsö ipariskolai végzettséggel átlépöknek : 

A latin, görög vagy görögpótló ircd. és rajz .. -\ töhhin' Ilézvl' az 
okleyélben szereplő tárgyak és a gimnúziumi, reúliskolai "ag,\' IllÚS 

h;kolai végzettség az irúnya(\ó; vagy az V. oszt.-hólvizsg~tlat. 

10. Honvéd hadapród iskolából átlépöknek : 

fl) Gimn. bizonvitvány alapján: 
aj l -IV. oszt. gimn. bizonyitvány és hadapród isk. I. évf.-ból a 
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gimn. VI. oszt.-ba : latin V, görög vagy görögpótló irod. és rajz V., 
történet (ókor), természetrajz V.; 

b) a I-IV. OSílt. gimn. és hadapród isk. II. évf.-ból a VII. 
oszt.-ba:. latin V-Yl., görög vagy görögpótló irod. s rajz V-VI., 
történet (ókor, középkor a reformációig) ; 

ej az I-IV. oszt. gimn. és hadapród isk. lll. évf.-ból a VIII. 
oszt.-ba: latin V-VII, görög vagy görögpótló irod. rajz V-VII., tör
ténet (ókor, kÖílépkor a reformációig). 

BJ ReáliskoJai bizonyítvány alapján: 
aj a reál isk. I-IV. és hadapród isk. 1. évf.-ból a gimll. VI. o.-ba: 

latin V., görög vagy görögpótló irod. és rajz V., történet (az ókor), 
természetrajz (állattan); 

bJ a reál isk. 1-1\'. és hadapród isk. IL évf.-hól agimIl. Vll. 
ószt -ba: latin V - -V1., görög vagy görögpótló irod. és rajz V - YJ , 
történelem (ókor és középkor II refOl'lnÚeióig); 

ej a reál isk. 1-1\' és hadapród III. évf -ból a gil1ll,l. VIII. oszt.-ba : 
latin \'-VII., görög vagy görögpótló irod. és rajz V-YJI., törtéuet 
(az ókor és középkor a ref'ormáeióig). 

c) Polgári isk. bizonyítvány alapján: 
aj a polg. isk. l-IV. és hadapród isk. 1. évf.-ból agimll. \'I. 

oszt -ba: latin \'., görög vagy görögpótló irod. és l'ajíl V" tpl'mészet
rajz (állattan), történet (Magyarország s Ausíltria jelen ViSílOllyct 1\-; 

bJ a polg isk. l-IV. és hadapród isk. II. évf.-ból a gimn. VII. 
oszt.-ba: latin V-VL, görög vagy görögpótló irod. és rajz V-VL, 
történelem (Ausztria s ~[agyarorszúg jelen viszonya 1\-.) ; 

ej a polg. isk. J- IV. és hadapród isk. lll. évf.-ból II ginlll VIII. 
oszt ,ba: latin V--VIL, görög vagy görögpótló irod. ét:' rajz V-VII., 
történet, mint a ej bJ pontban). 

Érettségillél a VII. oszt különhözet és VIII. oszt. teljes anyaga. 

II. Honvéd főreáliskolából átlépőknek : 

AJ Gimn. bizonyítvány alapján: 
aj a gimll. I-IV. oszt. és h. főreál l. évf -ból gimll. VI. oszt.-ba : 

latin' V., görög vagy görögpótló irod. és rajz V., természetrajz (állattan) ; 
b) a gimn. l-IV. és h. f'őreál II. évf.-ból gimn. VII. oszt.-ba: 

latin V-VL, görög vagy görögpótJó irod. és rajz v-n., ás~ánytan 
vegytan nélkül: 

ej érettséginél ft VII. oszt. különbözet és VIII. oszt. teljes anyaga. 

B) Reáliskolai bizonyítvány alapján: 
aj reálisk. I-IV. oszt. és h. főreál l. évf.-ból a gimn. VI. oszt.-ba : 

Lásd 11. AJ, aJ; 
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b) a reálisk. I-IV. oszt, és h. főre ál ll. évf.-ból a. gimn. VII. 
oszt.-ba.: Lásd 11. Aj, b), 

e) a reálisk. I-IV. oszt. és h. főreál Ill. évf. a gimn. VIII. 
oszt.-ba lásd 10. C), e); 

e) Polgári iskolai bizonyítvány alapján,' 

a) polg. I-IV. és h. főreál I. évf -ból a gimn. VI. oszt.-ba: 
latin V., görög vagy görögpótló irod. és rajz V., történet (Ausztria
Magyarország jelenlegi viszonya), természetrajz (állattan); 

b) polg. I-IV. és- h. fóreál Il. évf.-ból a gimn. VII. oszt.-ba: 
latin V-VI., görög vagy görögpótló irod. és rajz V-VI., történet 
(Ausztria és Magyarország jelenlegi viszonya), természetrajz (ásványtan, 
kémia nélkül); 

e) polg. I-IV. és h. főre ál III. évf.-ból a gimn. VIII. oszt -ba: 
Lásd 10. C), ej. 

12. Atlépés az annektlilt tartományok gimnáziumaiból : 

a) A banjalukai főre ál évvégi bizonyítványai államérvényesek, de 
a jelentkezők a magyar nyelv s irodalomból s Magyarország történeté
ből, a reál és gimn. különbözeti anyagából vizsgálatot tesznek; 

b) A szerajevói és mostari főgimn. osztály- és érettségi bizonyít
ványai állam érvényesek. Az átlépők vizsgálatot tesznek a magyar 
nyelv s irodalomból, Magyarország történetéből és görög vagy görögpótló 
irod. és rajzból. Az érettséginél pedig ebből kiegészítő vizsgálatot; 

e) a vizsgat ott kell letenniök, hol tanulmányaikat folytatni 
akarják. Az érettségi vizsgát pedig a Vkm.-tól kijelölendö fő

gimnáziumban; 
d) akik mohamedán vallásúak és görög nyelv helyett rendes 

tárgyként az ó·arab nyelvet tanulták, azok ha érettségi után az 
egyetemen filozofiai szakra óhajtanak lépni, a vkm.-től kijelölendő 

főgimn.-ban a magyar nyelv s irodalmon, Magyarország történetén kívül 
görög nyelvből is tesznek vizsgálatot (L. 1883. 39757. sz. és 1889. 
évi 240335 sz. és 1901. évi 2358'i. sz. min. rend.). 

13. KOIföldi középiskolából átlépöknek : 

a) Az 1889. évi 54452. sz. min. r. a. a miniszteriumhoz kell folya
modni; 

bj az 1899. évi 71898. sz. min. r. kiterjed a horvátszlavonországi 
középiskolákból átlépőkre ; 

e) vizsgálati tárgy: magyar nyelv és irodalom, Magyarország 
földrajza és történelme. 
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Szeptember hó 5-én d. e. 8 órakor kezdjük meg a tanévet a 
Szentlélek ünnepélyes segítségül hívásával. 

Figyelmeztetjük a szülőket és a tanulókat, hogy ódon könyvek 
vásárlásától óvakodjanak, vagy legalább is nagy körültekintéssel járjanak 
el ; a használandó tankönyvek jegyzékében jelzett kiadásokra figyelemmel 
legyenek; elrongyolódott, nem eléggé tiszta könyvek károsak a tanulók elő
menetelére és egészségére. Figyelmeztetjük továbbá a tanulókat 
arra is, hogy az iskolai fegyelmi szabályok a nagy szünidő tartama 
alatt is kötelező/r s így ezekhez szigorúan alkalmazkodni tartoznak. 
Azon tanuló, aki ezek ellen vét, a következő tanévben fölvételre nem 
számíthat. 

A vidéki szülők gyermekeik részére fölfogadandó szállás iránt az 
igazgatóságnál tudakozódhatnak. A ~zegedi konviktusok fölvételi és 
ellátási föltételeit jelen értesítőnk végén ismertet jUk. 

7. Szeged város polgármesterének rendelete a vidékről bejáró 

tanulókra vonatkozólag. 

A nem Szeged~n lakó, hanem ide naponkint bejáró tanulókra 
vonatkozólag közöljük Szeged város polgármesterének 1914. évi június 
hó 3-án kelt 420l/1D14. eIn. számú rendeletéböl a következőket: "A 
nem Szegeden lakó, hanem ide csak naponkint bejáró idegen iskolás 
gyermekek útján e!terjedhető ragályos betegségnek korlátozása céljából 
a t. főorvos úr javaslatához képest az 1876. évi XIV. t -c. 2. §-a 
alapján minden tipus u középiskolák, tanintézetek, polgári és elemi 
iskolák a jövö tanévtől kezd ve a szomszédos községek valamelyikéből 

ide járó és állandóan nem itt lakó iskolásoktól orvosi bizonyítványt 
kérjenek mindannyiszor, valahányszor az iskolások két napon túl 
kimarad nak. Ezen orvosi bizonyítványokban minden esetben meg legyen 
említve, hogya tanuló ragályos betegségben szenvedett-e vagy sem, 
s a ragályos betegség esetén a fertőtlenítés megtörtént-e vagy sem ? 
A ragályos megbetegedésekről szóló bizonyítványokat pedig betekintés 
és esetleges további rögtön ös intézkedés végett a tiszti főorvosi hiva
talnak az egyes igazgatóságok késedelem nélkül küljék be. 

Hasonlóan orvosi bizonyítvány kérenrlő az idegen helyen lakó tanuló
tól akkoris, ha kimaradása a családban előfordult ragályos megbetegedés 
miatt történt. Ezen orvosi bizonyítványokban az lesz igazolandó, hogy 
a tanuló egészséges és a betegtől úgy el van különítve, hogy az 
iskolába minden aggály nélkül járhat. Ilyen bizonyítványok betekintés 
végett a t.jőorvosi hivatallal szintén közlendők az illető igazgatóságok 
által. 
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Magától értetődik, hogy ezén rendeletem a tanhatóságoknak azon 
jogát, hogy két napon túl való és orvosilag igazolandó mulasztás ese
tén mindazon esetekben, midőn akár a vidéki tanuló előleges kikérése 
miatt, akár más családi vagy egyéb hitelt érdemlő s a szülők vagy 
gyámok által igazolt okokból az orvosi bizonyítványok követelésétől 

eltekinthetnek : érinteni nem kívánja." 
Rzüged, H115. évi május 22-én. 

Keller János, 
föqitnn. (qazgató. 
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X. 

A jövő tanévben használandó tankönyvek jegyzéke. 

Első osztály. 

Hóm. kath. nagyobb katpkiz
mus, kötve. 

AC'say- Bartha-:\ladarú~z: Ma
gyar nyelvtan 3 kiadús 

APsay-Bartha-~la(larász: ,ra
gyar olvasókönyv 3. kiadús 

Fodor- Rílékely : Ijiber-Hexti, 3. 
kiadás. . 

Körösi: Földrajz, 9 kiadás 
Koglltovicz: Földrajzi isk. at

l aSíI ll. kiadás 
ürmúndy: 'l'ermészetnij7., B 

kiadits 
tlutúk- \'örös: Számtan, !l ki

ada~ 
Huszl~a: Rajzoló geometria, 3 

kiadás 
Zsasskovszky: '::nekköllyv 10 

kiadú~ . 
.\ 1\('1\1 ('!H'k('s('k n"sú'n~: Ri!':

N('hlitíl: lmúd~:'~go~ könyv. 
Haj7.túhla, lj ív('s t('ljPs fpl-

S7.('!"Plós 
IbjzPs7.kö7. 
Hilj7.tümh 
\'pszpr{'mi: Magyar helyesír:'l:-l 

3. kialb'ts. 

Második osztály. 

'fitz: Uihliai Wrtr"n('tpk (úszi;
v('t~r"p; 

A(':-lav-Bartha-Jbdarús7.: '1:1-
gy'ar n,\,('lvtan .) kiadás 

A('~a\"-Ba rtha-'ladarú.s7.: 'Ia-
1!.'\";I.r Olvasókiin yv ~. kialb't,; 

}1\;d(lr-N7.i~kely : Uher-Hexti, il 
kiadás. 

K f 

--.G4 

-.70 

2.40 

2.40 
1,")0 

2.--

3-

240 

4 
3.

-- !10 

1.úO 

-.íO 

2.40 

Körösi: Földrajz, 7. kiadás 
Kogut.o\lez: Füldr. isk. atlasz, 

ll. ki:ulús 
Ormúndy: rl\'rm(~szetrajz, 2. 

kia(lús 
Ruták-\'ürüs: Rílitmtan!). ki

a(lás' 
Huszlm: Hajzoló geometria, 

2. kiadús. 
Hallselmanlls: Vorlag(,ll, l-II. . 

3. kiadú:~ 
ZsaSSkOVi'lílky: I::nekkünyv 10. 

kiadús. 
A nem énekesl'k reszére: Sik

Rchüt7.: Imúds:'tgos könyv. 
Hajztúhla, 1/4 íves teljps fel

sílerelés 
Haj7.('~zkö7. 
\'('szprómi : 'lagyal' lH'lyesírás 

H. kiad;I,~ 

Harmadik osztály. 

'l'itz: Bibliai türtr"IIC'tl'l\: (új
S7.üvptst'>g) 

'\C'say-Bartha-'la!larúsz: Henll
i-i7.('!"l'S magyar nyl'lytan 

Al'say-Bartha-'ladal'ú,;z: ~ra
~\'ar olvasókünyv . 

Fo~t'or-Sú'k('l'y : Lihpr-Sexti, ~. 
kiadits 

Ellrlrl'i-Sz('Il': Xémet IlyeIv-
könyv, 8 ki:ulúR ' 

,1;'ts7.ai: "agyarorsz:'tg Wrt{~
Ilet!', B. kiadú~ 

Kőrösi: Földrajz, 7. kiadás 

K f 

2.40 

2.-

2.40 

3.-

l. -

2.16 

2.40 

4.-
3. '--, 

-.80 

2.-

1.-._-

~ GO 

4.-

~.GO 

2. -
1.-
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Kogutovitz: Földr. isk. atlasz 
11. kiadás . . . . . . 2.

Vörös: Fizikai földrajz, 3. kiad. 140 
Suták-Vörös: Számtan. 9. kiad. 3.
Huszka: Rajzoló geometria, 2. 

kiadás . '. . . . . . 1.20 
Zsasskovszky: Enekkönyv, 10 

kiadás . . 240 
A nem énekesek részére: Sik

Schütz: Imádságos könyv . 2.80 
Rajztábla, 1/2 íves teljes felsze-

relés . . . . . . . . ö.
Rajzeszköz . . . . . . . 3-
Veszprémi: Magyarhelyesirás, 

ll. kiadás . -.80 

Negyedik osztály. 

Titz : Róm. kath. szertartástan 1.50 
Bartha-Próuai: Stilisztika 4. ki-

adás . . . . . . . . 3.20 
Arany-Lehr: Toldi. 14. kiadás 2.40 
B'odor-Székely: Liber·Sexti, 2. 

kiadás . . . . . . . 4.-
Endrei-Szele: Német nyelv

kÖIÍyv, 8. kiadás. . . . 2.60 
Jászai: Magyarország törté-

nete, 2. kiadás . 2.40 
Ormándy: Növénytan, 2. kiad. 3.80 
Suták: Algebra. 3 kiadás . 260 
Huszka: Hajzoló geometria, 2. 

kiadiÍs . . . . . . . 1.20 
Zsasskovszky: ~:nekkönyv, 10. 

kiadás . . . . . . . 2.40 
A nem énekesek részére: Sik

Schütz: imádságos könyv 2.80 
Rajztábla, 1/2 íves teljes felsze-

relés . . . . . . . . 6.
Rajzeszköz . . . . . . . 3.
T! eszprémi: :Magyar helyesírás, 

3. kiadás . . .. -.80 

Ötödik osztály. 

Schütz: Katholikus hittan . 1.40 
Bartha-Prónai: Retorika, 3. ki-

adás . . . . . . . . 3.40 
Zsárnboky: M. T. Ciceronis 

oratio de imperio Gn. Pom-
pei, 4. kiadás. . . . . 1.20 

K f 

Geréb: M. T. Cicero védő
beszéde A. Licinius Archias 
ügyében, 3. kiadás . . . -.70 

Cserép: Szemelv. Ovid. müvei-
ből, 3. kiadás . . . . 2.

Cserép: Római régiségek, 6. 
kiadás . . . . . . . 320 

Endrei-Szele: Német olvasó-
könyv, 4. kiadás . 3.40 

Szele-Osztie: Német stílus-
gyakorlatok . . . . . 2.80 

Maywald : Görög nyelvtan, 6. 
kiadás .. . . . . . 3.-

Maywald : Görög gyakorló- és 
olvasókönyv, 5. kiadás . 1.80 

Szölgyémy: Világtörténelem, 
3. kiadás . . ., . 2.60 

Kogutowicz: Történelmi isko-
lai atlasz" 3. kiadás 3.-

Ormándy: Allattan, 2. kiadás 5.
Suták: Algebra, 3. kiadás . 2.60 
Lóky: Geometria, 2. kiadás. 4.80 
Zsasskovszky: Enekkönyv, 10. 

kiadás . . . . 2.40 
A nem énekesek részére: Sik

Schütz: Imádságos könyv. 2.80 
Veszprémi: ~Iagyar helyes-

írás, 3. kiadás . . . . -.80 
Prónai: ~Iagyar szavalókönyv 2 60 
Azok részére, kik görög nyelvet nem tanulnak. 

Badics: Magy irodalmi olvasó-
könyv, 7. kia(lás . . . . 2.80 

Geréb: Szemelv. Herodotos-
ból, 4. kiadás. . . . . 180 

Csengeri: Homeros Iliása, 4. 
kiadás ...... 3.-

Gyomlay: Homeros Odyssei-
ája, 4. kiadás. . . . . 3.

Schill : Görög régiségek, 4. 
kiadás . . . . .. 2.80 

Hatodik osztály. 
Schütz: Erkölcstan. .. 1.40 
Bartha-Prónai: Poetika, 3. 

kiadás . . 380 
Shakspere-Petőti-~évy: Corio-

lanus, 5. kiadás . . . . 1.20 
Kalmár: Szemelvények Titus 

Livius római történetéből, 
4. kiadás 3.60 
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Cserép: Szemelvények Vergi-
lius Aeneiséből, 4 kiadás. 2.

Cserép: Római régiségek, 6. 
kiadás . . . . . . . 3.20 

Endrei-Szele: Német olvasó
könyv, 4, kiadás. . . . 3:40 

Szele-Osztie: Német stílus
gyakoriatok . . . . . . 2.80 

Maywald: Görög nyelvtan, 6. 
kiadás ........ 3.-

Maywald: Görög gyakorló- és 
olvasókönyv, 4, kiadás. . 2.50 

Szölgyémy: Világtörténet, 4. 
kiadás. . . . . . . . 3.

Kogutovitz: Tört isk. atlasz 3. 
kiadás " . . . . . . 3.

Ormándy: Asványtan kémiá-
val. . . . . ; . . . 3.60 

Suták: Algebra, 2. kiadás . 2.
Lóky: Geometria, 2 kiadás. 4,80 
Lutter: Szorszámi és szögmért. 

táblák, 16. kjadás 2.40 
Zsasskovszky: Enekkönyv, 10. 

kiadás . . . : . . . 2.40 
A nem énekesek részére: Sik

Schütz: Imádságoskönyv . 2.80 
Veszprémi: Magyar helyesírás, 

3. kiadás . . . . . . -.80 
Prónai: Magyal' szavalókönyv 2.60 

Azok részére, kik görög nyelvet nem tanulnak. 

Badics: Magyar irod. olvasó
könyv, 7. kiadás. . . . 2.20 

Sophokles-Csiky : Antigone, 3. 
kiadás . . . . .. 1.

Schill : görög régiségek, 4. 
kia:dás . . . . ., 2.00 

Hetedik osztály. 

Schütz: Egyháztörténelem . 1.80 
Prónai: A magyar irod. tört. 

2. kiadás . . . . . . 3.60 
Szinnyei: Magyar nyelv, 9. 

kiadás . . . . . . . 1.40 
Dávid: Ciceronis Oratione s Se

lectae, 2. kiadás. . . . 1.60 
Cserép: Szemelvények Vergi-

lius Aeneiséből, 4. kiadás. 2.
Bartal-Malmosi: Sallustius . 1.40 
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Cserép: Római régiségek, 6. 
kiadás . . . . . . . 320 

Csengeri: Homeros Iliása, 4. 
kiadás . . . . . . . 4,

Dávid: Szemelvények Herodo-
tos műveiből, 4. kiadás . 1.80 

Maywald: Görög nyelvtan, 6. 
kiadás . . . . 3.-

Wagner-Horváth: Görög ré-
giségek, 2. kiadás . 3.-

Goethe-Szele: Hermann und 
Dorothea . . . . . . 1.

Schiller-Heinrich: Wilhelm 
Tell, 7 kiadás. . 1. 60 

Szemák : Német olvasókönyv, 
5 kiadás . . . . . . 3.20 

Szele-Osztie: Német stilusgya
korlatok. . . . . . . 2 80 

Szölgyémy: Világtörténet, 3 
kiadás . . . . . . . 2.80 

Kogutovicz: Történelmi isk. 
atlasz, 3 kiadás . . . . 3,

Vörös : Kisérleti természettan, 
3. kiadás . . . . . . 5.80 

Suták : Algebra, 2. kiadás . 2.
Lóky: Geometria . . . . 2 40 
Lutter: Szorszámi és szög-

mértani táblák, 16 kiadás 2.40 
Zsasskovszky : Énekkönyv, 10. 

kiadás . . . . . . . 240 
A nem énekesek részére: Sik

Schütz: Imádságoskönyv. 2.80 
Veszprémi: Magyal' helyes-

irás, 3. kiadás .... -,80 
Prónai : Magyar szavalóköllYv 2.60 
Azok részére, kik görög nyelvet nem tauulnak. 
Badics: Magyar irodalmi ol-

vasókönyv, 5. kiadás . . 3.60 
Földi: Demosthenes válogatott 

beszédei, 2. kiadás . . . l' 50 
Szilasi: Szemelvények Thuki-

dides műveiből, 2 kiadás. 2.80 
Schill : Görög régiségek, 4. 

kiadás . . . . . . . 2.80 
Jebb-Fináczy: A görög iro-

dalom története, 5. kiadás 1.80 

Nyolcadik osztály. 
Schütz: Kath. hitvédelem, 2. 

kiadás . . . . .. 1.80 
12 
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Prónai: A magyar irod. tör. 
2. kiadás ...,. 4.40 

Bartal-Malmosi-Csengeri: Ho-
ratii carmina et epodi, 3. 
kiadás . . . . . . . 1.80 

Bartal-Malmosi-Csengeri: Ho-
ratii satirae et epistulae, 3. 
kiadás . . . . . . . 1.60 

Gyomlay: Szemelvények Ta-
citus műveiböl, 3. kiad. 3.20 

Cserép: Római régiségek, 6. 
kiadás . . . . . . . 3'20 

Csengeri: Homeros Iliása, 4. 
kiadás . . . . . .. 4.-

Platon-Szamosi: Sókrates vé-
delme és Criton . . . . 1.60 

Maywald: Görög nyelvtan, 6. 
kiadás . . . . . . . 3.

Wagner-Horváth: Görög régi-
ségek 2. kiadás " 3.-

Goethe-Szele: Iphigenia auf 
Tauris. . . . . . . . 1.

Körner-Prelogg: Zrinyi . . 1.
Szemák : Német olvasókönyv, 

5. kiadás . . . . . . 3.20 
Szele-Osztie: Német stilus-

gyakorlatok . • 2.80 
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Jászai: Magyarország oknyo-
mozó története, 2. kiadás 3.80 

Vörös : Kísérleti természettan, 
3. kiadás . . . . . . 5.80 

Suták: Algebra, 2 kiadás 2.
Lóky: Geometria . 2.40 
Lutter : Szorszámi és szögmér-

tani táblák, 16. kiadás. . 2.40 
Kornis: A pszichológia és 

logika elemej, 2. kiadás . 3.
Zsasskovszky: Enekkönyv, 10. 

kiadás . . . .. 2.40 
A nem énekesek részére: Sik

Schütz: Imádságoskönyv . 2 80 
Veszprémi: Magyar helyes-

irás, 3. kiadás .., . -.80 
Crónai: Magyar szavalókönyv 2.60 

Azok részére, kik görög nyelvet nem tanulnak. 

Alexander: Szemelvények . 
Platon és Aristoteles mű
veiból, 5. kiadás. . . . 3.

Schill : Görög régiségek 4. 
kiadás . . . . . . . 2.80 

Jebb-Fináczy: A görög iro-
dalom története, 5. kiadás 1.80 

Segédkönyvek. 

Molnár Samu: Latin stilusgyakorlatok, I. r. (III-V. oszt.) .. 2.40 
" . " ." " II. r. (VI -VIII. oszt).. 3 20 

Bunán: LatIll-Magyar és magyar-latin szótár 2 kötet 2 kiadás 9.-
S~hmidt: .Latin-Magyar és magyar-latin szót~r, l. II. ~. 3 kiadás 4.40 
Levay-Vlda: Magyar-görög és görög-magyar szótár I. II. rész 12.~ 
Elischer - Fröhlich: Szótár Homeros két eposzához, 3 kiadás 4 40 
Kelemen: Magyar-német és német-magyar szótár, 13. kiadás. 5 -
Kelemen: Jó magyarság, 2. kiadás. . . . . . . . . .. 3-
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XI. 

Melléklet. 

A szegedi konviktu80k. 

Felvételi és ellátási feltételek. 

Szeged konviktusai a következők: 
1. A Délmagyarországi Magyar Közművelődési Egyesület 

nel/előintézete a városi főgimnázium közvetlen szomszédságában 
épült s 200 növendékre van berendezve a modern pedagógiai 
és egészségügyi követelményeknek megfelelően. A felOgyeletet 
az igazgató mellett 4 középiskolai tanárjelölt gyakorolja. Fel
vételért július 100ig kell folyamodni. A kérvényhez melléklendö : 
]. az utolsó iskolai bizonyítvány, 2. születési bizonyítvány, 3. 
egészségi bizonyítvány, 4. oltási, illetve újraoltási bizonyítvány. 
Az évi ellátási díj 600 korona, a felvételi díj 40 korona. Az 
intézet igazgatója: Hauser 8ándor, áll. felső ker. iskolai tanár~ 
aki készséggel adja meg a szükséges felvilágosításokat. Cím: 
D. M. K. E. nevelőintézete, Szeged. 

2. A Déll/idéki gazdák konl/iktusa a Kálvária-utcában. 
Igazgató: 8triegl József, áll. főgimn. rendes tanár. A fölvételt 
a Délvidéki Földmívelők Gazdasági Egyesületének elnöksége 
eszközli Temesvárott. A fölvételt kérő folyamodványok oda 
címzendők. A fölvételi díj 34 korona, ebben foglaltatik az 
orvosi díj, bútorhasználat stb. A fölvételért való pályázat 
határideje július ] 5. Teljes ellátás egész évre 500 korona. 

3. A Gyertyámos község~ illetI/e magyar nyelI/terjesztő 

egyesületi 3 konviktus: aj a Kálvária-utcai. Jelentkezni lehet 
írásban július 31-ig Gyertyámoson és a konviktus igazgató
ságánál Szegeden. Cím: Községi konviktus gondnoksága. Igaz
gatója: 8omogyi József, áll. főgimn. rendes tanár; bJ a Szent
háromság-utcai. Igazgatója: Rőmer Péter, csanádegyházmegyei 
áldozópap, áll. fögimnáziumi hittanár; ej a Kossuth- utcai. Igazga
tója: Lippay György dr., áll. főgim. renndes tanár. A fölvételt az inté
zetek igazgatósága eszközli írásbeli kérelem re Szegeden. Ellátási 
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díj egész évre 500 korona, befratási, orvosi, bútorhasználati díj 
34 korona. 

4. A Magy. kir. államl/asutak internátusa a MÁV. alkal
mazottjai gyermekeinek nevelésére. 

5. 8zegedl Diák-Otthon a Tisza Lajos-körúton az állam
vasutak üzletvezetőségével szemben. Igazgató-tulajdonos: Bohn 
Károly. A teljes ellátás évi 550 korona. Bútorhasználati díj 40 
korona. A kellőleg felszerelt kérvények Bohn Károly igazgató
tulajdonoshoz nyújtandók be július 31-ig. 

6. A szegedi zsidó hitközség felügyelete alatt álló "Tanulók 
Otthona{( Szentgyörgy-tér 7. sz. Igazgatójuk . Bródy Mihály) áll. jő
reáliskolaz és Derszib Béla) áll. felső keresk. isk tanár. Ellátási díj 
havi 65 korona. Felvételi, orvosi és bútorhasználati díj egész évre 
40 korona. A kellőleg felszerelt kérvények a konviktus igazgatósá
gához (Szentgyörgy-tér 7. sz) nyújtandók be. Az intézet felvesz 
elemi-, polgári-, felső keresk. iskolai, gimnáziumi, reáliskolai, ta
nítóképző-intézeti és felső ipariskolai bármily I/allású tanulókat. A 
felvételi kérvényhez születési, újraoltási bizonyítvány és a leg
utolsó évről szóló iskolai bizonyítvány csatolandó. 

7. 8zent Gellért Konl/iktus középiskolai kath. fiúnevelő

intézet. Az intézet róm. kath. vallású középiskolai (gimnáziumi, 
reál-, polgári- és kereskedelmi iskolai) tanulókat vesz fel. Fel
vételre július 25-éig kell jelentkezni az intézet igazgatóságánál 
(Mayer Márton, áll. fögimn. tanár). Melléklendő a legutolsó 
iskolai bizonyítvány, kereszt\evél és orvosi bizonyítvány. Fel
vételi, orvosi és bútorhasználati díj fejében 35 koronát kell 
fizetni. A növendékek évi 700 korona tartásdíja havi 70 koro
nás részletekben előre fizetendő. Részletes utasítással szolgál 
a konviktus igazgatósága. (Madách·u. 23.) 

8. 8zerb-bánáti I/agyonközség jiúotthona Új-8zegeden. A 
fölvételt a Szerb-bánáti vagyon község elnöksége eszközli. 
(Néra-Solymos, u. p. Báziás). A fölvételt kérő folyamodványok 
oda címzendők. A fölvételi díj 20 korona. Avagyonközség 
terfiletén lakó igény jogosultak gyermekei O-400 koronáért, 
mások 600 koronáért vehetők fel. A fölvételért való pályázat 
határideje július 15. Az intézet igazgatója: Horl/áth János, áll. 
főgimnáziumi tanár. 
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